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PKO 
23, rue Taitbout 
PARIS IX-ème 
Tel. 824-42-02 

Métro: Chaussée d'Antin 

BANK 

POLSKA KASA 

OPIEKI S.A. 
Przyjmuje z lecenia z FRANGJI d o POLSKI na to-
ujary PKO oraz pieniéidze dla rodz in i z n a j o m y c h 
uj Po l sce . Dos tau ja toujarôuj i ujyp}a:ty sq dokony-
ujane UT mie j scu zamieszkan ia odb io rcy . 

Przekazuje tuplaty na koszty pod rozy dla o s ô b za-
p r o s z o n y c h z Polski do Francj i . 

Przyjmuje ujklady na op rocen tou jan ie o raz zaiatujia 
ujszelkie inné ope rac j e bankouje . 

Na zqdanie ujysylamy p rospek ty , cennik i i ma te -
rialy in fo rmacy jne . 

USLUGIRKO 
s^ nafbandzej 

'"""""""""""""""" " " """i"«"niiiii.iiiiii..i„„,N„„„„„„„„„„„„„„„„i 

AGENCE DE VOYAGES 

G R A L L A 
RALL 

LICENCE 530 
Koresp.: 

«tu»» 

DYREKCJA 6 2 , L E N S 
Face à la Gare Tél. 28-24-03 i 28-16-14 ̂ ^ 
ODDZIALY: 
Voyages GRALLA 
35, r u e Char les M a r l a n d 
62, B R U A Y - E N - A R T O I S 
Tel. 26-46-60 

Voyages GRALLA 
122, r u e Vi l lars 
59, D E N A I N tel . 235 

Voyages GRALLA 
Le Tigre, Av. Clemenceau 
59, DOUAI 
Tel. 88-94-03 

Voyages GRALLA 
43-35, r ue Ser.pœrLnoise 
67, METZ, Tel . 68-24-01 

Voyages GRALLA 
48, r u e Vivdenne 
75, P A R I S (2») Tel. 508-50-42 
Mé t ro : M o n t m a r t r e 

organizuje 
INDYWIDUALNE I GRUFOWE WYJAZDY 
DO POZNANIA, WKOCI.AWIA I KBAKOWA 
W ODWIEDZINY DO RODZIN 
3—4 TYGODNIOWE LUB 2-MIESIÇCZNE 

LENS ^ , 1.1 
EA i 

^ OD WIELU LAT WYSY£.A BEZ O P t A T Y C t A PACZKT 
DO RODZIN ORAZ PRZEKAZY P I E N I E Z N E DO POLSKI 

^ BIURO P O D R Ô Z Y GRALLA zaiatwia wszelkie formalnosci 
paszportowe, wizy pobytowe i tranzytowe itp. Organizuje 
zimq 1 latem wyjazdy zbiorowe i indywidualne ze zwie-
dzaniem i pobytem w najpiçkniejszych i slonecz-
nych okolicach swiata: na Balearach, Wyspach Kanarv i -
skich, w Maroku, Tunezji etc. — sporty zimowe — polo-
wania — spr25edaz biletôw do teatrôw paryskich — TTbez-
pieczienie Europe — ASSISTANCE i bagazu — wynaimo-
wanie samochodôw bez kierowcy. 

Biuro podrozy GRALLA 
jako ofjcjalny i akredytowany przedstawiciel 
linij LOTNICZYCH, MORSKICH 

i KOLEJOWYCH 

• wszelkie bilety samolotowe, okrçtowe i kolejowe ze znizka-
mi urlopowymi, rodzinnymi i turystycznymi; 

^ Bilety kolejowe do wszystkich stacji w Polsce; 
^ Wystawia na miejscu BONY ORBISU oraz BONY BEN-

ZYNOWE z 30% znizkg; 
^ Sprowadza krewnych z Polski do Francji na WAKACJE; 
^ Zaiatwia wszelkie tlumaczenia oficjalne itp. 

^ ^ ^ PAS-de-CALAIS ^ ^ 

1 

: 
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TYGODNIK POLSKI 3 

i i 
POLSKIE BIURO PODRÛZY 

I S , r u e L o u i s Le G r a n d - P A R I S 2 - è n i e 
Té l . 0 7 3 . 6 2 . 2 6 i 7 4 2 . O S . 6 0 

Z 
i 

o kazji Sufii|t 
Novrego Roku 
z y c z y 
iNfszelkiei 

omyslno^ci 
i zaprasza 
serdecznie 
do Polski 

» 

i 
I 

zyczy CZYTELNIKOM 
„ Tygodn ika Polskiegd" 

m 

l 

wszystkim sympatykom 
wielu milych podrôzy 

do Polski 
no w y mi, odrzutowymi 

samolotami IL- 62 

WESOL YCH 
SWI4T 

oraz 
wszelkiej pomyslnosci 

W NOWYM 
1972 ROKU 
T^°P €^-s?â 

POLSKIE LINIE LOTNICZE 
LIGNES AERIENNES POLONAISES 

Len ing rad 

Ca i ro N i c o s f a 
Beyrouth 

.A^y^c^ 

'W^ 

LOT w Paryzu proponuje Rodakom korzystanie 
z tanich organizowanycli wycieczek do Polski 

Atrakcyjne ceny poczawszy od 8 8 0 Irankow 

18. rue Louis - le - Grand, PARIS 2e - Tel. 742.05.60 

742.OS.60


fi KRAKUS f 9 

serdecznîe zaprasza na 

mOJEITRfl 1971/72 
( s to l i k i mozna rezerwowae wczesn ie j ) 

30, r u e d u P r i n t e m p s - P A R I S X V I I - è m e 
T é l . 227.26-97 

( k o t o P O N T C A R D I N E T ) 
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B. DOWOJIVA-BIENAIME 
Ti.UMACZKA PRZYSIE^GJLA 

PRZY WYZSZYCH SADACH W PARYZU 
Tlumaczenia urzçdowe wazne w catej 

Francji 

23, quai de la TourneHe PARIS 5e 
TELEFON ODEon 41-17 

METRO PONT-MARIE 

VOYAGES 
OPERA 
LAFAYETTE 

POLSKIE BIURO P O D R O Z Y 

WWÊ£L^I\l 
Przedstawiciel na Francjç 
Polskiego Biuro Podrôiy „ORBIS" 
Informacji udziela p. Krystyna Z M I J E W S K A 

26, rue La Fayette — PARIS 9-èine 
Tél. 770-17-69 ' 
Métro Chaussée d'Ant in 

B I L E T Y : K O L E J O ^ V E L O T N I C Z E M O R S K I E 
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Tygodnïk 
Polski" 

CD 

KAZDVN 
POLSKIH 
DO N O ! 

P o s t a r a j s i c , b y w k a z d y m d o m u p o l -
s k i m , j a k i z n a s z , z n a l a z l s i c „ T Y G O D -
N I K P O L S K I " — j e d y n e p o l s k i e p i s m o 
i l u s t r o w a n e , w y c h o d z q c e -we F r a n c j i i 
B e l g i i . 

P r e n u m e r a t a d l a F r a n c j i w y n o s i : 
kwartalna — 9 frankôw, 
pôtroczna — 15 frankôw, 
roczna — 25 frankôw, 

d l a B e l g i i : 
kwartalna 
pôtroczna 
roczna 

— 90 frankôw belg4jskich 
—- 150 frankôw belgijskich 
— 250 frankôw belgijskich 

A d r e s w e F r a n c j i : 
LA SEMAINE POLONAISE 

23, rue Taitbout, Paris IX 
Tel.: TAI 76-44, TAI 76-51 

C.C.P. 92.20-76 Paris 
P r z e d s t a w i c i e l k a w Belgii: 

J^ï-me Olga Kuc 
^14, rue Vt^arinonceau, 

6000-CharleroI 
C.C.P. 66.69.45 JBelelQue 

• 

e 
c 
c 
c 

do wsz/stkich kra jôw (po cenach oficjaln/ch) 
Wycieczkl do POLSKI : 

îndywidualne • grupowe • samochodowe • autokarowe 

Bony hotelowe i benzynowe 

Pociggi do Polski bez przesiadek — wyjazdy codzienne. 

Zatatwîanie wszystkich formalnoâci konsularnych. 

0 B O N Y . .ORBIS" 
O S P R O W A D Z A N I E Z POLSKI D O FRANCJI 
© OFICJALNE PRZESYl lANIE P IENIÇDZY D O POLSKI 
0 O R G A N I Z A C I A K O N G R E S Ô W W KRAJACH E U R O P Y W S C H O D N I E ] 

RODAKU! czy b y t e s yai. ̂ w n o w o ot^vartym 
spozy^rczo - a.lkoholo^«^o - g a r m a z e r y l n y m 

SKLEPIE POLSKIM przy 11, rue Jouffroy, Paris 17 
Métro Wagram tel. 622-55-52 

Przyjmujemy zamowienia na urzsidzanie przyjçc z okazji chrzcin, 
Komunii swiçtej , imienin oraz wesel 

Sklep nieczynny w niedziele. 

K 
O 

! • ' ,?C»S.-.T:.-C;' ' 

2 3 , r u e T a i t b o u t — P A R I S I X - è m e 
Tél. 824-42-02 Métro: Chaussée d'Antin 

BANK 
POUSKA K A S A OPIEKI S.A. 

W zwi%zku z licznymi zapytaniami BANK POLSKA KASA OPIEKI S A 
Oddzial w Paryzu uprzejmie informuje swoich Klientôw, ze obowi,zuj%ce 
przeplsy dewizowe w zakresie przekazôw pienlçdzy za granicç zostaly zmie-
nione w sposôb nastçpuj%cy: 

- karnety wymiany zostaly zniesione 
- istnieje mozliwosc KAZDORAZOWEGO przekazania za eranice 

kwoty do 300 F. - bez udokumentowania. 
Tym samym ZNIESIONY ZOSTAL PRZEPIS dopuszczaj^cy przekazywanie 

za granicç tylko raz w roku 250 F. 
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T a d e i i s z NOWAK 

La tournée 
du turon avec 
le nouvel an 

Les veillées d'autrefois, les veil
lées d'hiver pendant lesquelles on 
travaillait à l'ébardage du duvet, 
au filage du lin ou de la laine, se 
paraient du charme d'histoires 
fantastique, de chants, de musique. 
Ainsi la fin de l'ébarbage était 
l'occasion d'une fête où l'on chan
tait et dansait, et de la Noël encore 
proche, on empruntait la tournée 
des cantiques à laquelle partici
paient les musiciens et des person
nes prenant l'aspect d'animaux fa
buleux. C'est une de ces coutumes 
que nous vous présentons ci-des
sous. Elle se situe dans un village 
de Galicie juste avant la première 
guerre mondiale. La nouvelle est 
tirée du livre de Tadeusz Nowak 
„La Ballade allogène". 

Tadeusz Nou^ak compte parmi les 
plus talentueux jeunes poètes polo
nais. Il a reçu cette année le prix du 
Ministère de la Culture et des Arts. 
,,La ballade allogène" est son se
cond essai de prosateur, elle a été 
éditée en 1962. 

C ET hiver là il faisai t gai dans 
la maison de la veuve . C h a 
q u e soir les voisines vena ien t 

©barber le duve t e t f i ler le lin. 
Les ga r s vena ien t aussi . I ls j o u 
aient de l 'accordéon. C h a n t a i e n t . 
L a fin de l ' ébarbage s 'approchai t . 
Une sau te r i e é ta i t p r é v u e p o u r l 'oc
casion. J e décidais de faire une 
su rp r i se à Magdus ia . D 'a i l leurs d e 
puis de n o m b r e u s e s semaines j e la 
p répa ra i s . 

J e r a ssembla i s que lques c o m p è 
res de mon vi l lage . Les m ê m e s que 
l ' an passé . Nous nous p r é p a r â m e s à 
la t o u r n é e des can t iques de t u r o n '. 
Au Nouvel An, p r e s q u e tooit é ta i t 
p rê t . Seuls les music iens m a n q u 
a ien t . E n vé r i t é ils é t a i en t n o m - . 
b r e u x d a n s n o t r e v i l lage ma i s tous 
é t a l en t occupés. Ils ava i en t à j oue r 
a u x noces et baptênaes de p lus en 
p lus f réquents à cet te époque . I l 
fa l lu t chercher des mus ic iens d a n s 
l ' au t re vi l lage. Aprè s b ien des d é 
marches , nous réuss îmes à r é u n i r 
u n violoniste et un cornemuseur . 

Le soir, j u s t e après l 'An Nou
veau, nous avancions à t r a v e r s les 
c h a m p s couver t s de neige. J e con
duisais le cortège, déguisé en t u 
ron. Revê tu d 'une pel isse de m o u 
ton, j e fendais une neige qu i 
m ' a r r i v a i t a u x hanches . Der r i è re 
moi vena ien t les p â t r e s avec l 'é toi
le e t des bâ tons de chêne garn is d e 
c lar ines . Dès q u e nous e n t r â m e s 
dans l 'oseraie , les music iens c o m 
m e n c è r e n t à jouer . Au cri de la 
corneniuse vena i t s 'a jouter chaque 
b r i n d'osier. U n ins t an t p lus t a r d 
tou te l 'oseraie secouai t sa neige e t 
joua i t de l a flûte et du p ipeau . 
Avec ce t te mus ique , avec l 'étoile 
sc in t i l lant à t r a v e r s l 'oseraie, nous 
nous engageâmes sur la r iv iè re 
gelée. J 'enf i la is m a t ê t e de tu ron . 
Les mus ic iens a t t a q u è r e n t un obe -
rek . Les pâ t r e s f r appè ren t la glace 
de leurs bâ tons à c lar ines . J e d a n 
sais. Les p â t r e s dansa ien t sur u n e 
glace épousse tée de sa neige. 

Nous commençâmes la t ou rnée 
des chan t s depu i s la r iv iè re j u s 
qu ' au vi l lage al logène visible sous 
l 'étoile du soir avec u n e p le ine l une 
se h a u s s a n t su r les enfa î t ements 
enneigés . Q u a n d nous p é n é t r â m e s 
dans les ve rgers , u n e odeur de co-
los t rum nous p a r v i n t des é tables . 
On e n t e n d a i t le bê l emen t des 
a g n e a u x n o u v e a u x - n é s , le h e n n i s 
s e m e n t des pou la ins et le m e u g l e 
m e n t des veau . L e violon s ' amenu i -
s i t ; La co rnemuse se tu t . J e re je ta i s 
en a r r i è r e ma tê te de tu ron . Les p â 
t res , gan tés de mouton , d i s s imulè
r e n t les c lar ines . Nous en t r ions 
sous l 'étoile du soir. 

SUITE PAGE 43 

BOTRAHS 

mieux qu'une expérience!.. UNE VOGATION 
mieux q'un métier!.. UNE SPECIALITE 
P O U R TOUS TOS PROBLEMES 
D E TRANSPORT EN FRANCE ET 
A L'ETRANGER: 

8 0 T R A N S 
2 5 , rue Louis-le-Grand 
75-PARIS (2e) 
Tél.: 2 6 6 - 4 6 - 2 0 

BUDAPEST - BUKAREST - MOSCOU -
VARSOVIE - SOFIA 

POZNAN-MOSCOU-VARSOVIE-PRAGUE 

*) Le t u r o n est u n a n i m a l fabuleux qui 
t i en t à la fois de l 'é lan, de la chèv re et 
du m o u t o n . 

Serdeczne zyczenia 
SWI4TECZNE i NOWOROCZNE 

sklada sivoim milyni KLIENTOM 

DYREKCJA RESTAURACJI „ V A R S O V I E " 
10, rue Etienne Marcel , Paris 2 -ème — Téléphone: 231 .74-18 

POLSKIEGO MINIDRUGSTORU 
„VARSOVIE-DELIKATESY" 
135 , rue St. Denis, Paris 2 -ème - Téléphone: 231 .74-18 
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Ludowe 
nadzieje 

noworoczne 
w 

przystowiach 
No-wy Rok jes t j e d n y m 

z t y c h dn i , z k t ô r y m t r a -
dyc j a w i q z e w Po l sce 
\viele p r z e p o w i e d n i vvy-
r a z o n y c h w p r z y s l o -
w i a c h . Czçsc z n ich 
op ie ra s ic o w ie lo l e tn i e 
ludo^ve doswiadczen i a 
me teo ro log iczne i obser- , 
w a c j ^ p r z y r o d y . K a z d e l i -
czy sobie k i l ka se t la t i 
przekazyAvane jes t z p o -
ko l en i a n a poko len ie . S u -
m a l u d o w y c h spos t r zezen 
da l a -wiele p r z e p o w i e d n i , 
k t ô r y c h t r a fnosc i n i e p o -
t ra f i czçs to zap rzeczyc 
no^voczesna me teo ro log i a 
dz ia la j^ca w o p a r c i u o 
spec j a lne u r z ^ d z e n i a , 
nauko-we m e t o d y badav^^-
cze, s y s t e m a t y c z n e n o t o -
w a n i a i m i ç d z y n a r o d o w e 
p o r o z u m i e n i a . Wiçkszosc 
ludo 'wych przysiô\^ ' m e -
t eo ro log i cznych m a c h a -
r a k t e r w i e r s z o w a n y , p o -
dobn ie j a k i p r z y s l o w i a 
do tyczqce i n n y c h s p r a w i 
z'wyczajô'w. W y n i k a l o to 
z p o t r z e b y latv^^iejszego 
ich z a p a m i ç t a n i a , p o c z u -
cia p i ç k n a , a n i e r a z z 
do-wcipu. 

Aie •wykazmy to n a 
p r z y k i a d a c h . 

Noxjoy Rok jaki — caly 
rok taki. 

* 
Na Nowy Rok jesli jas-

no (czyli pogoda — 
p r z y p . red . ) i rv gumnach 
bqdzie ciasno. 

* 
Kiedy Notvy Rok na-

staje, styczen dohrze 
mrozi, gospodarz luczyuo-
ka lapie i driva z lasu luo-
zi. 

l u b 
Kiedy mrozi, chlop do 

domu drzewo vjozi. 
* 

Co Novoy Rok nakaze, 
to varzesien pokaze. 

* 
Gdy na Nowy Rok plu-

ta ze znivoera hqdzie po-
kuta.. 

* 
Novooroczna pogoda 

stoncu tJo lecie sil doda. 
* 

Novoy Rok pogoda be-
dzie iv polu uroda. 

* 
Gdy Nowy Rok mgli-

sty, jesc ci bqdq glisty. 
* 

Gdy Nowy Rok nastq-
pi z czertvonq zorzq, w 
tym roku niepogody i 
i-oiatry si^ mnoéci. 

* 
G d y lo Nowy Rok skwar 

^ upal, baran wilka be-
cizie chrupal. 

* 

PAS-de-GALAIS POLSKI ODDZIAL 
BIURA PODRÔZY TRANSTOURS 

JWêM 

i 
É 

§ Ê ^ gB i ^ i 

ÊW 

k u p i s z 

w DOMU 

TOWAROWYM 

HOBAL 
9, RUE DE PARIS 

62, LENS 

I 

53, rue des Arts-LILLE 
Tel.55-18-C6 Kier. Janina ZUWAL 

zyczy swoim Klientom 
pomysinego Nowego Roku 1972 

i przypomîna, 
ze w roku 1972 organizujemy, 

jak zawsze, wyjazdy do POLSKI 
w kazd^ srodç tygodnia 

z LILLE, VALEIVCIENIVES, ST. QLEIVTIJV 
i AULMOYE. 

?> 
%• 
' • / , 

i 
7-' 

I PALOMÀ DAiCING 

I „.„. iciei J A N H O M A I 
g 3 5 , r u e C H A R L E S M A R L A R D (naprzeciwko szpitoia Ste Barbe) g 

i BRUAY-en-ARTOI5 I 

WYNAJMUJE SALE NA: 

^ b a n k i e ^ y ^ w e s e l a ^ 

'^ z e b r a n i a i o w a r z y s k i e 

' z a b a w y 

i id. 

Jak stary rok nouoemu 
zda, tak novoy silak^s 
trzyma. 

* 
A oto i n n é przyslo 'wia 

n o w o r o c z n e , n i e z\vi^za-
n e z p r z e p o w i e d n i a m i p o -
g o d y . 

* 
Gdy Nowy Rok in pro-

gi to stary iv nogi. 
* 

Do Novoego Roku mlô-
ci gazda, potem uorôble i 
myszy. 

* 

Na Nowy Rok przyby-
lo dnia na zajqczy skok. 

* 
Nowy Rok i noiva na-

dzieja, bacz na to, co zacz 
sic dzieja. 

* 
Noiuy Rok po starym 

idzie, wszyscy jak ru bie-
dzie, tak w biedzie. 

* 
Nowy Rok lizie panom 

IV bok ( p r zys lowia to 
w i q z e s ic z z a w i e r a n i e m 
nowrych umô'w ze s l u z b ^ 
ctomow^q i g o s p o d a r s k ^ 
w z g l ç d n i e ich odnaw^ia-
n i e m ) . 

n 
Kolo Nowego Roku slu-

ga idzie srodkiem drogi, a 
gospodarz po boku. 

Nowy Rok nastaje kaz-
demu ochoty dodaje. 

n/%DÊ€^ODÊSÊ€Pm\lÊÊKÊ 

Lodo^wki, m a s z y n y d o p r a n î a i i a n e 
a r t y k u t y gospodarst^va. d o m o - w e g o 

LENG-PICARD ET C - i e 
16, Place de la Liberté; 423, rue de Lannoy 
TELEFONY: 73.39.43, 73.29.47 ROUBAIX (NORD) 

I 

$ ''"> // 

r7 

„MISiS COUTURE" 
A . H U D Y K A 

M a g a z y n : 55, r u e de B o u v i n e s LILLE (Fives) te l . 52-08-86 
S iedz iba : 199, r u e d e P a r i s LILLE te l . 53-10-03 

Konîekcja mçska, damska i dzieciçca 
• suknie • spôdnice • swetry 
• bluzki • popeliny, tergal i plaszcze 
PIERZE ^ WSYPY^ POSZWY<^ DAMASY 

^ C c n qg 
t nisttte Na zqdanie wysylamy prôbki 

i 

I 

file:///viele
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Nous présentons 
nos meilleurs voeux 

de Noël 
et de Nouvel An 

à tous les lecteurs et amis 
La Semaine Polonaise 

-'-'•'A. i^^i^^mi^m^ï 

DZIS W IVUMERZË 

Ryszard ABRAMOWICZ — 
P r a w d y i l e g e n d y o Og in -
s k i m (str . 36) 

Tadeusz D O M A N S K I — , , J e -
dnq miam t y l k o cno tç — 
k o c h a c n a wiecznosc . . . " 
(str . 10 i 32—33) 

Stanis taw KOCIK — F r a n -
cuzi o Po l sce (s tr . 10 i 
32—33) 

K r y s t y n a KOPKOWICZ — 
Zbôjn icy i z a n d a r m i , a n l o -
iowie i d i ab l i (str . 22—23) 

Urszula K O Z I E R O W S K A — 
Boze N a r o d z e n i e w Bi l ly -
M o n t i g n y (str . 9) 

Krys tyna KOZL,OWSKA — 
M a d a m e Soph ie i je j s y n 
( P a r a t u l u z a n s k i c h a r t y s -
tô^v — sqsiadô^v J a n a 
K i e p u r y (str . 25) 

Edward LIGOCKI — S t a r o -
w i n a z T a r a s c o n o F r y -
d e r y k u M i s t r a l u (str. 24) 

Wojciech N A T A N S O N — 
C a m u s w e F r a n c j i i P o l 
sce (s tr . 16) 

Tadeusz N O W A K — O p o -
w i a d a n i e L a t o u r n é e d u 
t u r o n avec le n o u v e l a n 
(s t r . 5 i 43) 

Leszek P R O B O K — M o r s k a 
p i e sn vv^ojenna (str . 21) 

K r y s t y n a S T E F A N I C K A — 
O s s o l i n e u m g r o m a d z i p a -
m i q t k i emig rac j i (s tr . 
18—20) 

Janusz WOLNIEWICZ — 
P o l a c y w s r ô d ludoze^cô^v 
(s t r . 14) 

Witold ZECHENTEB — P o -
m y s l n a p r a w d ç k r ô l e w s k i 
(s tr . 18) 

Stanis law ZIEMBA — Czar 
u l a n s k i c h czasôw (str . 10 
i 34—35) 

P o n a d t o s ta le r u b r y k i : L i -
s t y Jôzefa G r z y b k a , fe l ie ton 
Micha l ink i , , ,Rady od s e r c a " 
p a n i A n n y , „I>la p a n i o p a -
n i a c h " , Wie lk i K o n k u r s 
Swiq t eczny , a t a k z e j a k co 
r o k u nasz k a l e n d a r z . 

Krzysztof Kamil B A C Z Y N S K I 

Gôrq biale konie przeszly, 
trop dymiqcy vo kl^bach stanql, 

•w giviazdach plon<ic cicho trzeszczy 

•uyigïlijne siano. 
Spoza gôr czy sponad ziemi 
aniol bialy? kruchy mrôz? 
starcy ^o niehb nachyleni? 

Aniol bialy szapkq niôsl. 

* 

Zamknqc tak — to ironicznie — 
IV daszek gimazdom pobielany, 

plomien xviekôxv i czloiuieka 

lo tekturou^e cztery sciany. 

Zamknqc tak — to z odleglosci — 
u} du^ie figurki — czarnq, bialq, 

rozdeptanych epok kosci 

i spalone zqdzq cialo. 

* 

W naprçzone kusze burz 
aniol bialy — szopkç niôsl. 

A figurki vo m^ce gasnqc 
coraz slably, zanikaly 
lo napotnietrznq gtjoiazdy jasnosc, 
tekturovoo — popielaly. 
Smial siq aniol pôl-usmiechem 
z ich uporu, a nie grzechu, 

ée tak jedni — choc ich stu. 

* 
Aniol bialy szopk^ niôsl. 

* 
Aé na grudzie stopq lekkq 
stanql niby mglq i skalq 
i koslaïue, glodem sc iç te 
ujrzal IV grudç ivbite — cialo, 
zeber czarnych luki spiçte, 
poskrçcane rydle rqk, 
brzuch jak b^ben zycia — vozdçty, 
brzuch zsinialy, brzuch jaJc tlok, 
i zauyrôcil. W nieba plusk 
poczemialq szopkç niôsl. 

Warsiaw4 1S42 

Krzysztof Kamil Ba-
czyiiski (1921—1944) — 
pseiidonim Jan Bugaj, 
byl synem polskiego pi-
sarza i publîcysty za-
mordowanegro w 1939 r. 
Krzysztof, jako 20-Ietni 
zciînierz wst^pil w sze-
regî AK w Warszawie. 
W tym tez czasie w y -
£2ly spod jego pîôra 
wspaniale wiersze î po-
emafy patriotyczne. Byl 
zoinierzem batalionu 
,,Parasol", zsinitJ w Sto-
licy w czasie Powstania 
w rejonie Ratusza; kilka 
dni pôzniej zffinçla tez 
jako zofnierz AK jeeo 
jifilodzïutka zona. 

Baczynski byl wie l -
kjin talentem poetyc-
kim. Porôwnuj^ g:o ze 
Slowackim. Jego przed-
vvczesna smierc byla dia 
kultury polskiej niepo-
wetovvana stratq. Przcd 
kîlku laty studentka sla-
wîstyki — Marlène Ra
yon z Lyonu, przetlu-
maczyla szereg: utworôw 
jtrzysztofa Baczynskie«;o 
na. içzyk l'rancuski. 
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Niedziela, 16 stycznia, godzina 17 
? 
^ 

NOWOROCZNE SPOTKANIE W REDAKCJl \ 
Jak co roku, redakcja „Tygodnika Polskiego" serdecznie zaprasza swycb Przy-

jaciôl i Czytelnikôw na noworoczne spotkanie, ktôre odbçdzie sic w niedzielç, 
dnia 16 stycznia 1972 roku o godzinie 17 w lokalu redakcji 23, rue Taitbouî, 
Paris IX-e (métro: Chaussée d'Antin). 

A wiçc, do zobaczenia na spotkaniu w redakcji! 

ZWIi\ZEK BYtYCH UGZESTNIKOW 
POLSKIEGO RUGHO OPORO 

ZAPRASZA RODAKÔW NA 
I BAL I 
|SYLWESTROWY| 
B ktôry odbçdzie sic w piqtek 31 grudnia 1971 od g 
3 godz. 21 do rana g 

I W S A L O N A C H MEROSTWA IV-EJ DZIELNICY • 

I PARYZA a 
M P lace Baudoyer — Métro: Hôtel de Vil le g 
g Bufe t w l a s n y M 

I ORKIESTRA P O P D Y R E K C J A 1 
i FROFESORA Daniela K R A W C Z Y K A 1 

1 Siedziba: 23, Quai de la Tournelle — P A R I S i 

IlillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllllllllllllllillllHIIHlll 

SERDECZNE ZYCZENIA 
Zarzqd l'Académie Internationale 

d'IMOS 
sklada szvyrri Czlonhom 

i Sympatykom 
serdeczne zyczenia 
z okazji Sloiqt 
BOZEGONARODZENIA 

oraz NOWEGO ROKU 1972. i 

25 grudnia 1971 r. — 1 stycznia 1972 r. 

NAJLEPSZE 
± Y C Z E N I A 

Z U P R O 
Zarzqd Gtôwny Zwiqzku 
b. Uczestnikôw Polskiego 
Ruchu Oporu we Francji 
sktada swym Czionkom 
i ich Rodzinom, Sympa
tykom oraz bratnim Or-
ganizacjom, Kombatan-
tom polskiw w Kraju i za 
granicq najiepsze zycze
nia WESOLYCH SWI/^T 
oraz SZCZ^SLIWEGO 
NOWEGO ROKU 1972 t 

aDDDanaDaaQaanDDaDnappaaDDDnnanaDaDaDaaaDaaciaaDDDnnnnannannDannDc 

§ "zvr^-zcKiiA a 
a 
n 
D 
• 
n 
n 
D 
g Zarzad Glôwny 
- de la „Fédération des Comljattants Alliés en Europe" 

ZYCZENIA 
SWIATECZNO - NOWOROCZNE 

sklada Organizacjom kombatantôw alianckich w Europie, 
ich Rodzinom i Sympatykom serdeczne zyczenia zdrowych 
i przyjemnych swiat Bozego Marodzenia i szczçsliwego Nowego Roku. 

Président de la Fédérat ion des Combattants Al l iés en Europe g 
(—) P a w e l POZIEMSKI g 

annal aanDnainDanaaannannanpnanaDnaaannDDaaanaannaaDDanaaananDnnDDLj i 

P r z e c z y t q f c i e î p o d y s k u t u j c î e c o o t y m s q d z i c î e ? 

U PROGU 15-1 
U M E R E M s^v iq teczno-noworocznym 
k o n c z y m y czternasty i zaczyniamy 
piqtnasty r o k -wydaw^nictwa Tygod-

nik Polski — La Semaine Polonaise. D o k l a d -
n a rocznica piçtnaistolecia p r z y p a d n i e n ieco 
pôzn ie j , n i e m n i e j j e d n a k k a l e n d a r z o w o 
rzecz biorqc i w e d l u g zwyczajô^v p r z y j ç t y c h 
•w p r a s i e ca lego svwiata, -wchodzimy -w p i ç t -
n a s t y r o k -wyda-wniotv^^a. Mozna oczy^viscie 
p rzy jqc , ze w porôw^naniu z w i e l u i n n y m i , 
s t a r y m i i z a s l u z o n y m i d z i e n n i k a m i i czaso-
p i s m a m i po l sk imi n a W y c h o d z s t w i e , t e 15 
la t n i e s^ m o z e c z y m s 'wielce i m p o n u j q c y m . 
W p r a w d z i e -w zyoiu po j edynczego cz lowieka 
15 l a t znaczy -wiele, a i e znaczn ie irtniej -w 
zyc iu c a l y c h spoleczenstw^, n a r o d ô w , k r a j ô w , 
panstvi?, mias t , o rgan izac j i . Dos'vviadczenia 
naszego ^\^ieku n a u c z y l y n a s j e d n a k , j a k 
^vielkie z m i a n y mogq r ô w n i e z zajsc n a p r z e -
s t r z e n i znaczn ie k rô t s zego czasu, k i e d y d o -
chodzi do k a t a k l i z m ô w , k lçsk , okresô'^v, v '̂ 
k t ô r y c h zlo s p r z y s i ç g a sic przeci \v n o r m a l -
n e m u zyciu i rozwojofwi. 

^Vedlug zalozen demografôw 15 lat to polowa przeciçt-
nej dlugosci jednego pokolenia. Moze jest w tym oblicze^ 
niu pewna przesada, aie tylko pozorna. Jezeli sic bo-wiem 
odliczy czlowiekowi lata dzîeciece, w ktôrych nie on 
jeszcze nie daje swoim istnieniem, oraz uwij^d w _pôz-
nej starosci, kiedy jest ciçzarem mtodszej generacji, to 
rzeczywiscie trzon jego owocnej pracy dla rodziny, spo-
leczenstwa, narodu, kraju i paiistwa sprowadza sic w su-
mie do okoio lat 30. Oczywiscie, jak wszçdzie, s^ wyjijt-
ki zarôwno ku gôrze, aie i ku dolowi, i w rezultacie 
przeciçtna ksztaltuje sic w granicach lat 30. 

A wiçc 15 lat , to po lowa pokolen ia , p o l o 
w a n a j b a r d z i e j w a r t o s c i o w e g o o k r e s u w 
l u d z k i m zyciu, j ego rozwoju , os i^gniçc iach, 
•Wizlotach 

J e z e l i s p o j r z y m y ŵ  ostatnie piqtnascie lat 
—ebie, to t r z e b a p r z y z n a c , ze m i n ç l y o n e 

wiçkszych kataklizm.6iv. A ie z d r u g i e j 

s t r o n y t r u d n o b y l o b y twie rdz ic , iz ,nie by lo 
k l ç s k l o k a l n y c h , n a w e t t y c h najwiejkszych, 
j a k w o j n y , oraz i n n y c h -wydarzen, k t ô r e n i o -
sg z b i o r o w ^ s m i e r c — r ô z n y c h ka tas t rof , a 
t a k z e t r zç s i en ziemi, za razy , powodz i i t y c h 
s z a l e n s t w p r z y r o d y , w o b e c k t ô r y c h ludzkosc 
•wciciz j e s t jeszcze n i e m a l z u p e l n i e bezsilna. 

Aie popatrzmy tez wokôl siebie. J a k z m i e -
n ia s ic zycie w n a s z y c h e m i g r a c y j n y c h k o -
loiniach. I l e k o p a l n z r e z y g n o w a l o z w y d o b y -
cia, i l u ludz i przeisElo n a r e n t y , i l u s t a r y m 
wyiprôbow^anym, z a s l u z o n y m dz ia laczom, 
•vviernym przy jac io lom, k o l e g o m i to 'warzy-
s z o m p r a c y , o d d a l i s m y w t y m czasie o s t a t -
nig p r z y s l u g ç . P o i lu z n ich n i e u b l a g a n y , a i e 
z d r u g i e j s t r o n y ko jqcy czas, s t çp i l j uz d a -
w n o nasz w^ielki zal i bôl, j ak i poczqtkow^o 
z w y k l e tov^^arzyszy smie rc i na jb l izszych , 
i po p r o s t u z a p o m n i e l i s m y o n ich . A k i e d y s 
zycie w ko lon i i w ogôle ,nie m o g ï o sic bez 
n i ch obyc . I le w s p a n i a l y c h o rgan izac j i po lo -
n i j nych , d y n a m i c z n y c h , g losnych , pozy t ecz -
nych , p r z e s t a l o w t y m czaisie praco 'wac l u b 
oslabi lo s"wq dz ia la lnosc . Ich s u k c e s y odzy -
w a j q cza sem p r z y nalszych kafejko"wych l u b 
r o d z i n n y c h w s p o m n i e n i a c h po •wyczerpa.niu 
a k t u a l n y c h t e m a t ô w dn ia . I lu m l o d y c h d o -
roslo, sk o n czy io szkoly , p r a k t y k i , zdalo 
e g z a m i n y i r u szy lo w szerok i s-w^iat. Zjavvria-
jq s ic on i -w koloni i od czasu do czaisu p r z y 
okazj i s w i ^ t i w i ç k s z y c h uroczys tosc i , a ie 
coraz r zadz ie j , b o w r a a t a j q •w zycie i n n y c h 
miejscowos'ci i s rodowisk . 

J eze l i p r z e r z u c i m y l a m y T y g o d n i k a P o l 
sk iego , p r z y j r z y m y sic a r t y k u î o m , r e p o r t a -
zom, fo tograf iom, i n f o r m a c j o m , w i a d o m o s -
c iom o j u b i l e u s z a c h , zaBluzonych o d z n a c z e -
n iach , a t a k z e n e k r o l o g o m — widac dopiero 

île to zv minionych pi^tnastu latach kazdy 
rok przynosil z sobq zmian, osiqgniqc, voyda-
rzen. Zarô^vno n a W y c h o d z s t w i e , j a k i \v 
K r a j u , •we F r a n c j i i \v swieoie , w zyciu P o -
l a k ô w zy jqcych p o d r ô z n y m i sze rokosc iami 
geogra f i cznymi , a t a k z e o taywate lami p a n s t w 
obcych po lsk iego pochodzen ia , k t ô r z y j e d n a k 
czujq isiç z t y m p o c h o d z e n i e m z-wi^zani. A 
wiçc 15 l a t to m i m o -wszystko s z m a t czasu . 

I j a m y Tygodinika Po l sk iego byly vo tym 
czasie kronikq spolecznego, kulturalnego nie-
raz i za-ujodovoego oraz rodzinnego zycia loy-
chodzstwa polskiego. J a k o t y g o d n i o w e cza-
sop i smo zroslismy si^ z Czytelnikami, k t ô 
r y c h dzis j u z m a m y w k a z d y m d e p a r t a m e n -
cie roz leg le j F r a n c j i , n i e m a l ŵ  k a z d y m r e -
gionie Belgi i , s i ç g a m y do Holand i i , o t r z y m u -
j e m y k o r e s p o n d e n c j ç od P o l a k ô w z Angl i i , 
U S A , K a n a d y , krajôw^ a f r y k a h s k i c h , co do -
wiodzi, ze i t a m -w p o j e d y n c z y c h e g z e m p l a -
r z a c h nalsz T y g o d n i k j akos dociera , l^cz^c 
s-woj^ t resc i^ , zd jçc iami , iszat^ graf iczng n a 
s z y c h C z y t e l n i k ô w w ivielkq polonijnq ro
dziny. 

Wchodz^c -w p i ç t n a s t y r ok ^vydawnict^^'a 
z r o b i m y w s z y s t k o , a b y nadal sluzyc Wy-
chodzstwu. Choc d la W y c h o d z s t w a idq cza-
sy, w k t ô r y c h n a s t ç p u j e znaczne rozp rosze -
n ie s t a r y c h t radycy j inych koloni i i osad p o -
lon i jnych , a narwet z u p e l n e ich lik-wido-wa-
nie , n i e t y l k o z resz tq ^ve F r a n c j i , czasy w 
k t ô r y c h m l o d y m p o k o l e n i o m p o l o n i j n y m zy 
cie na rzuc i î o i n n é zawody , niz upra^vv^iali ich 
rodz ice i ze w y m o g i no-woczesnych p a h s t w , 
j a k i m i sq F r a n c j a i Belgia , n a k a z u j ^ t y m 
m l o d y m ludz iom d o r ô w n a c wispôlczesnosci 
k r a j u os iedlenia , ze coraz w içksze s^ sze reg i 
Po lon i i uvv^azaj^cych za s ivoj^ podstaioowq 
motvq i^zyk francuski, a w Belgi i — takze 
flamandzki. M a m y wiçc no-wq Po lon iç — 
Poloniç obcoj^zycznq, k t ô r e j w ie lu ze s t a 
r y c h e m i g r a n t ô w n ie s luszn ie n ie chce u z n a c . 



Urszula KOZIEROWSKA 

BOiE 
HARODZEHIE 
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Po su te j wieczerzy l ikier p io lunowy wlasnego w y -
robu dobrze zrobi i p . Sabin ie i p . N o w a k o w i 

T
U 1 ôwdzie pospiesznie jeszcze czynio-
no ostatnie zakupy. W oknach domos tw 
rozblyskaly iuz zapalone l ampk i na 
choinkach, konkuru j^ce z p rzys t ro jony-
mi z okazji sAvi^t "witrynami sklepo-wy-
mi. U cukiernikô\v, j a k chyba nigdzie 

•we F ranc j i poza Nordem, czekaly obok siebie n a 
klientô-w t radycy jne bûches de Noël 1 polskie s t r u -
cle z m a k i e m , czy tez placki drozdzowe z k rus^on-
kq, tak ie same j ak w Koseianie, Krotoszynie , czy 
Jaroc in ie . I mrôz tego r o k u da-wal sic we znaki 
porz^dnie , t ak s a m o j ak v/ mias t ach i "wioskacli 
Av Poznansk iem, KrakO"wskiem, czy na Rzeszow"-
szczyznie... 

U paiîst-wa N o w a k ô w -wszystko juz bylo p rzygo-
towane do w^igilii. Co chwilQ j e d n a k jeszcze dz^vo-
nek u drzwi "wejscio'wych sklepu zapo'wiadai spôz-
nionego k l ien ta i pan i Sab ina sp rzedawala to poù -
czochy kl ientce , k tôre j puécilo oczko w os ta t -
niej chw^ili, to guziczki do ^vykonczenia no-wej s u k -
ni, czy komple t bielizny, na poda rek gwiazdko"svy. 
P a n No-wak zas wygl^da l z p ierwszego p iç t ra gos-
cia z Pa ryza . Spçdzq razem polskq g\viazdkç, bo 
Bozenna i Grazyna sq na po ludn iu F ranc j i i swiç ta 
Bozego Narodzenia tego r o k u odbçdq sic bez dzieci. 

Oto i gos6 zziçbniçty i zmçczony podrôzq, -wiçc 
na -wstçpie f i l izanka „bon café" — jak m6^wi pan 
Nowak. A po tem juz \vkrôtce rozpoczyna sic w ig i -
l i jny wieczôr. Z gôry rozb rzmiewa j^ z p ly ty po l 
skie kolçdy. Na dole zas, przy ods'wiçtnie n a k r y t y m 
stole zas iada j^ pans two NowakOTxrie ze swym goé-
ciem. 

J a k w wiçkszosci poloni jnych domôw •we Franc j i , 
przed wieczerzy t rzeba wypic apéri t i f — tak i t u -
ta j przeciez wszçdzie z'svyczaj, a po tem juz "w 
•wiQkszosci polskie dan ia "wnoszone s^ na s'wiatecz-
ny stôl. A wiçc jest i barszcz czerwony z uszkami , 
k lusk i z m a k i e m , ryba , g rzybki z kapus tq , indyk, 
no i kompot z wisni z Polski , specjalnie zacho-
w a n y na swiçta . Rôznorodnosc i obfitosc p o t r a w 
•wigilijnych zacho'wala sic tu t a k a sama, j ak w 
Kra ju . 

Dalsza czçsc -wigilii odby^va sic juz przy choince, 
w pokoju, na piçtrze. I m i m o ze nie m a tego r o k u 
w domu dzieci, ani wnuczk i — Krys i , -wszystko jes t 
tak , j ak nakazuje t radycja , •wyniesiona przez p a n a 
N o w a k a z rodzinnego d o m u -w Krzywin ie w P o 
znanskiem. Serdeczne wza jemne zyczenia t o w a r z y -
szq l aman iu sic opla tkiem, a po tem kazdy rozpa -
kowuje ŝ iVOjq paczkç z u p o m i n k i e m gwiazdkowym. 
J a k zwykle przy tak ich okazjach, n a w e t wsrôd 
starszych, radoéci i n iespodzianek sporo. Na stole 
t radycy jne slodycze, j ab lka , orzechy, STvietne c ia-
sto -wypieku pan i Sabiny, no i l ikiery, i -wôdki. 
Wszystkiego t rzeba sprôbowac chociaz po trochu.. . 

Niedlugo juz pôlnoc, za oknami mrôz coraz si l -
niejszy, a w domu milo i p rzy tu ln ie . Wkrô tce j ed 
n a k t rzeba sic cieplo ub rac i czas juz powoli pôjsc 
n a polskq pas te rkç . Ma sic odbyé, j ak co roku, po 
zakonczeniu f rancuskie j pas te rk l . To tez nsilezy t u -
ta j do polskiej t radyc j i gwiazdkovpej. 

Miasteczko ciche i spokojne, sku te mrozem. W 
kafejce na rogu k i lku mlodych siedzi nad kuf lami 

Kazdego r o k u mieszkanie p a n s t w a Nowakôvi' w Billy zdobi t radycyjna , p içknle przys t ro jona choinka 

z pi-wem. Przed koscioîem na tomias t sporo ludzi. 
Stojq w grupkach , tupiq n ieraz z z imna nogami , 
n iektôrzy niecierpl iwie juz przecliadzajq sic. Ozna-
czona godzina juz minçla , aie F rancuz i cos nie 
konczq swojej pas te rk i . P a n No^wak m ô w i z h u m o -
r e m : , ,Jak zawsze, F rancuz i nie mog^ sic n a m o -
dlic". Od la t bo-wiem Polacy w Bi l ly-Mont igny 
przyzwyczai l i siQ do tego, ze w kosciele w p i e r w od-
b y w a sic f rancuska pas te rka , a potem polska. 

— Dobry wieczôr, pan i Wolna — pozdrawia pan 
Nowak. 

— Dobry wieczôr, panie Nowak — pada odpo-
wiedz. — "Wesolycli Swi^t!... 

Wreszcie z koscioîa wychodz^ pierwsi Francuz i . 
Czekajticy odetchinçli z ulgq. Tçgi mrôz da l si^ juz 
w^szystkim -we znaki . Za chwilç rojno i g w a r n o z ro -
bllo sic przed koscioJem. 

— Wesolych Swi^ t ! Wesolych Swiqt! J o y eu x 
Noël! — przepla ta jg sic zyczenia. 

A po tem kosciôl zapelnia sic z kolei Po lakami . 
Sporo i mlodych. Z boku ol tarza chôr imienia 
S-wiçtej Cecylii rozpoczyna p içkn^ kolçdç „Wsrôd 
nocnej ciszy glos sic rozchodzi"... J a k co roku, 
wszyscy ze wzruszen iem podchwytu jq melodiç i za 
ch-wile glosno rozlega sic pod sklepieniem kosciola 
polska kolçda. Przed sk romny i su rowy ol tarz 
wchodzi ksi^dz Ki tka . 

Nie tylko polskie kolçdy rozb rzmiewa j^ podczas 
swiqt Bozego Narodzenia u pans t iva Nowakôw, 
lecz rôwniez s t a re polskie nag ran i a pochodzE^ce z 
pierwszycli lat pobytu Po lakôw w pôtn. F ranc j i 

— Wi tam Was, drodzy Rodacy, AV dniu Bozego 
Narodzenia — zwraca sic do swych paraf ian . .— 
Niestety, pôzniej zaczynamy pas te rkç , bo j ak z-wy-
kle, F rancuz i spôznili sic... 

Pon iewaz fakt ten nalezy juz do t radyc j i gwiazd-
kowych w Bi l ly-Mont igny, s twierdzeniu t e m u t o -
warzyszy wyrazne poruszenie i uémiechy na t w a -
rzach zebranych . 

Odt%d wszys tko odbywa sic juz bez zaklôceft. 
Donosnym glosem rozbrzmiewajq polskie kolçdy. 

Jes t to m o m e n t w roku, k iedy niejeden mys lami 
jest te raz w Kra ju , gdzie si^ urodzil , gdzie zyje j e 
szcze s t a ry ojciec, ma tka , b ra t , siostra... 

Jes t bl isko d r u g a nad r anem, gdy wszyscy za -
czynaja rozchodzic siQ do domôw?. P a n No%wak co 
chwilQ jeszcze wi ta sic z k ims zna jomym i sklada 
zyczenia. Mieszka przeciez tu t a j czterdziesci lat, 
byl i jest z n a n y m spolecznikiem, pelni od ponad 
t rzydzies tu la t funkejç sekre ta rza genera lnego 
Zwiqzku B r a c t w K u r k o w y c h we Francj i . Gdy w r e 
szcie dociera do domu, pan i Sabina juz p rzygo to -
wala he rba tç . Wszyscy porzqdnie przemarz l i . J e sz 
cze k i lka polskich kolçd z plyt i najwyzszy czas 
na spoczynek. Niewiele juz z te j nocy wigil i jnej p o -
zostalo na sen. 

Nazaju t rz p ie rwsza ws ta je pani Sabina . Rozpala 
ogien w piecu w kuchni i dzien rozpoczyna sic, 
j ak zawsze u p a n s t w a Nowakôw, od fi l izanki „bon 
café". Tymczasem z kuchni dochodzi juz zapach 
gotuJEjcej sic „kielbasy swiq teczne j" — t r a d y c y j -
nej t u t a j na Nordzie, w p ie rwszy dzien switit Bo
zego Narodzenia . Skgd ten zwyczaj „kielbasy swi^j-
t eczne j " na Boze Narodzenie wziEjl sic n a Nordzie, 
nie wiadomo. Nigdzie poza pôlnocnq FrancJEj nie 
jest on zreszt^ znany. 

Wspomnien ia rodzinne, swiqteczne, towarzyszq 
p a n s t w u N o w a k o m przy t y m spôznionym s n i a d a -
niu, podobnie na pewno j ak w wielu polskich d o -
mach . Trochç i zal, ze côrek AV tym r o k u nie ma, 
a przede wszys tk im Krys i — 6-letniej wnuczk i , 
pisziîcej juz samodzielnie l isty po polsku do dz iad-
ka. P o t e m t rzeba jeszcze pa rysk i emu gosciowi p o -
kazac ogrôdek, w k t ô r y m jest i polska p ie t ruszka , 
i polski ma je ranek , i chrzan. A po obiedzie, j ak 
n ieraz juz dot^d, pan N o w a k zagltida do s ta rych 
d o k u m e n t ô w Zwigzku Bract-w K u r k o w y c h , a lbu -
m ô w ze zdjçciami, ksitig. P rzed oczami s ta je w t e -
dy ki lkudziesiçcioletnia h is tor ia Zwiqzku — jego 
poczqtki , rozkwit , t r u d n y okres okupacj i h i t l e row-
skiej , k iedy to w domu pana No-waka miesci la sic 
k o m ô r k a r u c h u oporu, la ta pow^ojenne i te os ta t 
nie, najblizsze, k iedy to czyni wszystko, b y ocalic 
od zapomnienia pami^ tk i polskiej dzialalnosci na 
Obczyznie. Co ch-wllQ tez, n iczym muzyczna op ra -
•wa tej histori i polonijnej -w Bi l ly-Mont igny, roz - , 
brzmie"wa z e lektrofonu s tara , polska p iosenka w 
w y k o n a n i u znanego ôwczeénie ba ry tona , J a n a K m i e -
cia i przy akompan iamenc ie s lynnej w^tedy n a Nor 
dzie ork ies t ry Szymanskiego. Te s ta re polskie p l y 
ty, nag rane t u t a j , na Nordzie, w la tach d w u d z i e -
stych, pan Nowak przechowuje j ako jednq z n a j -
drozszych sobie pami^ tek . Do nich dol^czyl osta t -
nio no-wq plytç , przywieziong przez Grazynç z P o l 
ski. P iosenka na tej plycie nazywa sic „Pamelo 
zegna j " i bardzo p rzypomina p a n u Nowrakowi -wy-
jazdy R o d a k ô w z Kra ju przed ki lkudziesiçciu la ty 
za chlebem. „ J u t r o o swicie idziemy -w swiat , glôd 
•wypçdza nas".. . — tymi sloyi^aml zaczyna sic p io 
senka. 

Tak -wiçc tego swigtecznego popoludnia i -wie-
czoru s ta re ksiçgi, ka lendarze , gazety poloni jne 
p rzep la t ane s^ s t a rymi polskimi p iosenkami . Dom 
pana Nowaka , podobnie jak wiele domô-w polskich 
we Franc j i , przeis tacza sic w te swigteczne dni 
w malq polska wysepkç . J a k b y czas zawrôci l o cale 
czterdzieéci la t ! I to dobrze, ze przy swiqtecznym 
stole po jawia j^ sic wspiomnienia nie ty lko z r o -
dzinnej wsi, mias teczka w Kra ju , aie i z tych 
p ierwszych la t pobytu emig ran tôw polskich we 
Franc j i , la t t r udnych i gorzkich, o k tôrych nie wol -
no zapomniec. I s tarszym i mlodym. 
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Tadeusz DOMANSKI Stanistaw KOCIK 

„Jedn^ mam tylko 

cnotç — kochac 
r r 

M wiecznosc... 
9f 

Wie lu lat t r z e b a 
by lo , a b y H o n o r é 
d e Ba lzac , w i e l k i 
t w ô r c a l i t e r a t u r y 
s-wiatowej, zdoby l w 
s w y m k r a j u uznanic-
i mie j sce , j ak i e m u 
sic na leza lo . D o p i e -
ro powiesc , ,Les 
C h o u a n s " zwrôc i l a 
n a n iego u w a g ç k r y -
t y k i i z a i n t e r e s o w a -

nie pub l i cznosc i , a u k a z a n i e sic , ,Fizjo-
logii m a l z e n s t w a " z a d e c y d o w a l o w koi î -
cu G \v ie lk ie j z m i a n i e s t o s u n k u o toczenia 
do p i sa rza . P c d îug i ch l a t a c h ^valki, po 
w i e l u p o r a z k a c h i u p a r t y c h p r ô b a c h w y -
r o b i e n i a sobie n a z w i s k a i t r w a l e j p o z y -
cji, Ba lzac w koi icu r o k u 1829 môg l w r e -
szcie po'wiedziec sobie , ze los sic do n i e 
go u s m i e c h a . J e d e n z w y b i t n y c h b a l z a -
ko logôw, S p e l b e r c h d e L o v e n j o u l p isze 
n a t e n t e m a t : ,,Prôznosc zacz^la mu tu 
honcu przynosic cos innego anizeli rany 
i urazy, a tvielka duma z zolasnych dziel, 
ktôra go zavusze przepelniala, przeja-uoia-
la si^ vo sposôb jeszcze hardziej naiiony 
i absorbujqcy niz kiedykoltviek". 

Balzac jes t w içc na reszc i e szczçs l iwy, 
a w k a z d y m raz ie z a d o w o l o n y w pe ln i ze 
swego losu . Z ufnosciq p a t r z y w p r z y -
szlosc, oczekuje n o w y c h p o m y s l n y c h w y -
darze i i i no 'wych sukcesôw. Nas tqp iq one , 
j e d n e po d r u g i c h , utr-walajqc spoko jne , 
w y g o d n e zycie p i sa rza . N a s t ^ p i j e d n a k 
jeszcze cos •wiçcej. P o j a w i sic w zyc iu 
jego k o b i e t a i z a w a z y \v d e c y d u j ^ c y s p o 
sôb n a c a l y m jego zyciu . 

D z i e n 28 lu t ego 
1832 r o k u s t anowi l , 
byc m o z e , n a j b a r -
dz ie j ^vst rz^sajqcy i 
n a j b a r d z i e j b r z e -
m i e n n y w s k u t k i 
dz ien ^v zyc iu t w ô r -
cy ,,Komedii ludz-
kiej". D n i a tego o-
t r z y m a l Ba lzac d l u -
gi list, p i s a n y k o -
b iec^ r ç k q i z a o p a -

t r z o n y t a j e m n i c z y m p o d p i s e m : ,,L,'Etran-
gère" — c u d z o z i e m k a . Na kope rc i e z n a j -
dovvrala sic p ieczçc u r z ç d u poczto\vego 
w Odess ie . L is t z a a d r e s o w a n y b y i do 
k s i ç g a r n i Gosse l in ^v P a r y z u , k t ô r a w y -
da la pov^^iesc Balzaca „Peau de char gin". 
O t r z y m u j q c t e n list z rqk swego w y d a w -
c y i c zy t a jqc go n a p e w n o n i e p r z y p u s z -
czal p i sa rz , j a k w i e l k i w p l y w w y w r z e n a 
ca le jego zycie t a j e m n i c z a a u t o r k a . 

List zaczynal sic od entuzjastycznych poch-wai. 
,.L'Etrangère" wyrazaia s'wôj zach-wyt dla ,.Scen 
z zycia pry^vatnego", dla delikatnosci uczuc 
autora, dla subtelnosci w przedstawianiu cha-
rakterôw kobiecych i ich godnosci. Potem jed
nak wytoczyla mu szereg powaznych zarzutôw. 
Stwierdzila, ze w „Peau de chargin" zapomnial 
o tym, co stanowilo podstawç jego poprzednich 
wielkich sukcesôw. Wyrazaia zal, ze zdjgl ko-
bietç z wysokiego piedestalu, na ktôrym przed-
tem jg umieszczal, ze popadl w ironiç, scepty-
cyzm, ze zaczql malowac sylwetki kobiet o cha-
rakterach wyrafinowanych. pozbawionych szla-
chetnosci i czystosci. 

g 

g 
f^ 

ï 

i 

FRANCUZI 

POLSCE 
„Kraj to lupra-wdzie bardzo lesisty, aie 

dosé przeciez obfituje vo zloto, srebro, 
chleb i miçso, ryby i miôd, a pod tym 
VDzgl^dem najbardziej zasluguje na ijoyvoyz-
szenie ponad inné, ze — gdy przez tyle (...) 
ludôio, i chrzescijanskich, i poganskich, jest 
otoczony i zvoalczany od rjoszystkich naraz 
i voielokrotnie przez pojedynczych vorogôw 
— nigdy przeciez nie zostal przez nikogo 
ujarzmiony xo zupelnosci; kraj, gdzie po-
loietrze zdrou>e, rola zyzna, las miodoplyn-
ny, voody rybne, rycerze xDOjoijaniczy, voies-
niacy pracovoici, konie •wytrzymale, vooly 
chqtne do orki, krotoy mleczne, ozvce voel-
niste..." 

ZDANIA te odnosz^ sic do Polski. Zaczerpnç-
lismy je z d-wutomowej ksiçgi zatytuJowanej 
..Cudzoziemcy o Polsce" i wydanej niedawno 

przez krakowskie Wydawnictwo Literackie. Napi-
sane one zostaly osiemset kilkadziesi^t lat temu, 
w okresie, kiedy ziemiq polskq wlodarzyl ksiqzQ 
BolesJaw Krzyw?ousty. Skreslil je cudzoziemiec, ktô-
ry nie chcial, jak sam powiada, „darino jesc chle-
ba polskiego", i ktôry dlatego v/ zamian za uzy-
czon^ mu przez polskiego w^ladcç goscin^ obda-
rzyl go dzielem historycznym opisujqcym jego pa-
nowanie. To po\vstale w Poznaniu w latach 1113 — 
16 dzielo jest pierwszq kronikq polskq. Cudzoziem-
skiego autora tej kroniki ochrzczono mianem Gal-
la-Anonima. Anonimem naz'wano go dlatego, ze nie 
znamy ani jego imienia, ani nazwriska, zas dodat-
kowe jego przezwisko — Gall — wziçlo sic st^d, iz 
przypuszczalnie pochodzil on z Francji. 

Ksiçga wydana przez krakow^skie Wydawnict^vo 
Literackie jest antologiq tekstôw historycznych po-
s\viçconych Polsce. Zawartosciq swoj^ obejmuje 
ona cal^ bez maia tysi^cletni^ historié starego na-
szego kraju. Autor tej antologii, Jan Gintel, po-
miescil w niej nie tylko relacje takich cudzoziem-
côw, ktôrzy darzyli Polsk^ pra'wdzi^vym uczucieni 
i slawill cnoty narodu polskiego, aie takzè i wy-
imki z kronik, pami^tnikô'w, raportôw, listôw7 i "wy-
stqpien publicystycznycli wyszlych spod piôr ludzi 
ustosunkowanycli do Polski krytycznie czy tez na-
^vet zdecydowanie wrogo, takich jak -wloski huma-
nista Eneasz Syl^viusz Piccolomini. ktôry w r. 1458 
zasiadl jako Plus II na tro'nie papieskim i ktôry 
t'wierdziî, ze Polacy z rana s^ pobozni, w poludnie 
pijani, a pod wieczôr m^zni; albo tal^ich, jak ôw 
szesnastowieczny podrôznik francuski, ktôry wal-
cz^c ze smierciq uciekal z Polski do Wiednia w 
obawie, aby nie umrzec "w nad-wislahskim kraju, 
bov^iem môwiono mu poprzednio w Niemczech, ze 
z Polski nie ma drogi do nieba... 

AUTORZY francuscy stanowlEi w „Cudzoziem-
cach o Polsce" wcale pokaznq grupç, a ich 
opinie i spostrzezenia niejednokrotnie tchn^ 

sympati^ do Polski. Francuski pochôd po tysiqc-
letnich dziejach starego naszego kraju otwiera w' 
„Cudzoziemcach o Polsce" Gall-Anonim, a zamyka 
go historyk i profesor Sorbony Charles Seignobos 
(1854—1942). Sklada sic ôw pochôd z dyplomatôw, 
uczonych, zolnierzy, politykôw, publicystôw i pisa-
rzy; idzie takze z tym pochodem autentyczny blçd-
ny sredniowieczny rycerz nazwiskiem Gilbert de 
Lannoy, ktôry wybral sic do Polski, aby pomagac 
Krzyzakom tçpic ,,niewiernych", tj. Litwinôw, i 
ktôry po poznaniu Jagielîy i \vielkiego ksiçcia li-
tewskiego "Witolda. stal sic s'wego rodzaju orQdow-
nikiem spra\v polskich na Zachodzie; kroczy rôw-
niez \v tym pochodzie ch'wiejnym od przepicia kro-
kienn iscie sarmacki hulajdusza naz^viskiem Payen, 
nad ktôrego "w^spomnieniami chyba nawet i za"wo-
dowi pesynriiscî i hipochondrycy zrywaja boki ze 
smiechu. Warto przyjrzec sic tym ludziom i przy-
sluchac sic ich relacjom. 

Oto na przykîad Jehan Choisnyn (1530—1574), 
glô^vny sekretarz biskupa Walencji Jean de Mon-
tluc, dyplomaty, ktôry po smierci ostatniego z Ja-
giellonôw, Zygmunta Augusta, forytowal w Polsce 
z polecenia dworu paryskiego (i, jak wiadomo. ze 
si'utklem), kandydaturç Henryka Walezego. Polska 
przypadla mu do serca. 

, ,Nie ma narodu, ktôry by rô-wnie dobrze i cierpliwie 
znosil mrozy i upaly, glôd i pragnienie, î ^vszelkie tru-
dy — jak Polacy'* — powiada. Wynosi takze pod nîebio-
sy , ,goscinnosc i przecznosé narodu polskiego, ktôry 
wszystkie inné narody przewyzsza", i podkresla, ze choc 
„wiele .iest tam wyznan(...> .iednakze szlacbta — w zgod-
nym przekonaniu, ze wasnie na tle reliKi.inym spowodo-
walyby ruinç kraiu — nigdy z tego powodu wzajemnie 
na sic nie nastaje". 
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Stqnistaw ZiEMBA 

CZAR 

ULAffSKICH 
CZASÔW 

N OC z 31 g r u d n i a n a 1 s t yczn i a 
z 1856 n a 1857 w p a r y s k i m m i e -
s z k a n i u par i s twa J u l i u s z o s t w a 

K o s s a k ô w p r z y 12, r u e d e V a n n e a u x , 
n i e m i a l a n ie z s y l w e s t r o w e g o c h a r a k t e -
r u , chociaz w s z y s c y d o m o w n i c y — j a k 
to sic mô-wi — by l i n a nogach . P a n i d o -
m u , Zofia z G a l c z y n s k i c h K o s s a k o w a , 
u t a l e n t o w a n a m a l a r k a i zona wz iç t ego 
juz a r t y s t y m a l a r z a , oczek iwa ia rozwiq-
zan ia . Mlode , za led\vie j e d n o r o c z n e m a l -
z e n s t w o , r o z m i l o w a n e w sobie, w sz tuce 

; ^ ç i â a ^ t o ï#ïfeî^â;f£l^ 

i w P a r y z u , p r z y b y l e n i e d a w n o z K r a -
k o w a n a da l sze s t u d i a n a d S e k w a n ç , 
p r a g n ç l o , a b y t r z e c i m cz lonk i em r o d z i n y 
kon ieczn ie b y l ch lopak. . . „Musi byc chîo-
pak" — z a p e w n i a l zonç p a n J u l i u s z i n a -
dz ie je n ie zawiodly . . . 

N a k r ô t k o p r z e d w y b i c i e m godz iny 
d w u n a s t e j r zeczywisc ie z jawi l sic ch lo 
p a k . Radosc by l a n i e z m i e r n a , a czko lwiek 
m a m a wi la sic jeszcze w bô lach i n i e -
spodz i ewan ie , j uz po pô lnocy , a wiçc n a 
p r o g u 1857, k i e d y w m i e s z k a n i a c h p r y -
w a t n y c h , l o k a l a c h i n a u l i cach P a r y z a 
s t r z e l a n o n ie t y l k o z b u t e l e k s z a m p a n a 
w i t a j a c N o w y Rok, w y d a l a d rug iego 
c h l o p a k a , r ô w n i e r zesko ga rnqcego sic 
do zycia j a k p i e rwszy . Tego Kossakowie 
n ie p rzewidz ie l i n a w e t w na j smie l szych 
m a r z e n i a c h . . . Jeszcze te j s a m e j nocy w y -
b r a l i d l a n ich im iona : Wojciech i Tade
usz-

J a k z powyzsze j re lac j i -wynika, j eden 
z b l i zn i akôw, t e n p i e r w s z y , n a z w a n y 
W o j t k i e m , p r zyszed l n a swia t w 1856 
r o k u , d r u g i zas — T a d e u s z , k t ô r y u r o -
dzi l s ic o k i l ka czy k i l kanasc i e m i n u t 
pôzn ie j — w r o k u 1857. I chociaz obaj 
by l i r ô w i e s n i k a m i , to fornnalnie, k a l e n -
d a r z o w o , W o j t e k by l od T a d e u s z a o rok 
s t a r s zy . 

S t a r s z y ? 
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Papiez Pawel VI przyj^'l na audiencji liczn^ grupç polskich pielgrzymôw. Byli wsrôd nich ksiçza, gôrale, gôrnicy. Do sali Symbole Oswiçcimia: drut kol-
audiencjonalnej papiez wszedt w towarzystwie trzech kardynalôw Polakôw: ks. Stefana Wyszyiiskiego, ks. Karola Wojtyly I ks. czasty i piasek z obozu prze-
Jana Krôla z FUadelfU, a takze sekretarza generalnego Synodu Biskupôwr ks. bpa Wl. Rubina. Papiez ŵ  otoczeniu Polakôw kazano papiezowi Powlovpî VI 



Bylî wiçzniewie hitlerowskiego obozu smierci w Oswiçcimiu ofiarowall obraz przedstawiaj^cy meczenstwo O. Maksymi-
liana Kolbegro. Na zdjçciu: moment przekazania obrazu. Od prawej: pan Rychlewski i pani Helena Bujawiekicz 

0 

.^a^^X;*^ 

I
DBYTA w polowie paz-
dziennika •w Rzymie bea-
tyfikacja polskiego fran-
;iszkanina, Ojca Maksymi-
liana Kolbego, ktôry jako 

•wiçzien Os^viçcimia oddal swe zy-
cie za skazanego na smierc towa-
rzysza niedoli, czlo\vieka zonate-
go posiadaj^cego dzieci, rodaka 
Franciszka Gajowniczka — stala 
sic nie tylko miejscem kultu reli-
gijnego dla zmarlego zakonnika, 
aie i jakby swiçtem polskim, spot-
kaniem Polakôw przybylych z 
Kraju i Wychodzstwa. 

J a k "wynika z oficjalnych danych -wa-
tykansk ich , w uroczystosci bea ty f ika -
cyjnych ce lebrowanych przez Papieza 
P a w i a VI, uczestniczylo 46 kardyna-
lôw, w tym ka rdyna lowiè polscy S te 
fan Wyszynskî z Warszawy i Karol 
Wojtyla z Krako\va oraz Jan Krôl z 
Filadelfi i ; przeszlo stu biskupôw, w t y m 
30 z Polski; przedstawicie le ' rzgdu Po l -
skiej Rzeczypospoli tej Ludowej , a m b a -
sador dr Wojciech Chabasinski i dy r ek -
tor Urzçdu Wyznaiî dr Aleksander 
Skarzynski, k tôrzy w czasie bea tyf ika-
cji w Bazylice sw. P io t ra zajçli " ^ * ^ j " 
Eca na t rybun ie sw. Longina; a ponad
to 1500 osôb z Polski, 600 przedstawi-
cieli Polonil Brytyjskiej, 450 Polonii 
Francuskiej, 250 Polonii z Niemieckiej 
Republiki Federalncj, ok. 200 osôb z 
Belgrii, Szwajcarii i Szwecji. Poza P o -
l a k a m i i cz icnkami Polonii zagranicz-
ne j , ws rôd k tôre j byla rôwniez g rupa 
osôb z USA i K a n a d y , uroczystoâci 
zgromadzi ly ok. 20 tys. wiernych — 
najwiçcej Wlochôw, ponad to Francuzôw 
i pe'wn^ ilosc Niemcôvv. "Wsrôd ducho^v-
nych byl tez arcybiskup Szirenajagi z 
Japoni i , gdzie Ojciec Kolbe p racowal 
przez k i lka lat , a takze przelozony ge -
n e r a l n y Franc^szkanô^v ks. Bazyli 
Haife. 

Na zalqczonych zdjçciach, p rzeds t a -
wionych jes t szereg najwaznie jszych 
m o m e n t ô w uroczystosci bea ty f ikacy j -
nych, uchwyconych przez naszego foto-
repor t e ra . 



Fotoreporterowi przy pomocy teleobiektywu udalo sic uchwycic moment, kledy papiez obejmuje Franclszka Gajowniczka 

Franciszek Gajtwniczek na pudiencji u papieza Spacer gosci w ogrodach watykanskich 
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Janusz WOLNIEWICZ 

Polacy wsrôd ludozercow 
Janusz WOLNIEWICZ — publicysta i globtroter zwiedzil wszystkie kon-

tynenty, opîynql loiele môrz swiata; opisywal iv swych reportazach dru-
kowanych takze na lamach naszego pisma nie tylko uroki totemôw Alaski, 
aie i wdzi<iki gwiazd hollywoodzkich, spotkania z przywôdcami ludozer-
czych plemion i wybitnych mçzôw stanu. A wsz^dzie tropil sladami Pola-
kôw, ktôrych ostatnia wojna rzucila w najdalsze zakqtki swiata. 

Ekonomista z wyksztalcenia, zeglarz i globtroter jest Janusz Wolniewicz 
stalym publicystq wydawanego w Polsce od ponad 40 lat miesiqcznika 
„MORZE"; ponadto jest auiorem kilku ksiqzek — plonôw jego w^drôwek 
po morzach i Iqdach. W Kraju znany jest tez jako wspôlscenarzysta (wraz 
ze Szwarc-Bronikowskim) setek filmôw popularnonaukowych realizowa-
nych na trasach; jednq z nich przedstawia mapka (obok). 

N O W A Gwinea , z u w a g i n a 
niski s t a tus kobie ty , zawsze byla 
i pozosta je do dzis WyspEi 

Mçzczyzn, a w p r z y p a d k u Europe jczy-
is.ôw — msjzczyzn samotnych . Gdziez 
wiec samotny biedaczek moze spo tkac 
sis z przyjac ie lem, jesl i n ie w ba rze? 
J a k inaczej zagaic rozmowç niz p a -
p ie rosem lub d r ink i em? Nalezy p a -
miçitac ponad to , ze 'Wyspa jes t pod 
kon t ro l^ Aus t ra l i j czykôw, k tôrzy bez 
ziopanlia p i w a zyc nie mog^. (W t y m 
miejscu up rasza sic Czyte ln ikôw, aby 
nie -wyciqgali pochopnych wn ioskôw 
co do zlych sklonnosci a u t o r a , k t ô r y 
dose czQsto, aie wylqcznie gwoli p r a -
wdy , zaczyna swoje re lac je od szk lan-
ki pi-wa, jezeli -wypada m u -wpro-wa-
dzic na k a r t y ks i^zki inowq postac) . 

W K a i n a n t u s a k r a m e n t a l n e p iwo tez 
nas nie minçlo . T y m bardz ie j , ze v/ 
barze r ezydowal szef s u b d y s t r y k t u , 
Rod DonoMvan, kiero^wnik mie jscowego 
szpi ta la , loraz ka to l icki mis jonarz z p o -
bliskiej misj i , F r a n c u z z pochodzenia . 
Naszia narodovirosc robi la n ie jak ie w r a -
zanie, j a k k o l w i e k Aus t ra l i j czykôw w y -
vi?odzqcych sic z p rze rôznych nacj i b y 
lo -w ba rze bez l iku. J e d e n z nich, H o -
l ende r z pochodzenia , bi l si^ n a w e t 
riazem z polsk imi oddzia lami pod T o -
b ruk i em. 

lematôv/ -wiçc (i szk lanek pi-wa) 
bylo bez l iku. D\wa z n ich szczegôlnie 
nas za in te resowaly . P i e rwszy dotyczyl 
chwi lowego zatrzymaniia r u c h u v/ k i e -
r u n k u Mounit H a g e n ; by la to iinforma-
cja ka tas t ro fa lna , miel ismy przeciez 
"wyznaczone t e rminy , zarezer•wo^vIane 
lodzie i miejscai w samolotach . D r u g a 
informacja by la znacznie p r z y j e m n i e j -
sza — f rancusk i k s i ^dz t 'wierdzil z ca-
1^ pewnosciq , ze k i lku polskich mis jo -
na rzy p r a c u j e w pa ra f i ach nozrzuco-
nych od Madaing laz do M o u n t Hagen . 
Is'tniala wiçc nowa szansa spo tkan ia 
rodakôw! S p r a w a zabloko\vania drogi 
mia la sic os ta tecznie \vyjasnic n a s t ç p -
nego dnia , a mis jonarz obieoal r a n o 
dos tarczyc n a m blizszych danych o 
polskich kisiçzach. 

* 
Nie diodzwonilismy sic do misji . W 

sp rawie polskich mis jonarzy pozos ta -
l ismy przy swoich n a d e r en lgma tycz -
nych in formac jach . Liczyl ismy j e d n a k 
w M o u n t Hagen rua Gusa . J u z on si^ 
do^vie, czego t rzeba . 

* 
Piatrzylem z samolotu na szachow?-

nicç p61, k tô re n iewiele zape^vne zmie-
oily «iç od czasôw Leahy 'ego . 

Trzej Aus t ra l i jczycy w r a z ze sw^ 
stuosiobo-w^ g r u p ^ w ç d r o w a l i w n i e -
znianym swriecie dok ladn ie miesiqc. P o -
tem, zgodnie z p l a n e m w y p r a w y , p r z y -
gotowrali •w cen t ra lne j czçsci dol iny 
p rowizoryczne Iqdowrisko dla s amolo 
tu , k tô ry mia l im dostarczyc n o w e za-
opa t rzen ie po t rzebne dla dalszych w ç -
drôwek . P rzy lo t tej maszyny s ta l sic 
d la mieszkaAcôwr doliny wydarzen iem, 
o k t ô r y m n i ep rçdko zaginie pamiçc . 

— Kiedy uslyszel ismy — o p o w i a d a -
j ^ k r a jowcy — dz iwny ha las , nie w i e -
dzielismy, czy to grzmiqcy wodospad , 
t rzçs ienie ziemi, czy glas wie lk iego 
k a z u a r a . P o t e m na niebie pojawi l sic 
wie lk i blyszczEicy balus. Byl ismy p e w -
rii, ze t o émieré p rzy la tu je do nas . B a -
l ismy sic okropnie , padliSmy wszyscy 
na twa rze . Bylo jiasne, ze k toko lwiek 
spojrzy na powraca j^cych z k r a i n y d u -
chôw, -wkrôtce umrze . Aie ciekawosc 
zwyciçzyla. Pa t rzy l lémy. Z w n ç t r z a 
p t aka wyszedî bialy o lbrzym. Dzis 
wiiadomo, ze byî to masta bilong balus 
Ir.v,^^.;''"? kombinezonie i wie lk ich zie-
lonych okularach. . . 

•^ j es t fak t , ze 6w lotniczy K o l u m b 

p ie rwszy pilot , k tô ry wy lqdowa l w za-
g in ionym s w i a t k u dol iny 'Wahgi, n a -
zy^val sic... l a n G r a b o w s k y *). 

* 
Samolot wchodzi ŵ  ^wiraz. Widzsj 

zagçszczenie dachôw, sziare p a s e m k a 
ulic. Koîa maszyny 'wychwytujt i 
wszys tk ie n ie rôwnosc i be tonowego lo t -
niska . Mi lkn ie silnik. Czujç sic za\vie-
dziony. Drewrniany b u d y n e k divorça 
lotniczegio, jatskrawe r e k l a m y a u s t r a l i j -
skich b iu r tu rys tycznych . Ps ia kre-w! 
P i ç k n a p a n o r a m a gôr i golas z p a r a -
solem — spodz iewalem sic czegos w i ç -
cej. I jeszcze t e obrzydli 'we wspôlczes-
ne , , taxi" przed budynk iem. Na lo tn i s -
k u cisza, p a r c drzemi^cych maszyn na 
plycie, pus te k a n t o r y linii lotniczych. 
S tach gdzies odszedl na chw^ilç. Cze-
k a m y n a bagaz . 

Mojq uwiagç zwrraca maly , moze 
dwunas to l e tn i chlopak. ,,KrQci s is po 
dw^orcu, pew?nie w oczekiwraniu j a k i e -
gos z a r o b k u " — mys lç . Chlopiec p r e -
zen towal sic pociesznie. Na prawrej n o -
dze mia l j eden but , a ie o lbrzymi, j a k 
dla Guli-wera, d r u g a istopa byla bosa. 
Chlopczyna wlôk l swôj ,,kiajak" i os -
cylowal -wokôl mnie . W pe-wnej c h w i -
li podszedl j e d n a k i rezo lu tn ie zapyta l , 
staraninie akcen tu j^c slowra: 

— Where-are-you-from? 
— O, -2. da leka — i na odczepnego 

dorzuci lem — z Polski . 
— Oooo? ! — zdzi"wil s is malec . 
Te raz j a by lem zaintrygo^vany. 
— Wiesz, gdzie to jes t? — py ta l em 

niedo>A^ierza j qco. 
— W i e m — ma j spoko j niej odpow^ie-

dziiai t en eudowny malec . — Betioeew 
Germany and Russia. Na jwisksza wrio-
ska •w Po lsce n a z y w a sis Var-isha-va. 

Za tka lo mn ie zupelnie . Kiedy -wrô-
cil S tach , ciqgle jeszcze mia l em glupiq 
miins. 

— Co s i s stalo? 
— P o p a t r z nia to chlopis-
— Widzs . Ma l adny bu t . 
— No w^îsc musisz -wiedziec: w^lasci-

ciel ladinego b u t a w^le, ze W a r s z a w a to 
na jwisksza wioska w Polsce. 

Te raz S tach loslupial. 
— Niemozl iwe? A sk^d? 
— M a m ^vlasnje nadz ie j s , ze s is d o -

wiem. 
W kiosku ze s lodyczami kup i l i smy 

chlopcu czekolads , cukierkô\v i l izaka 
na dodaitek. P r z y tej okazji us ta l i l i s -
cy tez, ze ma na imis Olulu . 

— No ^visc, powiedz teraz , Olulu , 
k to ci pow^iedzial o tej wiosce V a r -
s h a - v a ? 

Chlopiec zajs ty czekoladg s ta l s i s 
nade r lakoniczny. 

— Father Paul. 
— A gdzie on jes t , ten ojciec P a u l . 
— On j e s t z mis i i . 
Sppawa byla j a sna . In formac je ks is -

dza z K a i n a n t u potwrierdzily sis. Sq 
polscy mis jonarze -w M o u n t Hagen . 

* 
W Baiyer River s taly pos t e runek po-

l icyjny zalozono dopiero wr 1965 roku. 
W tym s a m y m czasie sp rowadzono tez 
p ie rwsze s tada bydla . P r a c o w n i c y s ta -
:!ji s k r u p u l a t n i e poinformowal i nas o 
jego riasie i za le tach; opisano p e r s p e k -
ty^vy rozwoju hodo\vli na n a s t s p n e la -
ta i... b r o g r a m poby tu zostal wycze r -
pany . Nie po t r zebu j s doda\vac, ze s t a -
cja rôzinila sis od inmych podobnych 
ins ty tucj i ty lko t y m ze stala w m i e j 
scu, gdzie 35 lat t e m u zamieszkuj^cy 
t s dol ins ludzie nie pode j rzewal i n a -

*) Ten -weteran podniebnych szlakôw 
jeszcze w 1968 roku byl zatrudniony w cen-
trali Trans Australian Airways w Melbour
ne. Do Australii przybyl mniej wiçcej 
przed 50 laty. Pochodzi z polskiej rodziny, 
ktôra dwa wieki temu wyemigrowaJa do 
Szkocji. Urodzîl sic w Finlandii. 

wet i s tn ienia w ogôle tak dz iwnego 
st-worzenia j ak k r o w a . 

Uporawszy sis z byd lem ruszyl i smy 
z w a w o do - sank tua r ium ptakô-w, m i e -
szczqcego s is w zadrzewionej ko t l i n -
ce n a d rzek^. 

Pier-w:sze spottoanie z t^ In s ty tuc j^ 
nie w y p a d l o zachscajqco. Z a r a z za 
b r a m ^ zruci la s is na minie z w r z a s -
k i em bia la j a k mleko p a p u g a . P t a -
szysko mialo rozmiary sporego k u r -
ezakia, p i çkny czub, no i wie lk^ diozç 
bezczelnosci. Dyzurny zoolog wyjasn i l , 
ze zaprzyj aznioraa z oalym- s\viatem 
p a p u g a z^dala po p ros tu ode mnie j e -
dzenia. P t a k ^vrzeszczal dot^d, dopôki 
nie dostal swojej porcj i z iarna . 

* 
Droga p o w r o t n a do Hagen mie obfi-

•towiala pocz^tko-wo w w?ydarzenia. J e -
chal i smy bez \viskszych t rudnosc i fo-
tografuj^c p r z y k u c n i s t y c h przy drodze 
dorodnych juhasô-w, z ich nieodsitsp-
n y m i isiekierkami. P o j e d n y m z t ak ich 
pos to jôw, nie da le j niz d^vie mile od 
mias ta , s i lnik ^vozu lodmôwil pos lu -
szehs twa . "Wsciekalismy sis "wszyscy, 
grzeba l i smy pod maska , a k r n ^ b r n a 
m a s z y n a milcaaia j a k zakls ta . 

P o pôl godzinie bezskutecznych z m a -
gan t r zeba byio s is poddac i konczyc 
wyprawrs pieszo. Zabra l i smy k a m e r y 
i iskrôtem w s k a z a n y m p rzez kiero 'wcs 
ruszyl i smy do mias t a . Poczqtko^vo n i e 
by lo tak zle. Miarsz odby^val sis 
wzg l sdn ie w^ygodnie p ly tk im 'w^wozem. 
Po k w a d r a n s i e j e d n a k lun^i deszcz. 
Sciezyna w m g n i e n i u oka zamieni la sis 
w b lotnis tq s l lzgawlcs , a zamierzony 
spacer — Aw u d r s k s wymaga jqc^ , ze 
w^zglsdu n a calosc k a m e r y , duzej u -
wag i . 

B r n s l i s m y w nie niajlepszych n a s t r o -
jach , dopôki z przeciw^ka n ie pojawi l i 
Bis jiacys ludzie. Dz iwna to byla g r u -
pa . Pod p a r a s o l e m tul i lo s i s do siebie 
dwôch bia lych, t rzeci niôsl n a d glowq 
lise b a n a n o w a a , dw^ôch zas k r a j o w c ô w 
mia lo zaimpiio^vizo\vane pa raso le . 

Nie musie l i smy ze S t a c h e m -wyglq-
dac na j lep ie j , bo spod parasiola za-
brzmia lo po angie l sku , peb ie zdz iwie-
nia py tan ie , co my tu robimy. 

— Mokniemy. 
A p o t e m doda lem pod ladresem S ta -

cha, juz po po l sku : 
— I to cholernie . 
Witedy zakotlo-wialo s is pod p a r a s o 

lem. 
— Polacy?! T u t a j ! Skqd? 
DAvaj k r a jowcy zamienieni -w s lupy 

soli pa t rzy l i na usciski p i sc iu bia lych, 
na porzucony pa ra so l i zdep tany lise. 
Deszcz lai j ak z cebra , a my calowia-
l ismy sis po s ta ropolsku , po t rzykroc , 
p rzek rzyku j^c j eden drugiego. 

Spono czasu mins lo , zan im zmo^vu 
zaczsl iémy rozglqdac s i s za p a r a s o l e m 
polskich mis jonarzy. To oni bowiem 
w s d r o w a l i do sqsiedniej para f i i n a 
wieczorne nabozenst-wo. In formac je z 
K a i n a n t u sp rawdz i ly sis zaskakujqco 
podezas raalego potopu. 

Na szczçscie tow^arzyszqcy polskirn 
-misjonarzom krajow^iee, dobry zapew?-
n e para f ian in , zaprosi l nas do sivego 
pobl iskiego domu. Suszyl ismy przy o-
gnisku, co sis dalo, a gospodarz raczyl 
nas pieczonymi kar to f laml . 

W k l sbaeh d y m u wypeln ia j^cego 
k u r n q c h a t s zacz^lem porzqdkowac i n 
formacje dotyezgce t rzech ojcôw. O k a -
zalo sis, ze ty lko j e d e n z nich, ks lqdz 
P a w e î Ksi^zek, p racu je w tu te jszej 
misj i . Dwaj pozostal i , ojcowie Anton i 
Bul la i Wi lhe lm Kur t z , byl i u niego 
w giosclnie. Ich panafie znajdujq sis 
•w re jonie Ch imbu . 

— Dwa la ta t emu ^vyjeehalismy z 
Polsk i ŵ  s iedmiu — relacjonoviral o j -
• iec Kur t z , wyzymajqc s-woje ca lk iem 
swieckie ub ran ie . — Do naszych za-
daA pe'wien czas przygotowywralismy 
sis w Sydney, a te raz , t u t a j , ciqgle j e 
szcze sis uczymy mie jscowych d ia l ek -

tôw i powol i obe jmujemy paraf ie . O j 
ciec Miozga p racu je j u z samodzielnie 
na wybrzezu , w pobl izu M a d a n g . 

P a t r z y l e m na t rzech mlodych ksiszy 
weiqz jeszcze nie mog^e sis nadz iwic , 
ze oto piçciu Polakô^v siedzi n a N o -
wej G'winei, \v chacie ezlow^ieka z e-
poki k a m i e n n e j i za jada pieczone k a r -
tdfle n i e z y m n a obozie b a r c e r s k i m w 
Spale . Tego dnia pa ra f ian ie ks isdza 
Ksifjzka nie doczekali s i s odprawian la 
nabozehs twa . Calq p i^ tk^ , juz po c iem-
ku , dobrtnslismy do s taej i misyjnej w 
Miounit Hagen . 

Zezwolenie na przenocowianie n o -
w y c h gosci môgl w y d a c ty lko most r é 
vérend , b i skup George B e r n a r d i n g . Za-
s ta l i smy go w m a l y m ba raczku r a d i o -
staej i rozmawiaj i icego wlasn ie z k t ô -
r^s z podleglych m u misj i . Ojciec Ksiq-
zek szepta l mi do ucha, ze b i skup tq 
d rog^ zawiadu je osobiscie r u e h e m sa -
miolotôw misyjinych oraz i n n y m i s p r a -
wiami swego b i s k u p s t w a . 

— Tio panowie z Polski ! Wi tam, w i -
t a m p a n ô w tym chs tn i e j , ze moja m a t -
k a rôwniez pochodzi la z tego k r a j u . 
Je j panieii 'skie nazwisko , o ile p a m l s -
t a m , brzmia lo Wojewroda... 

Moje zdziwienie bylo ca lk iem nik le 
w p o r ô w n a n i u ze zdziwieniem ojca 
Paw^la. 

— Nie nie wiedz ia lem — môwi l do 
drodze na k w a t e r s — ze nasz b i skup 
jes t pô lk rw i Po lak iem. Nigdy o t y m 
dotgd nie ^vspomnial. 

Dlugo v/ t s inoc biegly rodakôvsr 
rozmowy. . . A k iedy wyl^czono w misj i 
(dla oszczsdnosci) ag réga t p r ^ d o t w ô r -
czy i zaplonsly swiece — poplyns ly 
polskie p iosenki p rzy akoman iamenc i e 
g i t a ry , k tô rq s p r a w n i e w l a d a l ojciee 
Wi lhe lm. Czyz mog lem przypuszezac 
l a t em w Warszawie , ze pôl roku pôz-
niej p rzy lampce wina b s d s spie^val 
z polsk imi mis jonarzami w dolinie 
Wahgi „Rozszumialy sic wierzby pla-
czqce....' 

* 
Scisle o oznaczonej (wseiekle wczes -

nej) godzinie uslyszel ismy p o m r u k si l -
n ika lotniczego i po ehwil i tuz obok 
n a s w y l ^ d o w a l ma ly samolocik, ozna-
czony symbolem V H - S H C . Za s t e r a m i 
siedzial mçzczyzna w sile wieku , w n i 
ezym nie przy.pominiajqcy duchownego 
w eu rope j sk im pojsc iu . Kombinezon 
zawad iacka czapeczka, oku la ry mily 
usmiech, j e d n y m s lowem — b r a t J é r ô 
me, k t ô ry przywiôzl do tute jszej misj i 
j ak ies przesylk i . 

Pô l godziny pôzniej s iedzialem obok 
iniego i pa t r zy lem, j a k p rzygo towuje 
s is do lotu w k i e r u n k u misj i T l m b u n -
ke, lez^cej nad s a m y m brzegiem Se -
p iku , mnie j wiecej dwiescie mil od 
jego ujscia do Morza Bismarcka . 

Podczais lotu gwiarzylismy z b ra tem 
J é r ô m e o t y m i o owym, az wreszcie 
pad lo p y t a n i e dotyezqee naszej n a r o -
dow^osci. 

— Polacy? A to c iekawe! — pokwi -
towal la ta j^cy b ra t . 

Zaintrygowiany czekaîem na wy ja s -
nienia . 

— Widzi p a n — ziaczi^l pilot parujsjc 
s t e r ami j ak i s p o d m u c h w i a t r u — ja 
n ie umiem lani s lowa po polsku, aie 
moja m a t k a byla z domu Bugala , a o j 
ciee pochodzil spod. no t am, gdzie byl 
ten h i t l e rowski obôz zjaglady... 

— Oswisc imia? — wtr^c i l em. 
— Wlaên ie s t amt^d . 
B ra t J é r ô m e nie po^viedzial mi nie 

w i sce j , bo nasz samolocik schodzi! juz 
ostro w dôl, aby p rzyeupnqc os ta tecz
nie ma podmok lym Iqdiowisku przy za-
b u d o w a n i a e h zagubionej -w moczarach 
rnisji T i m b u n k e . Datajqcy b r a t n ie zga-
sil n a w e t s i lnika, nie wys iad l z kab i • 
ny. Przyjq l j akqs paezks z rqk m i e j 
scowego ks isdza , uscisnql mam dlonie 
i odlecial bez zwloki w k i e r u n k u W e -
w a k . Dlugo pa t r zy l em zia znikajqc^ na 
nowogwlne j sk im niebie ,,Cessnq". Za 
s t e rami jej siedzial u rodzony w A m e -
ryce , aie przeciez au ten tyczny Po lak . 
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WIELKI 
KONKURS 

SWIATECZNY 
Z NAGRODAMI 

GRAND 
CONCOURS 
AVEC HONBREUX 

PRIX 

NA zyczenie naszych Czytelnikôw î Przyjaclôl ponavFiamy 
nasz WIELKI KONKURS SWIATECZNY Z NAGRODA
MI. Kto wîçc w biez^cym roku znajdzîe najwiçcej no-

wych prenumeratorôw pisma, kto najbardzlej powiçkszy grono 
stalych Czytelnikô^v „Tygodnlka Polskiego"? Kto zdobçdzie 
pierarsz% nagrodç 1 polecl samolotem Polsklcb Linil Lotnlczycli 
„L,OT" na dzlesiçc dnl do Kraju, kto przyjedzle do Redakcji 
do Paryza, by zv^ledzic w stolicy Francjî pami^tki polskie, kto 
wreszcle wylosuje jedn^ z atrakcyjnych nagrôd rzeczovpych? 

Rozgl^dnljcie sic wlçc wszyscy wokôt sleble, zachçccle swycli 
krewnych 1 przyjaclôl do zaprenumerowania „Tygodnïka Pol
skiego", a tym samym nie tylko zapewnicie Im ciekavi'^ 1 przy-
jemn^ lekturç, lecz rôwnoczesnie zyskacle vvielk^ szansç ivy-
granla jednej z interesuj^cych nagrôd. 

Sur la demande de nos lecteurs et amis, nous renouvelions 
notre Grand Concours doté de nombreux prix. Qui donc en 
1972 trouvera le plus de nouveaux abonnés à „LA SEMAINE 
POLONAISE" et par la même élargira le cercle des Amis et 
Lecteurs de notre revue? Qui gagnera le voyage par avion des 
Lignes Aériennes Polonaises . .LOf" à destination de la Pologne 
pour y séjourner une dizaine de jours, et qui viendra à Paris 
rendre visite à notre rédaction et visiter les monuments à ca
ractère polonais de Paris et de ses environs, qui enfin gagnera 
un des lots forts intéressants? 

Regardez autour de vous, invitez vos parents et amis 
à souscrire un abonnement annuel à „LA SEMAINE POLO
NAISE" ce qui vous permettra de participer et de faire parti
ciper les nouveaux lecteurs à notre Grand Concours et leur 
assurera, à coup sûr, une lecture utile et agréable. 

REGULAMIN KONKURSU • REGLEMEHT DU CONCOURS 

1 W konkursie ma prawo ^vzigc udzial kaz-
dy staly prenumerator „Tygodnika Pol

skiego", jak r6^wniez wszyscy Czytelnicy i 
Sympatycy pisma oraz ci, ktôrzy pragnq zo-
stac stalymi Czytelnikami „Tygodnika Pol 
skiego". 

Le concours est ouvert à les abonnés, à tous les 
lecteurs et sympathisants, ainsi qu'à tous ceux qui 
désirent eux-mêmes devenir des lecteurs de „LA 
SEMAINE POLONAISE". 

2 W losowaniu atrakcyjnych nagrôd, ktôre 
oglaszamy obok, moze wziqé udziai kazdy 

dotychczasowy prenumerator „Tygodnika 
Polskiego", jezeli: zwerbuje sposrôd swoich 
krewnych, przyjaclôl, znajomych ce najmniej 
jednego no-wego abonenta „Tygodnika Pol 
skiego" i przesle pod adresem „LA SEMAINE 
POLONAISE" — 23, rue Taitbout — Paris 
9-ème mandat z rocznq prenumeratq, w y n o -
szqcii dla Francji 25 F, zas dla Belgii 250 fr. 
belg. z zaznaczeniem „WIELKI KONKURS" 
oraz poda s-woje nazwisko, imiç i adres. 

Chacun des abonnés actuels de „La Semaine 
Polonaise'» peut participer au tirage au sort des 
prix, à condition de recruter parmi ses parents, 
amis ou connaissances au moins un nouvel abonné 
à „LA SEMAINE POLONAISE" et d'envoyer à 
notre adresse — 23, rue Taitbout — Paris 9-ème 
un mandat du montant d'un abonnement d'un an 
(25 fr. ou 250 fr. belges) en précisant „CrKANr> 
CONCOURS" et indiquant ses nom, prénom et 
adresse. 

3 Im wiçcej nowych Czytelnikôw, ktôrzy za 
rok z gôry oplacq mandatami prenume-

rate „Tygodnika Polskiego", zw^erbuje nasz 
dotychczasowych prenumerator i zglosi sw^ôj 
udzial ŵ  konkursie, tym -wiçcej razy bierze 
udzial v/ losowaniu: 

a) zglaszajqc jednego no-wego abonenta 
dotychczasowy nasz prenumerator bierze je -
den raz udzial w losowaniu nagrôd (otrzymu-
je jeden „bon de participation'); 

b) zglaszajqc eo najmniej trzech nowych 
abonentô-w i przesylaj^c mandaty z roczn^ 
prenumerat^ dla nich, nasz dotychczasowy 
prenumerator bierze piçciokrotnîe udzial v/ 
loso-waniu nagrôd (otrzymuje 5 ,,bons de par
ticipation"); , 

c) zglaszaj^c co najmniej piçciu no^wych 
abonentôwf i przesyiajqc mandaty z roczn^ 
prenumeratq dla kazdego z nich, dotychcza
sowy prenumerator bierze dziesiçciokrotnie 
udzial w losow^aniu nagrôd (otrzymuje 10 
„bons de participation"). 

Cbaque participant peut augmenter ses cbances: 
a) pour un abonné nouveau, il reçoit un „bon de 

participation" au tirage au sort; 
b) pour trois abonnés nouveaux, il multiplie ses 

cbances non par trois mais par cinq, en recevant 
cinq „bons de participation"; 

c) en recrutant au moins cinq abonnés nouveaux 
et en envoyant autant de mandats, il participe 
dix fois au tirage des prix, en recevant dix „bons 
de participation". 

/ | W losowaniu nagrôd biorq tez udzial 
^ wrszyscy no\vi prenumeratorzy, ktôrzy 
z^verbowani przez dotychczaso\vych prenu-
meratôw^ i za ich poérednict-wem nadeâlq pod 
adresem redakcji mandat z rocznq prenume-
rat^, b^di t e i przeczyta-wszy w „TYGODNI-
K U POLSKIM" -warunki konkursu przySlq 
sami, bezpoérednio pod adresem redakcji 

(,,La Semaine Polonaise" — 23, rue Taitbout 
— Paris 9-ème) oplatç rocznej prenumeraty 
(dla Francji — 25 F, dla Belgii — 250 fr. bel-
gijskich) i zaznaczq na mandacie WIELKI 
KONKUHS. 

Participent également au tirage des prix tous 
les nouveaux abonnés qui, soit directement, soit 
recrutés par d'autres abonnés et par leur entre
mise auront envoyé un mandat à notre adresse, 
selom les conditions enumérées au point 2. 

fr Termin nadsylania mandatôw z roczn^ 
*-' prenumeratq oraz dopiskiem WIELKI 
KONKURS, jak rôwniez zgloszenia dotych-
czaso"wych prenumeratôw o zwerbo"waniu no
wych abonentôw uplywa z dniem 1 maja 
1972 r. (decyduje data stempla pocztow^ego). 

Le délai d'envoi des naandats prend fin le 1er 
mai 1972 (le cachet postal en fera foi). 

f: Komisyjne loso-wanie podanych obok na-
" grôd WIELKIEGO KONKURSU odbe;-
dzie sic w lokalu redakcji „LA SEMAINE 
POLONAISE" — 23, rue Taitbout — Paris 
9-ème, przy udziale komisji redakcyjnej, me-
cenasa czuwajqcego nad pra\vidlowym prze-
prow^adzeniem loso^vania oraz zaproszonych 
Czytelnikôw? ,,Tygodnika Polskiego". 

Le tirage au sort des prix sera effectué dans 
les locaux de notre rédaction par une commission 
spéciale sous la surveillance d'un conseiller juridi
que et en présence de lecteurs de ,,LA SEMAINE 
POLONAISE" invités à cet effet. 

7 Wyniki losowania nagrôd WIELKIEGO 
KONKURSU i lista nagrodzonych osôb 

ogloszone zostan^ na lamach „Tygodnika 
Polskiego" ŵ  dniu 28 maja 1972 r. 

Les résultats du GRAND CONCOURS et la liste 
des gagnants seront publiés dans ,,LA SEMAINE 
POLONAISE" du 28 mai 1972. 

A G R O D Y R I X 

I 

¥ 

1. Przelot samolotem PLLi 
„LOT" z Paryza do Warszawy i 
z powrotem dla jednej osoby i 
10-dniowy pobyt w Kraju latem 
1972 roku ze zwiedzanlem War-
sza^vy i Krakowa. 

Voyage en avion PLL „L.OT" 
Paris — Varsovie et retour, 10 
jours en Pologne en été 1972 
avec visite de Varsovie et Cra-
covie (pour une personne). 

2. Przyjazd do Paryza ze sivego 
miejsca zamieszkania i z powro
tem latem 1972 roku, 3-dniowy 
pobyt w Paryzu polsiczony ze 
zveiedzaniem zwri^zanych z Pol-
skï| zabytkôiv, zorganizowany 
przez „TYGODNIK POLSKI" 

Trois jours à Paris (voyage 
aller-retour payé du l ieu de ré
sidence avec visite des monu
ments et souvenirs de la capitale 
se rapportant à la Pologne — 
sous la conduite de „LA SEMAI
NE POLONAISE". 

3. Elektrofon wallzkowy. 

Un électropbone portatif. 
4. 10 ptyt polskich. 
10 disques polonais. 
5. Polskî obrus v^yszywany 

Iniany -h 6 serwretek. 
Une nappe brodée et 6 serviet

tes en lin de Pologne. 
6. Polski obrus ^vyszywany 

Iniany. 
Une nappe brodée en lin de 

"Pologne. 
7. Polskî komplet do ka^vy — 

Iniana ser^^eta i 6 ser^vetek. 
Complet pour un service à café 

(une nappe et 6 serviettes polo
naises). 

8. Radio tranzystorowe. 
Un poste de radio à strasistors. 
9. 5 plyt polsklcb. 
5 disques polonais. 
10. Polska serv^eta welnlana 

(pasiak lowicki). 
Serviette décorative de la ré

gion de 3Lowdcz. 
11. Polska poduszka wetnîana. 

U n coussin de laine polonais 
fait main. 

12. 10 ksi^izek polskich. 
10 livres polonais. 

13. 8 ksi^zek polskich. 
8 livres polonais. 
14. 12 polskich rçcznikôw Inia-

nycb. 
Un complet de 12 torchons de 

lin de Pologne. 
15. 2eIazko elektryczne. 
Un fer à repasser électrique. 
16. Ekspres do kawy. 
Un express à café. 
17. Suszarka do wlosôw. 
Un séchoir à. cheveux. 
18. 6 polskich rçcznikôiv Inia

ny ch. 
6 torchons de lin de Pologne. 
19. Elektryczny mlynek do 

kawy. 
Un moulin à café. 
20. 3 polskie rçcznikl Inlane. 

oraz 20 nagrôd pocieszenia 
3 torchons de lin de Pologne, 

et 20 lots de consolation. 
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Scena z „K.aliguli" w Teatrze 
Polshim voe Wroclaunu. Na 
piertuszym planie Anna Lu-
toslaïuska — u: roli Caesonii 

W o | c î e c h ]¥ATA]¥SO]\ 

CAMUS 
w e FR ANCJI 
i w POLSCE 
AL B E R T C A M U S , a u t o r „ D z u m y " i „ U p a d -

k u " , n a l e z y do t y c h p i sa rzy , k t ô r y c h z n a -
czen ie r o s n i e p o smie rc i . W s z y s t k i e j ego 
ks iqzki u k a z u j q s ic w w i e l u k r a j a c h , w 

w y d a n i a c h m a s o w y c h . W s z y s t k i e w y w o î u j ^ d y s k u -
sje podn ieca jqc u m y s l y . N i e d a w n o r a d i o f r a n c u s -
k ie n a d a l o se r i ç f r a g m e n t ô w C a m u s o w s k i c h , ,Car
n e t s " , ze w s t ç p e m i k o m e n t a r z a m i prof. J e a n G r e -
n i e r a , k t ô r y b y i n a j p i e r w n a u c z y c i e l e m a u t o r a 
„ W y g n a n i a i k r ô l e s t w a " w czas ie s t u d i ô w n a u n i -
w e r s y t e c i e , a p o t e m b l i s k i m i s e r d e c z n y m p r z y j a -
c ie lem. R ô w n o c z e s n i e j e d e n z najciekaw^szych p a -
r y s k i c h zespo lôw. T h é â t r e M u n i c i p a l de la Vi l le 
de P a r i s , p r z y g o t o w a l p r e m i e r ^ „ B i e s ô w " C a m u s a 
w e d l u g Dos to j ewsk iego , w r ezyse r i i J e a n M e r c u -
r e ' a , poswiçca j^c t r ag i czn i e z m a r i e m u t w ô r c y „ K a -
l i g u l i " duzq czçsc n u m e r u "wydawanego p r z e z s ie -
bie czasop i sma . 

N ie kon iec ma t y m . O p u b l i k o w a n o zapomnianî^ 
(i n a w e t n ie p r zeznaczonq do d r u k u ) po-wiesc C a 
m u s a , a d w a f r a n c u s k i e t e a t r y "wznowily , ,Ka l igu -
I ç " . N a j p i e r w , 21 w r z e s n i a , z w i e l k i m s u k c e s e m 
„ L a B r u y è r e " , w r ezyse r i i G e o r g e s V i t a l y ' e g o , a 
w k r ô t c e p o t e m T h é â t r e d u Va l de M a r n e , w in -
scenizac j i M a r c R é n a u d i n a . J e s t t o da l szy ciqg suk_ 
cesôw, j a k i e odn ios ly w l a t a c h o s t a t n i c h C a m u -
sowsk ie s z t u k i : „Les J u s t e s " i „ M a l e n t e n d u " , a 
p r z e d t e m , ,E ta t d e s iège" . 

R O I Q Caes in i i w t e a t r z e „ L a B r u y è r e " g r a b a r d z o 
u t a l e n t o w a n a a k t o r k a , k t ô r q pamiçta je j t a k z e i p o l -
scy w i d z o w i e : J u l i a D a n c o u r t . B y l a ona w Po l sce 
ze s l y n n y m z e s p o l e m P l a n c h o n a z V i l l e u r b a n n e . 
Z z a p a l e m zw^iedzala nowoczesn i e rozp lano 'wana 
W a r s z a w ç i j e d n o z n a j p i ç k n i e j s z y c h m i a s t e u r o -
p e j s k i c h — K r a k ô w . G d y T e a t r N a r o d o w y p r z y j e -
c h a l do P a r y z a , b y d a c p r z e d s t a w i e n i e „ H i s t o r y i 
o chw^alebnym zmar tw^ychws tan iu" , -w r e z y s e r i i K a -
z i m i e r z a D e j m k a , o r a z , ,Rysza rda I I " , z Gusta-wem 
H o l o u b k i e m , m l o d a a k t o r k a f r a n c u s k a zna laz l a sic 
w s r ô d na jg lçb ie j za in teresow^anych widzô-w. W te j 
s a m e j sa l i p a r y s k i e j , gdz ie ^vys tçpowal po lsk i t e 
a t r , J u l i a D a n c o u r t z a g r a l a ŵ  1969 r o k u -w no'wej 
inscenizac j i , ,Mizan t ropa" . 

Ma lo o t y m w^iedzq F r a n c u z i , ze A l b e r t C a m u s 
cieszy sic o g r o m n y m zainteresow^aniem t a k z e i w 
Polsce . J u z w 1946 p rze iozono n a j ç z y k po lsk i 
, , K a l i g u l ç " (choc a u t o r b y l jeszcze n i e z n a n y poza 
F ranc jq ) ; w 1947 d w a a k t y o p u b l i k o w a i mies i çcz -
n ik , ,Twôrczosc" . W 1956 calosc u k a z a l a sic w 
, ,Dia logu" i s z t u k ç t ç z a g r a l t e a t r k i e l e c k o - r a d o m -
ski w r e z y s e r i i T a d e u s z a Byr sk i ego , w l a t a c h n a -
s t ç p n y c h — k r a k o w s k i T e a t r S t a r y (w r ezyse r i i 
L id i i Z a m k o w ) , lôdzki t e a t r im. J a r a c z a ( inscen i -
zpf^^r-°^^^"^^° d y r e k t o r a s c e n y szczec insk ie j , J ô -
f re? ^ ^ " -^^ ^ t akze : Bydgoszcz , Kosza l in , Opole 
(rez. S t a n i s l a w Wieszczycki ) i W ^ c l a w . 

Rolç K a l i g u l i k r e o w a l i w^ybitni po lscy a k t o r z y , 
m . in. Leszek H e r d e g e n i Czeslavi? S t o p k a . N a w i e -
czorze ^v P e n c l u b i e , t uz po t r a g i c z n e j s m i e r c i C a 
m u s a , c z y t a l j e j t e k s t G u s t a w Ho loubek . O s t a t n i o 
z a p r o d u k o w a î a p r z e d s t a w i e n i e , ,Ka l igu l i " tele 'wi-
zja w^roclawska w r ezyse r i i r e z y s e r a vv^loskiego 
G i o v a n n i e g o P a m p i g l i o n e ' a , k t ô r y w Po l sce o d b y -
•wal s tud i a , a obecn ie j e s t z a a n g a z o w a n y -w s to l icy 
Do lnego S lqska . T a k -wiçc w^îoski r e z y s e r , w p o l -
s k i m s tud io , z p o l s k i m i a k t o r a m i , zaprezento-wal 
dzie lo f r a n c u s k i e g o p o e t y . P i ç k n y p r z y k l a d m i ç -
d z y n a r o d o w e j w s p ô l p r a c y ! D o d a j m y , ze ro l ç C a e 
sonii z a g r a l a j e d n a z n a j s w i e t n i e j s z y c h a k t o r e k 
w r o c l a w s k i c h , A n n a L u t o s l a w s k a , a j a k o C h e r e a 
zablysni^l A n d r z e j H r y d z e w i c z . P o p r z e d n i o g r a l 
„ S t a n o b l ç z e n i a " t e a t r w N o w e j H u c i e . 

P r o z a C a m u s a c ieszy s ic -w Po l sce r ô w n i e -wiel
k i m s u k c e s e m . „ D z u m a " , w p r z e k l a d z i e J o a n n y 
Guze , m i a l a o g r o m n ^ i losc w y d a h , i t o m a s o w y c h . 
Ogloszono tez t l u m a c z e n i e , ,Obcego" , „ W y g n a n i a 
i k r ô l e s t w a " , „ U p a d k u " . O s t a t n i o n a k l a d e m P I W 
w y s z e d l g r u b y t o m „ E s s a y ô w " C a m u s a , w p r z e k l a 
dzie J o a n n y G u z e . S z k o d a ty lko , ze n ie u w z g l ç d -
n iono t u szkicu , k t ô r y zos ta l n a p i s a n y w 1957 r. 
d l a po l sk i ego m i e s i ç c z n i k a , ,Twôrczosc" i w t y m 
p i smie zos ta l o p u b l i k o w a n y , w n u m e r z e poswiçco -
n y r n w s p ô l c z e s n e j l i t e r a t u r z e f r a n c u s k i e j . S z k o d a 
t akze , ze w w y b o r z e t e k s t ô w p o m i n i ç t o n i e k t ô r e 
ese je do tyczqce ro l i a u t o r a ,,L,es J u s t e s " j a k o czlo-
w i e k a t e a t r u . ( Jes t o n a u t o r e m p y s z n y c h s y l w e -
t e k n i e k t ô r y c h a k t o r ô w i a k t o r e k , n p . M a d e l e i n e 
R e n a u d ) . 

M o z n a powiedz iec , ze C a m u s s t a j e sic î ^ czn ik i em 
m i ç d z y wspô lczesnq F r a n c j q a Po l sk^ . J a r o s l a w 
Iwaszk i ewicz j e d e n z n a j c i e k a w s z y c h swoich u t w o -
r ô w „ W z l o t " poswiçci î d y s k u s j i z , , U p a d k i e m " . W i -
to ld Z a l e w s k i da l szk ic o t y m a u t o r z e ; p o d o b n i e 
i z n a k o m i t y poe ta , Z b i g n i e w B i e n k o w s k i . B o g d a n 
O s t r o m ç c k i p o e t y c k o t r a w e r s o w a l „Mi t S y z y f a " 
Mlodziez t l u m n i e z j awia sic n a p o s w i ç c o n y c h C a -
musow^^i odczy tach . ^ 

C i e k a w e , ze a u t o r „ D z u m y " n i e by l obcy p o l -
s k i m s p r a w o m . W eseju, p i s a n y m podczais o k u p a c j i 
d la k o n s p i r a c y j n e g o p i sma , a uzasadmaJE^cym fi lo-
zoficzne r a c j e w a l k i z h i t l e r y z m e m . C a m u s p r z y t a -
czal a rcydz ieJa k r a k o w s k i e j a r c h i t e k t u r y j a k o j e d 
no z dôbr , o k t ô r e w a r t o w a l c z y c p r z e c i w n a z i s -
t o w s k i e j p r z e m o c y . C a m u s o K r a k o w i e z a p e w n e 
s lysza l podczas j e d n e g o ze s w y c h p o b y t ô w w C z e -
chos lowacj i . W y b i e r a l si<? d o P o l sk i w l u t y m 1960, 
n a Q u i n z a i n e f r a n ç a i s e " . Mies i^c p r z e d t.^ datï^ p i -
sa l do j e d n e g o z p rzy jac iô l f r ancusk ich , ze sic na 
p r o j e k t o w a n ^ p o d r ô z do P o l s k i n i e z m i e r n i e cieszy. 
N ie s t e ty , k a t a s t r o f a ze s t y c z n i a 1960 real izacj j j t ego 
p l a n u u d a r e m n i l a . A ie j u z p i e r w s z e g o w r z e s n i a 
1939 noto-wal a u t o r , ,Karnetôw^", ze o n i c z y m n o -
w y m m y s l e c n i e moze , j a k o inapadniç te j p r z e z 
H i t l e r a Polsce . W 1957, spec j a ln i e d la „ T w ô r c z o s c i " 
nap i s a î esej „ A r t y s t a a s p o l e c z e h s t w o " . B y l pod 
w^plyw^em dzie l J o s e p h a C o n r a d a - K o r z e n i o w s k i e g o , 
k t ô r y r e p r e z e n t o w a l ^vyniesione z r o d z i n n e g o d o -
m u t r a d y c j e po l sk i ego r o m a n t y z m u . B y c moze , iz 
p e w n e pokrew^iehstw^a z m y s l ^ po l sk ich p o e t ô w 
m o z n a b y zna lezc w slow^ach C a m u s a , t a k k o m e n -
tu jqcego , ,Ka l igu lç" : , ,Zadna i s to t a n ie zdola sic 
s a m o t n i e ocalic. N ie m o z n a byc w^olnym — n a 
p r z e k ô r i n n y m l u d z i o m " . I 

NAIDiUZSZA 
OPERACIA 

MATEMATYCZNA 
Od starozytnych czasôw mate-

matycy usilujq okreslic z mak-
symalnq dokïadnosciq wartosc 
pîerwiastka kwadratowego z licz-
by dw^a. Chodzi o znalezienîe 
Uczby, ktôra pomnozona przez 
swojij wartosc dalaby w wyniku 
wlasnie dwa. W 1750 r. przed 
naszq erq w Babilonie obliczono 
wartosc tego pierwiastka z do-
kladnosciq do 5 miejsc po prze-
cinku. Wynosi ona 1,41421. 

"W 1967 r. naszej ery, uczeni 
brytyjscy pracujqcy z pomoc^ 
komputera obliczyli tç ^wartosc 
do 100.000 cyfr po przecinku. O-
becnie nauko-wcy z Uniwer-
sytëtu Columbia (USA) po-
bill ten rekord. Wykooane 
zostialo obliczenie, ktôre jest 
przypuszczalnie najdluzszq ope-
racJEi matematyczng, jakq kledy-
kolwiek przepro^vadzono. Mate-
matyk dr Jacques Dutka obliczyl 
pierwiastek k-wadratowy z dwu 
2 dokladnosciq do przeszlo milio-
na miejsc po przecinku. 

Dr Dutka opracowal specjalny 
algorytm, ktôry umozliwil prze-
pro-wadzenie tej skomplikowanej 
operacji i uzyskanie rekordowe-
go wyniku. Po 47,5 godziny pra-
cy komputera, ktôry -wykonal w 
tym czasie miliardy operacji ma-
tematycznych, -wydrukowana zo-
stala odpo-wiedz zawierajqca 
1.000.082 cyfry po przecinku. 
Wynik ten zapisany zostal na 
200 stronach druku. 

Wiçkszosc naukowcôw jest zda-
nia, ze operacja przeprowadzona 
zostala „dla sportu", jakkolwiek 
koszt jej byl bardzo duzy. Dr 
Dutka utrzymuje jednak, ze ma 
ona pew^ne znaczenie praktycz-
ne. Pierwiastek kw^adratowy z 
dwu jest liczbîi — jak niektôrzy 
matematycy nazywajîj j ^ — ir-
racjonaln^, ktôra rozwija sic w 
sposôb niepowtarzalny, bez kolej-
nych sekwencji cyfr zmieniaj;!-
cych sic w jaklmé ustalonym 
porzgdku. Takie sekwencje cyfr 
sq przydatne matematykom stu-
diujqcym np. czçstoitli-wosc pow-
tarzania sic pewnych dzwiçkôw 
w rozmowach telefonicznych, u-
kladôw ruchu na autostradach 
itp. Naturalna sekwencja nie-
powtarzajgcych si«; liczb zawarta 
w pierwiastku kwadratowym z 
dwu jest — zdaniem dr Dutki — 
znacznie korzystniejsza dla stu
diôw niz jakakolwiek sztuczna 
kombinacja. 

S4 to f ragmenty wspomnien A n n y 
Sztaudynger-Kal iszewicz , côrk i zna-
nego poety , au to ra znakomitycl i fra-
szek, nieda-wno zmar lego , J a n a Sztau-
dyngera . Ksiazka nosi t y tu t : „Cliwa-
lipiçta. Kozmowy z Tatï^. Styczen— 
wrzes ien 1970" i ukaze si^ nak:laciem 
W y d a w n i c t w a i^ôdzkiego w 1972 roku . 

TYPOWA SIELAXKA 

TATA: Kazimierz Brodzinski, wiado-
mo, byl pelen wdziçku i niesmialosci. 
Za zon^ chodzil dwa kroki z tylu, jak 
t-wierdzil profesor Ignacy Chrzanowski. 
Kiedy wraz z Napoleonem poci^gnql 
pod Mosk-wç, spelnil tylko obowi^zek a 
nie powolanie. W czasie tragicznego od-
wrotu zziçbniçty do szpiku kosci i 
smiertelnie zmçczony, zaryzykowal 
wejscie do karczmy, w ktôrej posilali 
sic oficerowie rosyjscy. Na widok tra
gicznej postaci naszego poety —̂  sie-
lankopisarza, lagodnego jak poranek 
majowy, zerwali sic z miejsc, ugoscili 
i napoili. A gdy juz opuszczal karcz-
mç, aby ruszyc w dalszi^ drogç, jeden 
z oficerôw wydobyl SWEJ sakiewkç i po-
o^ieliwszy pieniïidze na dwie polowy, 
oddal jedn<i polowç wraz z sakiewk.^ 
naszemu poecie. 

Minçla wojna. Gwiazda Napoleona 
zgasla. Aie stosunki mi^dzy spoleczeti-
stwem polskim a riosyjskim urzçdni-. 
kiem byly nadal naprçzone... 
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HASZ M i s m a 
KALENDARZ 

JlLIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIINIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 

T y m razem na okîadce jest kogut . 
Wprawdz ie nie galli jski, aie ba rdzo 
s ta rozytny . Pochodzi z pier-wszego p o 1-
s k i e g o e l emen ta rza "wydanego "w 
XVI w., j ak i sic zacho\val. S ta rozy tn i 
Polacy ozdabial i juz wtedy swoje -wy-
d a w n i c t w a ryc inami , nie zaîuj^c t r u -
du. Czy w y d a w c y A L M A N A C H U 1972 
, ,Tygodnika Polskiego — La Semaine 
Polona ise" tez nie zalowali t r u d u ? 

Wydaje si^, ze n a to py tan ie n a l e -
zaloby odpowiedziec, ze szata graficz-
na tego ka l enda rza jest ba rdzo s t a r a n -
na, a i lustracje dobrane ciekawie, •wy-
szukane "w rôznych s ta rych -wydawnic-
twach , zapomnianych od bardzo "wieln 
lat. T a k uczyniono m. in. -w celu zi lu-
s t rowan ia obszernego a r t y k u l u red. T a -
deusza Domanskiego o dziejach z"\vi4z-
k ô w polsko-f rancuskich. Nie m a tylko 
w t ym a r tyku le podobizny Galla, f r an -
cuskiego zakonnika , k tô ry pier"wszy 
spisal k ron ikç his tor i i Polski do cza-
sôw p a n o w a n i a Bolesla'wa K r z y w o u s t e -
go. Na b r a k tego po r t r e tu nie -wolno 
sic j ednak uskarzac , b o Gall , n iestety, 
pozostal takze dla uczonych badaczy 
Anon imem i pod t y m os ta tn im m i a n e m 
wys tçpu je w n a u k a c h his torycznych. 
Wiemy tylko, ze byl zakonnik iem i s t a -
ra l sic ,,od'wdzieczyi no'wej ojczyznie, 
zeby nie .i^sc je j chleba za da rmo" . ByJ 
to, podkres lmy, pier\wszy F rancuz , k t ô 
ry t r w a i e i z najlepszej s t rony zapisal 
sic w dziejach Polski , bo ich pocz^tek 
— spisal . 

Inny z"wi^zek polsko-f rancuski n a 
nieco odmiennym szczeblu, to zamiesz-
czony w A l m a n a c h u 72 f ragment ks iqz-
ki s lynnego Tadeusza Boya-Zelenskiego 
o Marys ience Sobieskiej , j ak "wiadomo 
urodzonej d 'Arau ien , p r imo voto he t -
m a n o w e j Zamoyskie j , secundo voto 
hetmano'wej a pôzniej krôlo'wej Sobies
kie j . His tor ia tego r o m a n s u nalezy o-
czy^viscie do •warst'wy anegdotycznej 
A' imanachu 72, aie s'wietny teks t Boya, 
pozwala pa re razy w r a c a c do , ,kochan-
kôw? stulecia", j ak imi d la X V I I •w. w 
Polsce byli k rô l J a n I I I Sobieski i k r ô -
lowa Marys ienka de domo d 'Arquien . 

Rzecz^ ka lendarzy , najdavimiejszycri 
•w t r adyc jach pismiemmictwa drukô-w pe -
r iodycznych (o czym t akze -w A i m a 
nachu 72), jest pub l ikowanie rôznych 
tak ich p rzypomnien , do k tô rych n a l e 
zy powracac . P a m i ç t a sic wiçc o d a w -
nych i obecnych obyczajach polonusôw 
na 'Wychodzstwie, j ak sic one t-worzyly 
i j ak i bagaz obrzçdôwr, z a b a w i z w y -

czajôw przywiezl i oni ze s ta rego kra ju . 
War to przeczytac i z lezkq w? oku p o -
wspominac , j ak i to, co Walen ty G a -
w ç d a opowiada, j a k sic tworzy l lud 
fràncusko-polsk i , j ak sic kojarzyly 
pier^vsze mieszane ma izehs twa i j a k sie 
rodzila sol idarnosc wzajemna, ponad 
narodowosc iami — -w ciQzkie l a t a n i e -
mieckiej okupac j i miçdzy P o l a k a m i i 
F rancuzami . S^ "wreszcie p r z y p o m n i e -
nia o waznych rocznicach — tej n a j -
•wazniejszej, k t ô r a w p r a w d z i e n ie p rzy -
p a d a n a 1972 r., aie do k tôre j caly 
s-wiat sic juz te raz przygotowuje — 
500-lecie urodzin najwiçkszego Po laka 
— Mikolaja Kopern ika . 

Caly K a l e n d a r z — A L M A N A C H 72 
p rzypomina ,,miejsce, 'w k t ô r y m sie on 
na rodz l l " a 'wiçc r edakc je , ,Tygodnika 
Polskiego". Stal i Czytelnicy spotkajq 
siQ -sviec z Jôzefem Grzybkîem, Walen -
t y m Gawçdq, Michal inkq, a takze z n a -
szq M a r t i n e i Hen iem Zubrzyck lm, 
czyli ze s t a rymi znajomymi. Cieka-we, 
czy oni piszq inaczej t ak — na — co — 
tydzieii , a inaczej r az na rok -w A l m a 
nachu? T r u d n o odpowiedziec. Wydaje 
sie w kazdym razie, ze p rawie t a k sa-
mo. Chociaz oni przylozyli sic chyba 
bardzie j do pisania dla A L M A N A C H U , 
bo -wiedzq, ze tak ie -wydawnictwo zo-
staje w bilDliotece rodzinnej i jest zna -
cznie bardzie j tr 'wale, niz najlepsze h a -
"wet czasopismo. 

J e s t jeszcze dzial po f r ancusku ; t y m 
razem n ie zna jdu jemy r a d p r a k t y c z -
nych po framcusku, aie jes t fel ieton 
L,a littérature polonaise en France i 
d-wa -wiersze „Amours de Cassandre" 
P i e r r e de Honsarda , t l umaczone na j e -
zyk nolski i ,,Stepy Akermanskie" so-
net Mickiewicza t lumaczony na f r an -
cuski i td. 

Kto -wiec -wezoïie do rçk i A L M A 
N A C H 72 bçdzie do niego wrracal, t a k 
ze pôznie j , po la tach . W a r t o go -wiec 
zachowac "w domowej bibliiotece. (jl) 

p . s . Kalendarz posiada oczywiscie dobrze 
op racowane k a l e n d a r i u m polsKo-francuskie. 
•Wprawdzie ,,lud po l sko- f rancusk i" czçsciej 
obchodzi u rodz iny , a ie zyczenia sic ciagle 
jeszcze sklada na imien iny , -wi^c -warto 
miec rôwnoczesnie imienne k a l e n d a r i u m w 
ot>u s ty l ach : francuslcim i polskim. 

POLSKI ODDZIAIi BIURA PODROZY I 

TRANSTOURS | 
zyczy I 

sujoim Klientom | 
pomyslnego Nowego Roku 1972 | 

s Przypominamy, ze rôwitiez w nowym roku: 

g • Organizu jemy wyjazdy do Polski 
g w odwiedziny do rodzin 

I • Za la tw iamy wszeikie formalnosci dla 
J wyjezdzajqcych indywidualnie j g rupowo, 
g samochodem, oraz kolejq, samolotem — po 
g specjalnych znîzkowych cénach 

g ^ Dokonuiemy przekazôw pieniçdzy 
g do Polski po bardzo korzystnej relacj i 

g ^ Sprowadzamy krewnych na uriop 
g z Polski do Francji 

I ZORGANIZOWANE WYJAZDY NA BOZE 
I NARODZENIE ORAZ NA WIELKANOG 
l i n f o r m a c i e : 

T R A N S T O U R S 

PARIS: 4 9 , avenue de L 'Opéra - PARIS 2 - è m e . 
Tel: 7 4 2 - 4 7 - 3 9 
LILLE: M m e Janina Z u w a I — 5 3 , rue des Arts — 5 9 
- LILLE Tel: 5 5 - 1 5 - 6 6 

o r a z IcorespondencI fe renowi 

ROZMOWY z TATA 
Anna S Z T A U D Y N G E R - K A L I S Z E W I C Z 

w znanej t r a k t i e r n i \varszawskie j 
siedzialo ki lkadziesi^t osôb. W k a m i -
zelkç Brodzihskiego w y p l a k i w a l sic 
mlody Moskal , ze smier te ln ie zakochaî 
sic -w polskiej aktorce . 

Brodzinski pocieszal go j ak môgl i 
perswado^va} m u niepodobiens two t a -
kiego mar iazu . Wreszcie s lçgn^l do k i e -
szeni i w^yj^l sakie^vkç, aby zaplacié za 
to, co zjadl i wypi l . Ros jan in zdumiony 
k r z y k n a l : „Na Boga, skqd p a n m a tç 
sak iewkç"? Brodzinski przyj rza l m u 
sic baczniej i poznal owrego mlodz ien-
ca, k tô ry go •w owej ka rczmie t a k u -
goécil ŵ  czasie odwxotu wojsk napo le -
onskich spod Mosk^vy... 

Rzucil i siQ sobie w objecta. 
Pos lano po pannç , aby w tej chwil i 

p rzysz la do t r ak t i e rn i . Zlqczono rçce 
uszczçÊliwionych kochankôw. Nast^pi la 
szalona radoéc wszystkich i n i e samo-
wi ta p i ja tyka . 

ANIA: T e m a t p içkny do operetki . 
TATA: Po lecam jq. 
ANIA: A sambyS nie siçgn^l po ten 

t e m a t ? 

TATA: Nie wiem. Wiem to ty lko, ze 
Brodzinski kochal sic ŵ  s ie lankach i 
s ie lanki -w n im sic kochaly. Bo p rze -
ciez ak t I i ak t I I tej opow^iesci — to 
przeciez t ypowa sielanka. 

WYSOKIE „ C " 

TATA: Opowiada J a n P a r a n d o w s k i 
w czasie brydza , zorganizowanego przez 
jego zone, a raczej w czasie kolacji , 
k tôrq podala jego zona n a in tencje p o -
krzepien ia sil zawodnikôw. — Przed 
•wojnq zas iadalem wérôd j u r o r ô w p rzy -
znaj^cych nag rodç „Wiadomoéci L i t e -
rackich" . Ktoé pos tawi l k a n d y d a t u r ç 
Mikiewicza. 

ANIA: P r z y z n a m si?, ze nie wiem, 
k t o to jes t — Mikiewricz? 

TATA: Pociesz sic Ani , ze ja takze 
nie... 

ANIA: No i co wôwczas? 
TATA: W^tedy odzywa siQ Mar ia P a -

w l i k o w s k a : — Mikiewicz? C6z Mik i e -
wicz, b r a k m u tylko tego wysokiego 
„C"... 

GDY UMIERAfc PETRARKA 

T A T A : W rok po moim zachoro^wa-
n iu -w , ,Astorii", k iedy to gronkowiec 
zlocisty po resekcj i w y r o s t k a robacz-
kowego przez d w a i pôî miesiqca mnie 
gnçbil , rozmowa \vsr6d bywalcôw? a s to -
ry jnych zeszla na t e m a t ubieglego r o 
ku. ,,Alez to by i ponury na s t rô j , k iedy 
Sz t audynge r balansow^al u p a r c i e m i ç -
dzy zyciem a émierci^". 

Na to wmiesza l sic do rozmowy m a -
ly P io t rus Parando-wski i po-wiedzial: 
„To jeszcze nie, gdybyscie •wiedzieli, co 
sic u nas dzialo, gdy u mi e ra î P e t r a r -
ka ! " 

P io t rus oczywiscie robi l aluzjç do 
swego ojca, k tô ry "w owym czasie pisal 
ksiqzk'Ç o wie lk im poecie Wfloskim, a 
raczej lac inskim i j a k ^vidzimy ba rdzo 
si? tq smlerciq swego u lubionego p isa -
rza przejgl. Za j rzyjmy na koniec b io-
grafii P e t r a r k i , napisanej przez P a r a n -
do^vskiego. 

. . .Gotowy przek lad Gryzeldy *) kazaJ 

ozdobnie przepisac i poslac do F l o r e n -
cji. Dodal jeszcze list. 

S k l a m a l b y m — pisal — gdybym ci 
pOTviedzial, ze twojq ksiqzkç w calosci 
przeczyta iem, bo i wie lka jes t ba rdzo 
i j a k o przeznaczona d la l u d u ŵ  prozie 
Awioskiej, zajçcia zas moje sq liczne, a 
czas szczuply. 

Bçdzie to jego osta tni list, nie chce 
juz pisac do nikogo wiçcej . 

Vale te amici , va le te epis to lae! 
Czekala nan Odyseja. Z p iô rem ŵ  

rçce przebi ja l sic przez teks t b iednego 
Leontiosa, szukaj^c , ,smaku i zapachu" 
wielkie j poezji. Przez o t w a r t e okno 
wchodzi la l ipcowa noc, ociekajqca 
gwiazdami , g losna od recho tu zab . M l e -
szal sic on z g w a r e m wiecu n a I tace . 
Wlasn ie zaczynal mÔTsâc Lejokrlfcos, 
syn Euenora , gdy z rçk i P e t r a r k i \vy-
sunçlo sic p iôro i cieinlutkq smuzkq 
zazniaczylo swôj os ta tn i lot n a blalej 
ka rc i e . 

T a k go znaleziono naza ju t rz , 19 l i p -
ca 1374, ŵ  przeddzieft jego s iedemdzie-
siqtych urodzin — z glowq n a o twar te j 
ksiçdze. Bylo to pragnienie jego zycia, 
by zakoôczyc j e nad k s i ^ k g , z p iôrem 
•w dloni. Vivendi scr ibendique unus 
finis. 

*) Gryzelda — utwôr Boccaccia z Decame-
rona, ktôry Petrarka z jçzyka wloskiego 
przetlumaczy} na lacinQ. 
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1 8 TYGODNIK POLSKI 

Wîfoid ZECHENTER 

POMVSL 
NAPRANA/D^ 
KRÔLENA/SKI 
P I E K N A to pos tac : k rô l polski S tan i s l aw Leszczynski , k t ô r y byl r 6 w -

niez ks ieciem Lo ta ryng i — postac z hls tor i i Po lsk i i z his tor i i F r a n -
cji do dzisiaj otoczona w e Franc j i k u l t e m i pamiçciî i . Byia to ]ed-

na z na jc iekawszych postaci swego okresu, u m y s l p r zewidywawczy smia -
ly swia t ly filozof i nie byle j ak i pol i tyk. Poza t ym wszys tk im byl to 
n iêzmiern ie dobry czlowiek ^ lud f rancusk i p rzezwal go „Le Bienfa isant , 
co znaczy — Dobroczynca. P e i n e po n i m jest p a m i a t e k w e Franc j i , p o m -
n ikôw ulic jego imienia , ins ty tucj i pod jego w e z w a n i e m . Minçlo przesz-
lo dwiescie la t od jego smierci (w r. 1766), a pamisjc o m m :est wcisiz zy-
w a i serdeczna — w y s t a r c z y wskazaé , j ak do dzié jest p o p u l a r n e polskie 
imiç tego k rô la — S t a n i s l a w w e f rancusk im jego b rzmien iu : S tanis las . 

Po nieszczesnym d w u k r o t y m p a n o w a n i u w Polsce, S t a n i s l a w Leszczyn
ski osiadl w e F r a n c j i j a k o teâc k rô la L u d w i k a XV, o t rzymawszy ksiejstwo 
we wladan le . Na te ren ie calej Lo ta ryng i i p r z e c h o w y w a n e sg z czciii p a -
miîitki po t y m k rô lu polskim, na jwiçce j ich jes t w ôwczesnej stolicy ks iç -
s twa, w Nancy . W miejscowej bibl iotece przecl iowuje sic tez rçkopisy k r ô -
lewskie , u twory krôlo-filozofa, k rô la -p i sa rza . J e s t ich sporo. 'W wiçkszos -
ci p isane sa 'wlasnorçcznie przez Stanislawra Leszczynskiego, inné p rzep i -
syw?ane pod jego nadzorem, inné w koncu — dyktow^ane przez krôla . R ç -
kopisy te zostaly ty lko cz^scioviro opublikowrane za jego zycia, -wiçkszosé 
spoczywa -w owej bibl iotece i ty lko opub l ikwano f r agmen ty po po lsku czy 
f rancusku . Najw^azniejsze z tych p ism — „Glos \volny vpolnosc ubezp îe -
czaj^cy" — ukaza ly sic po polsku i f r ancusku v/ r o k u 1740. 

W pozostajacych w bibliotece w Nancy rçkopisach %viele jest rzeczy cen-
nych i... ak tua lnych . W rok po, smierc i krô la , k t ô r a nas t^p i l a w z a m k u 
V7 Lunevi l le , osobisty sekre ta rz zmar lego, ka^valer de Solignac, zdepono-
w^al wszys tk ie t e . p r a c e v/ owej bibl iotece. 

Byl on urz^do"wo naznaczonym lik 'widatorem krô lewskie j puscizny i b a r -
dzo s t a r a n n i e wywiqza l sic ze swego zadania , n ie uroni l an i k a r t k i r ç -
kopisu . Sporo v/. tych n i e w y d a n y c h dot^d zapiskach , no t a tkach , myélach, 
spra\v u lo tnych, p rzebrzmia lych , ŵ  j a k i m s s topniu sa to juz ty lko c ieka-
wostk i . Aie S4 'W tych ma te r i a l ach takze rzeczy cenne i n iêzmiern ie a k -
tua lne dla nas , d la naszego swia ta , w k t ô r y m to, co naj lepsze, co n a j -
szlachetniejsze, co najwiçcej w przyszloéé wybiegajqce , jest po s t ronie 
f ron tu pokoju. Wlasnie o t y m pisze k rô l S t a n i s l a w Leszczyiiski w na jcen-
niejszych i na jak tua ln ie j szych pa r t i ach sw^oich p rac . 

J e s t t a m mianowic ie , wsrôd te j krôle-wskiej puscizny r çkop i smienne j , 
rozpra 'wa za ty tu lowana „ 0 zapewnienie pokoju miçdzy n a r o d a m i " . J u z 
sam t en ty tu l \vrydaje sic n a m bardzo zna jomy — alez t ak , oczywiscie, 
ilez to razy by l to ty tu l r o z p r a w 'wspôlezesnych, p rzemôwleô , a r t y k u l ô w 
vr p ras ie ! O zapewnien ie pokoju mi^dzy n a r o d a m i — tak nap i sa l -wlasna 
rçkg zmar ly przed dw^oma w i e k a m i polski w ladca Lo ta ryng i . W t y m t r a k -
tacie •wylozyl on swôj projekt , k t ô r y dzls mogl ibyémy n a z w a c po pros tu 
— p r o j e k t e m Organizac j l Narodôw^ Zjednoczonych. Ni m n i e j n i w^içcej — 
wlaénie tak , ONZ pow^stal juz w t e d y w pomysle Stanislaw^a Leszczynskie
go i to w pomyéle dosyc s t a r a n n i e op racowanym, w pew^nych szczegôlach 
dobrze n a m znanych , n a m , dzisiejszym, k tôrzy n ie jeden r az z t roskq spo-
g l a d a m y w k i e r u n k u te j ins tytucj i , majqcej przeciez w swoim zalozeniu 
s t a raé sic o pokôj i wspô lp racç miçdzy n a r o d a m i . 

Aie poczyta jmy t rochç z tego rçkopisu . 
Oto s lowa S tan i s l awa Leszczynskiego. 
„JesU jes t prawd% i to oczywistq, ze zazwyczaj ivojnç czyni sic tylko 

d la tego, azeby przez iil% przejsc do pokoju , t o dlaczego, g d y ko rzys t a sic 
z pokoju , nie s t a rac sic pokô j t en u t r z y m a c wszys tk imi moz l iwymi spo-
s o b a m i ? " 

Od tych -wlaénie slôw zaezyna krô l t en rozdzial sw^ych rozw^azan. Z d a -
jac sobie chyba spra\^Q z zaskakuj^cych d la ôwczesnego czyte ln ika p o -
myslôw^, z ich n a ow^e czasy w^prost rew^olucyjnosci, pisze k rô l nas tçpn ie : 

„Obawian i sic ty lko tego, by noivosc moicli idei n ie -wydala sic zbyt 
dziwacznsi..." 

I da l e j : 
„JesU w o j n y se^ n i eun ikn ione , szuka jmy p r z y n a j m n l e j sposobu, azeby 

byly fa ta lne tylko d la tych, k tô rzy n ie obawiajq sic ich wywolac" . 
Côz da le j czy tamy -w t y m rçkopis ie . Otôz pisze krôl , ze jesli wo jny n ie 

mog^ byc k a r a n e , jezeli nie mozna pociagnqc przed s^d k r w a w y c h ich 
p r o w o d y r ô w — jak w idac z tych slôw^, S t an i s l aw Leszczynski chyba p i e r w -
szy w his tor i i za rysowai mozliwosô pojçcia zb rodn ia rza wojennego, zb rod-
ni wojennych , ludobôjs twa — otôz jezeli n ie m o z n a p rzed sqd pociggnac 
tego, k tô ry w o j n ç wywola l i k r w a w o prowadz i l , to p rzyna jmn le j powjnno 
sic dqzyé do tego, aby „s%siedzi n ie byl i n a szwank n a r a z e n i " i mogl l n a -
dal zyé w pokoju , bez wzglçdu na to, ze p rzy ich g ran lcach w r e wojna . 
I t u nas tçpu je za rys p r o j e k t u miçdzyna rodowe j organizacj l czy instytucj i . 

_„By utvtrorzylo sic w Europie cialo p o w a i n e , wiçce j w a z n e nîz wszys t 
k ie inné , k tô re by stalo n a s t razy pokoju powszechneero, zapewniaj^cegro 
pomyslnosc wszys tk im na rodom. W celu zapewnlen ia pokoju powszechne-
So I wieczystegfo t a l iga iv inna p rzede w s z y s t k i m czu'CPac z dob r^ w î a r ^ 
n a d t y m , co moglo by wywolac zamlcszanle pomiçdzy s u w e r e n a m i , a n a -
stçpnie kîerovrac powszechnym -ivypowicdzeniem sic î n a vrypadek n l e -
slusznych j ak i chs p re t ens j i pomôc t emu , ktôregro uzna za ucisnlonego 1 b ç -
d^cego w niebezpieczenstvrîe i w koniecznosci obrony n a wtasn% rçkç" . 

A wiçc jes t w tych s lowach pomys l j a k b y powszechnego ré fé rendum, 
pomysl j ak b y przedw^ojennej Ligi Narodôw^ czy obecnego ONZ, a takze 
pomysl a r m i l inter-wencyjnej , tego, co dzis nazyw^amy „si laml Narodô^v 
Zjednoczonych". 

W da l szym ciggu swego t r a k t a t u pode jmuje w^ladca Lo t a ryng i p rôbç 
ulozenia j akby dokladniejszego s t a t u t u tak le j miçdzynarodow^ej o rganiza-
cji. Môivi on stale ty lko o zrzeszeniu sic narodôw^ europejsk ich , a ie p r z e 
ciez p i sane to bylo przed d w o m a przeszlo w i e k a m i , Af ryka i Azja nie 
liczyly sic w ogôle, A m e r y k a da l eka i bardzo malo znana , t y m wiçcej 
Aus t ra l i a ! 

To j ednak , co napisa l S tan i s law Leszczynski o organizacj l m l ç d z y n a r o -
dowej Europy , daje po pros tu obraz dzlsiejszej ONZ. Dziwié sic nalezy, 
ze nie opub l ikowano dotqd calosci p r a c filozoficznych 1 pol i tycznych ,J>o-
broczyncy", j edynie f r agmenty po polsku czy f r ancusku i ze np . w szko-
lach „bierze s ic" j edyn ie jego „Glos wolny" , j akby to bylo wylgcznie j e -
dyne _dzielo k rô lewsk le . Chyba p o w i n n a powstaé j a k a s po lsko- f rancuska 
rniSS^''^- " '^^""ych, k t ô r a zaje laby sic uporzgdkowan iem calosci r çkop is -
kowanla '^Pn^cizny S t an i s l awa Leszczynskiego i doprowadzi la do opubl l -

nia. PO polsku i f rancusku , tych c lekawych p rac . 

25 g r u d n i a 1 9 7 1 r . — 1 s t y c z n i a 1972 r . 

Bibl ioteka Zak ladu Narodowego Im. Ossolinskich we Wroc lawiu 

Krystyna STEFANICKA 
Ossoiinewm - Wroctaw 

OSSOLINEUM 
GROMADZI 
PAMIATKI 

E M I G R A C J I 
A R C H I W U M WACLAWA GASIOROWSKIEGO ^ DAR 
W D O W Y PO WIELKIM PISARZU ^ B E Z C E N N E D O K U -

MENTY EMIGRACJI POLSKIEJ WE FRANCJI ^ AKTA 
O R G A N I Z A C J I POLSKICH ^ 10 TYSIECY LISTÔW ^ 
KARTOTEKIZOLNIERZY. R A N N Y C H , O D Z N A C Z O N Y C H 
I POLEGLYCH ^ SZTANDAR SOKOLI Z BARLIN WE 

W R O C t A W S K I M OSSOLINEUM 

l E L O K R O T N I E n a l a -
m a c h „ T y g o d n i k a P o l -
s k i e g o " p o j a - w i a l y s i c 
a r t y k u l y n a t e m à t k o 
n i e c z n o s c i g r o m a d z e n i a 

i z a b e z p i e c z a n i a p a m i q t e k E m i -
g r a c j i d l a d o b r a k u l t u r y p o l s k i e j . 
D o n i o s l c i r o l ç w t e j a k c j i o d g r y -
w a j g s l o w a p r o f . R e m i g i u s ' z a 
B i e r z a n k a , k t ô r y j e d n o z n a c z n i e 
s t w l e r d z a w s w y m a r t y k u l e z a -
t y t u l o w a n y m ,,Stan i potrzeby 
badan naukoivych nad proble-
matykci polonijnq." ( d r u k , , P r o -
b l e m y P o l o n i i Z a g r a n i c z n e j " n r 
5, s , 7 — 2 8 ) , z e d o o b o w i q z k ô w 
n a s z e g o p o k o l e n i a n a l e z y : „prze-
de •wszystkim podj^cie szerokiej 
akcji zmierzajq.cej do gromadze
nia i zabezpieczenia materialôw i 
zrôdel pozwalajqcych odtworzyc 
burzlitve dzieje emigracji i po-
czqtkowej dzialalnosci tv skupi-
skach polonijnych", g d y z ,,dzieie 
skupisk polonijnych nalezy wlq-
czyc do historii Polski jako jed-
nq z jej integralnych cz^éci". 

W n i n i e j s z y m a r t y k u l e p r a g -
n i e m y p o i n f o r m o w a c c z y t e l n i -
k ô \ v , z e j e d n o z n a j w i ç k s z y c h 
a r c h i w ô w r e m i g r a c y j n y c h — ar-
chivoum Waclaiva Gqsioroujskie-
go z o s t a i o p r z e k a z a n e d o Biblio-
teki Zakladu Narodowego imie

nia Ossolinskich Polskiej Akade-
mii Nauk xve Wroclatviu p r z y u l . 
Szeinskiej 37. 

W a c l a w r G g s i o r o w s k i (1869—1939) 
w y b i t n y poisM powieéciopisarz , pub l icys ta 
i dziaiacz emig racy jny . Au to r ok . p içc-
dziesÎQCiu ut^vorôw literaclcicli, z jfctôrych 
na jba rdz ie j z n a n y m i sa powlesc i h i s torycz-
n e z o k r e s u wo jen napoleonskic l i (,,Hura-
gan"f „Pani Wale-wsha", , ,Rok 1809", „Szwo-
iezero-uoie Gtjoarciii" i in.) p r zed i po w y -
bucliu p ie rwsze] w o j n y Swiatowe] p r z e b y -
wa l "we Franc j i gdzie b r a i ba rdzo czynny 
udzia î w formowraniu a rmi i polskiej i roz-
wija l zywq dzia la lnosc spoiecznq ws rôd P o 
loni i . Byl m.un. p rzywôdcq Zwiqzku Soko-
lôw Polsk ich w Europ ie Zachodn ie j , zaîozyi 
i r e d a g o w a l tygodnUt polsk i „Poilonia". 

MV l a t a c h 1917, 1920—a930 p rzebywa l w 
S t a n a c h z j e d n o c z o n y c h . Po raz p ie rwszy w 
celu p r z e p r o w a d z e n i a r e k r u t a c j i ocbo tn i -
k ô w do a rmi i po l sk i e j , m i a n o w a n y przez 
rzî^d f rancusk i szefem misj i wojsko-wej na 
S t a n y Zjednoczone . Po raz drug i powo-
l a n y rna d y r e k t o r a KolegiuTn tv Cambriage-
Springs w Pensyl-Loanii gdzie przez osiem 
la t -wykladal rô\vnoczesnie l i is toriç l i t e ra -
t u r y polskie j i h i s to r ié cywil izacj i o raz r e 
dagowal po lsk ie czasopisma. 

Do k r a j u powrôci l w 1930 r o k u p r z y w o -
zac ze sobq j edenasc ie sk rzyn zawlera ja -
cycb resz t^ ba rdzo cenne j p r y w a t n e j b i -
bl io tek i (dziat powieécio-wy sprzedat w 
A m e r y c e z a t r z y m u j a c j e d y n i e é rôdla i m a -
te r ia ly zaby tkowe) oraz j edenasc ie sk rzyn 
archiwrum wojskowego z czasô^v p ie rwsze j 
^vojny swiatOTWej. 

G r o m a d z o n e l a t a m i z w i e l k ^ 
p é d a n t e r i e m a t e r i a l y m i a l y p o -
s l u z y c W a c l a w o w i G q s i o r o w s k i e -
m u d o p e l n e g o o p r a c o w a n i a h i 
s t o r i i t w o r z e n i a a r m i i pKslskiej 
w e F r a n c j i . Z a m i e r z a î p r z e z 
u j a w n i e n i e n i e z n a n y c h d o k u -
m e n t ô w o b a l i c b l ç d n e s%dy 
w s p ô l e z e s n y c h i d a c w y r a z 
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A M l i S t t ^ 

Saaiéro. 

^jD, 

Profession : ^/ft>jtimj:^. 

Domicilié à . . ^^iiJj^ 

Fi ls d e ' 'yixâi<^./aLtf . yt-^^^^^/tL 

e t de ^ / / a / ^ / ^ ^ ^'•<U/*MUÎ£JLJLÙI::^ lEsriéE, 

Née 

A r r o n d ' d 

Profession : 

Domiciliée à 

e t d e ^ _^i// A i ^rr 

V e u v e d e 

C o n t r a t d e m a r i a g e 

SlOSATWRB JB«-ïi^POOX, 

-^<^ ><» 

' ' • ' " • ' * -t^K^t 

m a r i é s . 

ŷ  

SlONATURg DE 1,'ÉPOOSB, 

" " ^ ^ ' ^ ' ^ ^ ^ • ^ ^ ^ 1 ^ (h^ ^isK/y^^^M^^ 

•C»"l 

«.! 

Délivré I6 -J^^Zg^Ç4ft2f» 

Swiadec two s lubu Wac lawa i As ty Gi^slorowskicli zawar tego 7 g rudn ia 1920 r . 

p r a w d z i e h i s t o r y c z n e j . G i g a n -
t y c z n a p r a c a p r z e r o s l a m o z l i w o -
s c i j e d n e g o c z l o w i e k a . Z d o l a l 
w y d a c t y l k o d w a t o m y „Historn 
Armii Polskiej voe Francji" n a -
k î a d e m S t o w a r z y s z e n i a W e t e r a -
nô-w P o l s k i c h w A m e r y c e . P i e r w -
s z y t o m u k a z a l si t ; w 1 9 3 1 r . i 
o b j q l l a t a 1 9 1 0 — 1 9 1 5 . T o m d r u -
g i u j r z a l s w i a t l o d z i e n n e w 1 9 3 9 
r . i u w z g l f j d n i i m a t e r i a l y z l a t 
1 9 1 5 — 1 9 1 6 . S m i e r c W a c î a w a 
G q s i o r o w s k i e g o (30 p a z d z i e r n i k a 
1 9 3 9 r . ) p r z e r w ^ a l a p r a c ç , a k a -
t a k l i z m d r u g i e j w o j n y s w i a t o w e ] 
n i e o s z c z ç d z i l i j e g o a r c h i w u m . 

T e s t a m e n t e m s p o r z q d z o n y m w 
1 9 3 8 r . z a p i s a l W a c l a w G q s i o -
r o w s k i w s z y s t k i e sw^oje r u c h o -
m o s c i z o n i e Ascie Gqsiorows'kiej 
z d o m u H e m m i n g s e n , ( D u n c e z 
p o c h o d z e n i a , u r o d z o n e j w 1 8 8 3 r . 
w H y l l e s t e d w D a n i i ) , k t ô r a o d 
r o k u 1 9 2 0 d z i e l i l a z w i e l k i m p i -
s a r z e m d o l e i n i e d o l e t u l a c z e g o . 
z y c i a . W p r z y p a d k u z a s j e j 
• w c z e s n i e j s z e j s m i e r c i a r c h i w u m 
w o j s k o w e m i a l o s t a c s i c w i a s n o -
s c i q B i b l i o t e k i M i e j s k i e j w B y d -
g o s z c z y , m i a s t a , w k t ô r y m z n a j -
d o w a l a s i c P l a c ô w ^ k a S t o w ^ a r z y -
s z e n i a W e t e r a n ô w A r n i i i P o l s k i e j 
w A m e r y c e . A s t a G g s i o r o w s k a 
p r z e z y l a m ç z a o 32 l a t a i c a l y 
t e n o k r e s p o s w ^ i ç c i î a o p i e c e n a H 
m ç z o w s k q s p u s c i z n q p o n i e w a z 
d o s k o n a l e w i e d z i a l a j a k i e s k a r b y 
z o s t a l y p o w i e r z o n e j e j p i e c z y . 

O k u p a c j ç h i t l e r o w s k ^ p r z e z y l a 
w d o w a p o W a c l a w i e G ^ s i o r o w -
s k i m w^ P o l s c e , w m i e j s c o ' w o s c i 
K o n s t a n c i n k o l o W a r s z a w y , w^ 
k t ô r e j m ^ z j e j p r z e z o s t a t n i e p i ç c 
l a t z y c i a p e l n i i s p o l e c z n i e o b o -
w i q z e k s o l t y s a . O k r e s o k u p a c j i . 

t r a g i c z n y d l a n a r o d u p o l s k i e g o i 
d ô b r ' k u l t u r a l n y c h , t a k i m t e z s i c 
o k a z a l d l a s p u s c i z n y G q s i o r o w -
s k i e g o . S k r z y n l e z b i b l i o t e k ^ , 
u k r y t e w p o d z i e m i a c h k l a s z t o r -
n y e h -w W a r s z a w i e , p r z e p a d l y 
b e z p o w r o t n i e — s p l o n ç l y . N i e -
w r i e l k a c z ç s c papierôvv? z e s k r z y n 
z a k o p a n y c h -w z i e m i — z b u t - w i a -
l a , g e s t a p o t e z z r o b i l o s w o j e , i 
k i e d y j u z p o w o j n i e w r o k u 
1 9 5 1 B i b l i o t e k a O s s o U n e u m n a -
w^iqza la k o n t a k t z A s t q G ^ s i o -
r o w s k q — w m a l j n t n d o m k u w 
K o n s t a n c i n i e z n a j d o w ^ a l o s i c 
s z e s c d r e ' w n i a n y c h s k r z y n i d^v ie 
s z u f l a d y m e t a l o w e o c a l a l y c h n a j -
c e n n d e j s z y c h n l a t e r i a l ô ^ v a r c h i 
w u m W a c î a w a G q s i o r o ' w s k i e g o . 

W 1 9 6 4 r o k u P a n i A s t a p r z e -
n i o s l a s i c z K o n s t a n c i n a d o W a r 
s z a w y n a u l i c ç K r ô l e w s k q i t a m 
p r z e z n a c z y l a j e d e n p o k ô j s w e g o 
m i e s z k a n i a n a a r c h l w u m m ç z a . 
P r z y w i q z a n a n a d z w y c z a j n i e d o 
p r z e c h o w y w a n y c h p a m i ^ t e k 
s t r z e g l a i c h j a k z r e n i c y o k a b y 
n i e u s z c z u p l o n e z l o z y c w i n s t y t u -
c j i g w a r a n t u j q c e j p e i n e z a b e z -
p i e c z e n i e , k o n s e r w a c j ç , o p r a c o -
w a n i e i u d o s t ç p n i e n i e i c h n a u c e 
p o l s k i e j . D l u g o w a z y l a d e c y z j Q 
g d z i e t e b e z c e n n e m a t e r i a l y m a -
j q s i c z n a l e z c . W y b ô r p a d l n a 
Biblioteka OssoUneum -we W r o c -
l a w i u . B i b l i o t e k a t a , z e s w y m i 
l i c z q c y m i d z i s i a j p o n a d 8 1 3 0 0 0 
j e d n o s t e k z b i o r a m i , s t a n o w i k o n -
t y n u a c j ç u f u n d o w a n e j p r z e d 1 5 3 
l a t y p r z e z h r . Jôzefa Maksymi-
liana Ossolinskiego i n s t y t u c j i . 

W i e k o p o m n g z a s i u g ç O s s o l i n 
s k i e g o s t anow^ i p r z e k a z a n i e n a r o -
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Wac law Gjisiorowski. Zdjçcîe z 1917 r. As ta Gitsiorowska. Zdjçcie z ok. 1960 r. 
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Obywate l sk i w N e w Yorku 1918 — zes polsk^ obudzil k r e w i polskie s u m i e n l e " 

. é 

Daiszy ciqg na stronie 20 



2 0 T Y G O D N I K P O L S K I 25 grudnia 1971 r. — 1 s tyczn ia 1972 r . 

ÎC.UC 

O a i ï s . ï d 

Srebmy K.rzyz Zaslugî II klasy Legii Honorowej Sokolst^va Polskiego w Ame-
ryce zarejestrowany pod nutaierem 110 (z lewej) i dowôd nadania tego odznacze-
nia >VacIawowi G^siorowskiemu w Plttsburgu, nosz^cy datç 20 maja 1928 roku 

Dalszy ciqg ze str. 18-19 

do'wi ^vîasnej , z w i e l k i m zna \v -
s t w e m z b i e r a n e j b ib l io tek i . K o n -
t y n u a t o r z y c z y n u obyv^^atelskie-
go, k t ô r y w okres ie z a b o r ô w p o -
lega l n a g r o m a d z e n i u zb io rôw w 
ce lu zacho 'wania i p r z e k a z a n i a 
ich n a s t ç p n y m p o k o l e n i o m z y -
•wiqc s l u szne przes^viadczenie , ze 
j a k na j s ze r sza z n a j o m o s é d o r o b -
k u r o d z i m e j k u l t u r y ducho-wej 
p r z e c i w d z i a l a c moze s k u t e c z n i e 
n iebezpieczens t -wu w y n a r o d o w i e -
nia , w y s i l e k s w 6 j kierov^^all 1 k i e -
r u j ^ n i e z m i e n n i e k u g r o m a d z e n i u 
n a j c e n n i e j s z y c h m a t e r i a l ô w d la 
k u l t u r y po l sk i e j . 

O s t a t n i e d 'wadziescia p içc la t , 
p r z y p a d a j q c e n a dz ia l a lnosc B i 
b l io t ek i Z a k l a d u Narodo-wego 
i m i e n i a Osso l insk ich -we W r o c î a -
•wiu, j e s t o k r e s e m n a j b u j n i e j s z e -
go r o z w o j u i n s t y t u c j i o toczonej 
troskli-wq opiekcj s r o d o w i s k a n a u -
k o w e g o i w l a d z p a n s t w o w y c h . W 
b a r o k o w y m g m a c h u n a d Odr^ , 
p o d k o p u l q n i e m a l t a k q s a m ^ j a k 
w l^vowskim b u d y n k u , zna jdu jq 
p r z y s t a n oprôcz ks iqzek i czaso-
p i s m , s t a r e d r u k i , r ç k o p i s y , n u -
miznna tyka , s f r ag i s tyka , g'rafika, 
k a r t o g r a f i a , fo tograf ia , eks l ib r i sy , 
d o k u m e n t y zyc ia spo lecznego i 
s t a jq sic c e n n y m w a r s z t a t e m 
n a u k o w y m d la b a d a c z y . I t u t a j 
w l a s n i e w o s t a t n i c h mies iqcach 
zna l az lo swq bezp ieczn^ p r z y s t a n 

a r c h i w u m W a c l a w a G q s i o r o w -
skiego. 

Czytelnicy „Tygodn ika Po l sk iego" znaJEi 
jego f r agmen ty , bo wiasn ie Redakc j i „Ty-
godnika po l sk i ego" pan i Asta Ggsiorowska 
udos t^pnia la pew^ne rnater ia ly . W roku 1968 
w n u m e r a c h 5, 7, 9, 12, 14, 19 d r u k o w a n o 
listy Domicell i Scli inidôivny pod t y t u l e m 
, ,Listy P a n a Prezesa czyli dzieje polskich 
koloni i w Pas -de Calais i na Nordz i e " . 
F r a g m e n t y ko respondenc j i wrykorzystano do 
a r t y k u l ô w : Stanls lawa zienitay „2;za kul is 
50-lecia. Ta jemnica dwôcli l udz i " (,,Tygod-
n ik Po l sk i " 1968 nr 49); K r y s t y n y Kozlow-
skiej : ,,2;es polsk^ obudzi l k r e w i polskîe 
sumien ie . "^aclaw Gîtsiorowski ^v s tulecie 
uTodzin p isarza polskiej emig rac j i " („Ty-
godnik Po l sk i " 1969 nr 26); Te jze : , ,Niezna-
ne d o k u m e n t y z poby tu Wîadys ïawa Rey-
m o n t a w Paryzu '» <„Tygodnik Po l sk i " 1969 
nr 27); A r t y k u l sygnow/any K.K.-S.Z. ,,Ta-
j emnice a rc l i iwum sprzed pôl w ieku . Ana
tole F r a n c e o spra-wie Polsk i . îsrieznany list 
l au rea t a Noljla" ( , ,Tygodnik Po l sk i " 1970 nr 
33). 

O p u b l i k o w a n e n a l a m a c h „ T y -
g o d n i k a P o l s k i e g o " m a t e r i a l y , 
n i e j e d n o k r o t n i e z f o tokopdami , . 
s t a n o w i ^ t y l k o d r o b n q czqs tkç 
b o g a t e g o a r c h i w u m , n a k t ô r e 
s k l a d a j ^ s ic : a u t o g r a f y utworôv^? 
l i t e r a c k i c h i ar tykulôw^ W a c l a w a 
Gqs io rowsk i ego d r u k o w a n y c h i 
r i i e d r u k o w a n y c h ; p a p i e r y Pol
skiego Tozoarzystvoa Literacko-
Artystycznego w P a r y z u , k t ô r e -
go Gqs io rowsk i b y l w s p ô l z a l o z y -
c i e l em i s e k r e t a r z e m g e n e r a l -
n y m ; Polskiego Zvoiqzku Soko-
lôio; R e d a k c j i ,,Polonii" i ,,Gôr-
nika"; Komitetu Narodovoego 
Polskiego, Komitetu Francusko-
Polskiego, Komitetu Wolontariu-
szôtv Polskich, Komitetu Pomocy 
Obyzvatelskiej i Opieki nad Ran-
nymi. M a t e r i a l y do t w o r z o n e j 
A r m i i Po l sk i e j w e F r a n c j i i w 
S t a n a c h Z j e d n o c z o n y c h , gdz ie -w 

Doskonale zachowany sztandar Sokola — Gniazda z Barlin 

1917 r o k u Wacla^v G q s i o r o w s k i 
przeby-wal j a k o Szef Mis j i W o j -
s k o w e j F r a n c u s k o - P o l s k i e j . Listy 
o c h o t n i k ô w po l sk ich . Kartoteki 
zo ln i e rzy A r m i i P o l s k i e j , vuyka-
zy rannych, odznaczonych i po-
leglych. P a p i e r y osobis te i d o k u 
m e n t y r o d z i n n e . 

K o p a l n i ç i n f o r m a c j i o s p r a -
w a c h e m i g r a c j i stanovi^i p r z e b o -
g a t a korespondencja ob l i czana 
w s t ç p n i e n a ok. 10 000 l i s tôw. 
S e t k i fo tograf i i , z ap roszeh , p r o -
gramô^v i m p r e z p o l o n i j n y c h , u l o -
tek , nekrologôw^ i tp . G a z e t y p o l -
sk ie w y c h o d z q c e n a - e m i g r a c j i , 
w y c i n k i z p r a s y , k s i ^zk i i p a -
m i ^ t k i . 

W s r ô d o s t a t n i e j p a r t i i a r c h i 
w u m , z a p i s a n e g o Bib l io tece O s s o -
l i n e u m t e s t a m e n t e m A s t y Gqs io -
rov^skiej , k t ô r a z m a r l a 22 l ipca 
1971 r o k u i p o c h o w a n a zos ta l a ^v 
Skolimovoie obok m ç z a , zna jdu jq 
s ic oprôcz r e s z t y p a p i e r ô w osob i -
s t y c h , k o r e s p o n d e n c j i , a u t o g r a -
£ôw, fo tograf i i , d w ô c h p o r t r e t ô w : 
Waclau>a Gqsiorovoskiego, p ç d z l a 
Blanki Mercére i Asty Gqsiorow-
skiej, p ç d z l a Marcelego Krajevj-
skiego, z lo ty z e g a r e k z d e d y k a -
cjq Polakôw^ a m e r y k a h s k i c h „ K a -
pitanoioi Waclavooivi Gqsioroiv-
skiemu Komitet Obyivatelski w 
New Yorku 1918 — zes polskq 
obudzil kreuû i polskie sumienie", 
b a r d z o l iczne o d z n a c z e n i a W a -
cla-wa Gqsioro^vskiego i d o s k o n a 
le z a c h o w a n y sztandar Sokola 
Gniazda w Barlin z r o k u 1913. 

Z b y t e c z n y m b y l o b y t u t a j s i l e -
n ie sic n a ocenç w a r t o s c i m a t e 
r i a lôw, k t ô r e w o l b r z y m i m s t o p -
n iu p r z y c z y n i q sic do u g r u n t o -
w a n i a -wiedzy o losach e m i g r a c j i 
po l sk i e j , a s t a n o w i q n ie o d o s o b -
n i o n ^ p o z y c j ç w zb io rach , gdyz 
oprôcz g r o m a d z o n y c h ^ v y d a w -
n i c t w ksiqzkow^ych i czasop i sm 
u k a z u j ^ c y c h s ic n a obczyzn ie 
O s s o l i n e u m pos i ada i n n é rôw^nie 
c e n n e i ciekaw^e m a t e r i a l y . N a -
lezq do n i c h m. in . jednodniôw^ki , 
d r u k i okolicznoscio-we, z a p r o s z e -
nia, p l a k a t y , af isze, p o c z t ô w k i , 
m a t e r i a l y fo togra f iczne i l u s t r u -
j ^ c e w y d a r z e n i a z zyc ia P o l o n i i 
o raz p a m i ç t n i k i e m i g r a n t ô w . W y -
mieniQ t u t y l k o j e d e n z n i c h : 
P a m i ç t n i k z la t 1863—1930 J ô -
z e f a L i p k o w s k i e g o , b y -
lego g e n e r a l a i i n z y n i e r a p o s w i ç -
c o n y p r a c y p o l i t y c z n e j n a t e r e n i e 
F r a n c j i p r z e d p i e r w s z q w o j n q 
swiatoAvq i w ok re s i e dw^udzie-
s to lec ia miçdzyw^ojennego. J e s t 
to p a m i ç t n i k czlo^\âeka, k t ô r e g o 
n a z w i s k o j e s t d o b r z e z n a n e P o 
loni i f r a n c u s k i e j . 

Krystyna S T E F A N I C K A 

HISTOIRE 
DE LA POLOGNE 

La maison d'Edition ..Panst'wo-
we Wydawnictwo Naukowe" 
(PWN — Editions scientifiques 
de Pologne) vient de publier 
r,.Histoire de Pologne" en langue 
française. C'est un ouvrage im
posant par son volume de pres
que 900 pages et par sa riche 
illustration; il embrasse l'histoi
re de la Pologne depuis les temps 
les plus anciens remontant à la 
moitié du Xe siècle, jusqu'au 
déclenchement de la seconde 
Guerre Mondiale en 1939. Ce 
grand ouvrage, rédigé par un 
groupe d'éminents savants polo
nais sous la direction de l'histo
rien Stefan Kienie'wicz, profes
seur à l'Université de Varsovie, 
mérite une estime particulière 
tant par l'étendue de son conte
nu ihtéresant, que par sa pré-
nu intéressant, que par sa pre-
soignée. Les 25 chapitres de ce 
livre renferment l'histoire de 
notre pays depuis l'époque la 
plus ancienne du Xe siècle, jus
qu'au déclenchement de la se
conde Guerre Mondiale en 1939. 
Les auteurs y présentent, par 
ordre chronologique, les époques 
respectives de l'histoire de l'Etat, 
son développement et sa puis
sance militaire au Moyen-Age, la 
guerre victorieuse contre l'Ordre 
Teutonique, les invasions suédoi
ses, enfin son déclin terminé par 
les partages de la Pologne et 
l'abdication de son dernier mo
narque, le roi Stanislas-Auguste, 
qui quitta le trône le 25 novem
bre 1795 pour se rendre en exil. 
Les derniers chapitres de l'„His-
toire" sont consacrés aux insur
rections nationales et aux luttes 
menées contre les envahisseurs 
durant toute la période de ser
vitude, ainsi qu'aux luttes révo
lutionnaires du début de notre 
siècle dirigées par la gauche 
ouvrière polonaise. Enfin, l'ouvra
ge relate les événements de la 
première guerre mondiale et 
ceux du 11 novembre 1918, date 
du désarmement des Allemands 
à Varsovie qui apporta à la 
Pologne la liberté tant désirée. 
Les dernières pages sont con
sacrées à l'histoire contemporai
ne de la Pologne de l'entre-deux-
guerres, aux événements plus im
portants ainsi qu'aux politiciens 
éminents et aux hommes d'Etat 
de cette époque qui jouèrent un 
rôle dans leur déroulement. Les 
illustrations de cet ouvrage re
haussent sa valeur. La maison 
d'édition a doté ce livre de 66 
reproductions dont plusieurs en 
couleurs, très soigneusement exé
cutées, représentant les monu
ments de Pologne les plus pré
cieux, certaines scènes histori
ques de la vie du peuple ainsi 
que les portraits de grands sa
vants, d'écrivains et de poètes, 
d'animateurs culturels, de héros 
des luttes et des insurrections. 
Les reproductions des oeuvres 
des maîtres de la peinture polo
naise tels que . Canaletto, Jan 
Mate j ko, Artur Grottger, Alek-
sander Gierymski, Jacek Mal-
cze-wski, Olga Boznanska et 
autres, forment en quelque sor
te une petite galerie d'art polo
nais. L'ouvrage comporte en 
outre 42 cartes, présentant l'é
tendue du territoire de l'Etat po
lonais au cours des différentes 
époques historiques, ainsi qu'un 
tableau chronologique des événe
ments et un index des noms et 
appellations, ce qui constitue un 
complément précieux de celui-ci. 

Cette nouvelle publication de 
la maison d'édition „Panstwowe 
Wydawnict-wo Naukowe" est des
tinée entièrement à l'étranger et 
particulièrement aux pays de 
langue française en Europe. La 
première édition de 1',,Histoire 
de Pologne" est réservée à la 
Librairie Hachette, maison pari
sienne d'édition bien connue, et 
c'est elle qui en sera l'exclusif 
distributeur pour l'ensemble des 
pays occidentaux. 

L. M. 
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^^Dumni ojce hyli ongiy gdg za grodem hrali grôd 
Dziê ich syny siq nie trwozsj hurz ni szumu morskich ivôd^^ 

MORSKA PIESN 
W O J E N N A 
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w ttumaczeniu: ZEROMSKIEO ^ î ^ ' mu 

GRODEGKlEGO i FENIKOWSKIEGO Polska musiala bronlc svirojej pozycji na morzu. Sztych przedstavrla 
zwyciQsk^ bitwç rozegran% ze Szwedaml 26 listopada 1627 roku 

T R A D Y C J E m o r s k i e -w d a w n e j l i t e r a t u -
r z e po l sk ie j sq skror rme, lecz cieka'we. 
N iedo rozwôj r o d z i m y c h zwiqzkôw z 

r a o r z e m w n i e k t ô r y c h o k r e s a c h przesz losc i 
odbi î s i c szkod l iwie n a p i s m i e n n i c t w i e i p o -
za w y j q t k a m i zaciesni l z a i n t e r e s o w a n i a 
t w ô r c z e do t y c h p o d n i e t i t e m a t ô w , k t ô r y c h 
dos t a r cza l a z iemia , b l i ska , bezp ieczna i w 
p e i n i ' p r z e z czlo-wieka o p a n o w a n a . U k l a d 
s t o s u n k ô w p o l i t y c z n y c h i g o s p o d a r c z y c h n a d 
B a l t y k i e m m i a l s w e odb ic ie w u t w o r a c h l i -
t e r a c k i c h . U k l a d t e n p r z e z w i e l e w i e k ô w n ie 
b y l d l a P o l s k i k o r z y s t n y , a j ego o d d z w i ç k 
•w p i s m i e n n i c t w i e — zwlaszcza w sz l achec -
k ie j l i t e r a t u r z e s t a ropo l sk ie j '— %yyrazil s ic 
n e g a t y w n y m , n i e c h ç t n y m s ' tosunkiem do t e -
m a t y k i m o r s k i e j l u b j e j zupe lnyna b r a k i e m . 

Szczegôln ie czu ly b a r o m e t r sy tuac j i n a 
w y b r z e z u b a l t y c k i m s t a n o w i l a zawsze p o e -
zja. W s k a z y w a l a i d o dzisiaj w s k a z u j e n a 
p r z y p l y w y bqdz o d p î y w y s \viadomosci z n a -
czenia m o r z a w pog lqdach spolecazenstwa 

Twôrczosc m a r y n i s t y c z n a , to twôrczosc 
z w i ^ z a n a t e m a t y c z n i e i p r o b l e m o w o ze s w i a -
t e m m ô r z , m a r y n a r z y i statkô-w. W m n i e j -
s z y m s t o p n i u n a l e z y do n ie j t e m a t y k a w y -
brzeza , S k r a w k a n a s t y k u m o r z a i l^du, 
d w ô c h z y w i o l ô w dz ia ia jqcych o d m i e n n i e na 
w y o b r a z n i ç twôrcô-w. W a z n e t o p a s m o z i e -
m i , s t a n o w i bo-wiem p o m o s t i zape-wnia p o -
s r e d n i c t w o w s t o s u n k a c h z k a p r y s n y m i 
z m i e n n y m o b s z a r e m m ô r z . O d jego s ze ro -
kosc i za lezy p o n i e k ^ d roz leg iosc spo j rzen ia 
t y c h n i e l i cznych a n t e n a t ô w , k t ô r z y d o t a r i -
szy n a d B a l t y k , p o k u s i l i sic o p r z e k a z a n i e 
a r t y s t y c z n e j r e l ac j i o m o r z u . 

P o l s k a w c z e s n o p i a s t o w s k a sz la u p o r c z y w i e 
k u morizu, p r z e c z u w a j ^ c w n i m zrôd lo zycia , 
d o b r o b y t u i po tçg i . P a n s t w o Mieszka I i B o -
l e s l a w a C h r o b r e g o op i e r a lo sic d l u g ^ g r a n i -
c^ o b a l t y c k i b r zeg . O d z y s k a n i e u t r a c o n e g o 
pôzn ie j d o s t ç p u do m o r z a s ta lo sic w a z n a 
w y t y c z n q p o l i t y k i ich n a s t ç p c ô w . Bardz ie j o d 
i n n y c h poswiçc i l s ic rea l izac j i t ego dqzen ia 
Bo le s l aw Krzywousr ty . 

W l a s n i e z o k r e s e m Bo les l awa K r z y w o u -
s tego m o z n a w i ^ z a c jxrcz^tki p o l s k i e j m a r y -
n i s t y k i , p i e r w s z ^ znanq r e l ac j ç o l i t e r a c k i m 
s p o j r z e n i u P o l a k ô w n a B a l t y k . D r o b n y s l ad 
o w e j r e l ac j i p r z e t r w a l , n i e s t e ty , n ie w fo r -
m i e o r y g i n a l n e j , lecz w w e r s j i î a c in sk i e j . 
I t a j e d n a k poizwala o d k r y é swiezosc oraz 
b y s t r o s c m y s l i p r a p r z o d k ô w o m o r z u . J e s t t o 
w i e r s z o w a n y l ac insk i p r z e k l a d p iesn i , k t ô r q 
w 1103 r . sp i ewa l i n a w i d o k m o r z a p o d K o -
l o b r z e g i e m r y c e r z e , uczes tn i cy p o m o r s k i e j 
w y p r a w y Kirzywoustego . U t r w a l i l jq k r o n i -
k a r z Ga l l A N O N I M , w e d l u g w s z e l k i c h d a -
n y c h F r a n c u z z pochodzen ia , n i e z n a n y z 
imien i a i na rodowosc i a u t o r n a j d a w n i e j s z e j 
k r o n i k i p o l ^ i e j , n a p i s a n e j p o îac in ie w l a -
t a c h 1113—1116, obe jmu j^ce j dz ie je P o l s k i 
do 1113 r o k u . O to je j o r y g i n a î : 

Napisal Leszek PROROK 
Pisces salsos et fetentes apportabant alli, ' 
Palpitantes et récentes nunc apportant filii, 
Civitates invadebant patres nostri primitus, 
Hi procellas non verentur neque maris sonitus. 

Agitabant patres nostri cervos, apros, capreas, 
Hi venantur monstra maris et opes aequoreas. 

C e n n y s rednio 'wieczny zapis t i u m a c z o n o 
k i l k a k r o t n i e , n a j b a r d z i e j z n a n e p r z e k l a d y : 
S t e f a n a 2 e r o m s k i e g o , za-warty w rozdz . I I I 
p o e m a t u „ W i s l a " , prof. R o m a n a G r o d e c k i e -
go, a u t o r a p«Ddstawowego s t u d i u m h i s t o r y c z -
n e g o n a t e m a t Ga l l a i j ego K r o n i k i z 1923 r . 
o raz n a j n o w s z e t l u m a c z e n i e c25olo\vego p o e t y 
T r ô j m i a s t a , F r a n c i s z k a F e n i k o w s k i e g o (z 
1950 r .) , u w y d a t n i a j q s i lç i d u m ç z o d z y s k a -
n ia n i e z n a n e g o p o p r z e d n i e m u poko l en iu 
m o r s k i e g o dz iedz ic twa Piastô-w, z moznosc i 
b e z p o s r e d n i e g o o b c o w a n i a z B a l t y k i e m , g roz -
n y m lecz b o g a t y m w n i e p r z e b r a n e s k a r b y 
g lçb in . Z n a j d z i e m y t u wiçce j n iz z d u m i e n i e 
w g r e o k i m o k r z y k u „Tha l a s sa , t h a l a s s a ! " 
(Morze , morze ) , j a k i roz lega s ic na k a r t a c h 
„ A n a b a z y " K s e n o f o n t a . R ô w n i e zwiçz ly i 
m o c n y j a k s t a r a r z y m s k a m a k s y m a „ n a v i -
g a r e nesecee es t , v i v e r e n o n es t n e c e s s e " (ze-
g l u g a j e s t b a r d z i e j p o t r z e b n a n iz zycie) k o -
lob rzesk i ze-w wojô'w b o l e s l a w o w y c h s w i a d -
czy o z r o z u m i e n i u -wagi m o r z a i j ego k u l c i e 
•w P o l s c e P i a s t o w s k i e j . 

A o to k o l e j n o t r z y wspKHnniane p r z e k l a d y : 
c y t u j ç j e w s z y s t k i e s w i a d o m w a g i z w i ^ z k ô w 
i n a w r o t ô w d o poczg tku po l sk ich m o r s k i c h 
t r a d y c j i l i t e r ack i ch . 

T l u m a c z e n i e S t e f a n a Z e r o m s k i e g o : 

Inni niegdyé nam slonq rybq truli zdroxoie, 
Na cuchnq.cych swych xoozach dowoznc jq zgrajq, 
Teraz po niq na miejsce trafiajq synoicie 
I w znak zycia skaczqce u stop ryby drgajcf. 

Gdy ojcôio mniej pochopnych hamoivaly grody, 
Synôw morskie spiçtrzone nie zastraszq wody, 
Za jeleniem lub dzikiem w trop chodzily sfory. 
Ci polujq na skarby z morza i potwory. 

T l u m a c z e n i e prof. R o m a n a G ro d eck i eg o 

Naszym przodkom wystarczaly ryby slone i cuch-
nqce, 

My po évoieze przychodzimy, w oceanie pluska-
iqce'. 

Ojcom naszym wystarczalo, jeéli grodôw doby-
wali, 

A nas burza nie odstrasza ni szum grozny mor
skiej iali. 

Nasi ojce na jelenie urzqdzali polowanie, 
A my skarby i potwory lowim skryte w oceanie! 
T l u m a c z e n i e F r a n c i s z k a F e n i k o w s k i e g o : 

Slone i cnchnqce ryby ongi ojcom obcy niôsl, 
dziS im éwiezych, trzepotliwych wiezie syn za 

ïvozem xjDôz. 
Dumni ojce byli ongi, gdy za grodem brali grôd. 

dzié ich syny si^ nie trxvozq burz ni szumu mor
skich ^oôd. 

Za jeleniem, sarnq, dzikiem ongi pogon ojcôw 
szla, 

dzié ich syny lowiq skarby i potwory z morza 
dna. 

W w i e k a c h pôzn ie j szych P o l s k a d a l a s ic 
o d e p c h n q c od B a l t y k u . D o s t ç p do n i o r z a 
zwçzi l s ic z czasem p r a k t y c z n i e d o G d a n s k a , 
s amodz ie lne j i d u m n e j . .Wenecj i b a l t y c k i e j " , 
k t ô r a r ea l i zu j^c w p o l s k i m o r g a n i z m i e p o l i -
t y c z n y m w l a s n e p l a n y , z a g a r n ç l a bez r e s z t y 
ro l ç m o r s k i e g o p o s r e d n i k a . K r ô t k o w z r o c z -
nosc w a r s t w y rzqdzqce j , obce j i n i e c h ç t n e j 
p r o b l e m o m m o r s k i m , s p r a w i l a , iz pogodzono 
s ic l a t w o z t y m s t a n e m rzeczy, co zna laz lo 
swô j d o b i t n y w y r a z w sw^iadectwach p o e t y c -
k ich . P o s r ô d t y c h o s t a tn i ch n a j b a r d z i e j l a -
p i d a r n i e s f o r m u î o w a l p r o g r a m o d w r o t u od 
m o r z a S é b a s t i a n K l o n o w i c z w p r z e d m o w i e 
do s w e g o „F I i s a " m ô w i q c , iz: 

„...moze nie loiedzieé Polak, co to morze, 
gdy pilnie orze". 

L i t e r a t u r ç s t a ropo l skq r e h a b i l i t u j e w z n a -
c z n y m s t o p n i u o b s z e r n y p o e m a t op i sowy z 
1662 r . p t . „ M o r s k a n a w i g a c y a do L u b e k a " 
B a r c i n a B o r z y m o w s k i e g o . Na k a r t a c h k l a -
r o w n e g o p o d w^zglçdem j ç z y k o w y m i w o l n e -
go o d naw^aîy t y p o w y c h d l a b a r o k u m i t o l o -
g icznych o z d o b n i k ô w r e p o r t a z u poe tyck i ego 
Borzymow^ski z a w a r l duzq dozç w i e d z y o 
wspô îczesne j . m u zeg ludze b a l t y d s i e j , o s t o 
s u n k a c h m o r s k i c h , p r z e k a z a l r ô w n i e z w ie l e 
p i ç k n y c h k r a j o b r a z ô w m o r z a w czas ie s p o -
k o j n e j zeglugi j ak t e z podczas s z t o r m ô w . N ie 
Içk i n i echçc , lecz z a c i e k a w i e n i e egzo tycz -
n y m zywio l em, k t ô r y zbl iza n a r o d y i bogac i 
zeg l a r sk i e spo îeczens twa , e m a n u j ^ z t e g o o b -
sze rnego , p o n a d 5 ty s . w i e r s z y l iczqcego u -
t w o r u . J e d y n e to z resz tq w l i t e r a t u r z e p r z e d -
r o z b i o r o w e j P o l s k i t e j wie lkosc i i t e j w y m o -
Mvy s^viadeotwo m a r y n i s t y c z n e . N a s t ç p n e 
p r zyn iô s l w^iek X I X . 

Dzis w Polsce , k t ô r a powrôc i l a n a d B a l t y k 
b r z e g i e m t a k r o z l e g l y m j ak w p i a s t o w s k i c h 
czasach, p r o g r a m „ u p r a w y m o r z a " z a w a r t y 
w p i e sn i s p i e w a n e j p o d Ko lob rzeg ien i , f a scy -
n u j e w y o b r a z n i ç t w ô r c ô w , s k l a n i a n i e t y l k o 
d o t l u m a c z e n . J a k swiadczq _na p r z y k l a d 
wEirsztatowe w y n u r z e n i a A n t o n i e g o G o l u b i e -
w a a u t o r a w i e l o t o m o w e j epope i o Bo les l awie 
C h r o b r y m , p i e sn ko lob rze ska s t a l a s ic n a j -
c e n n i e j s z y m z r ô d l e m o r y g i n a l n y m d o tego 
zamie r zen i a . Spçczn i a ly od t r e s c i i b o g a c t w a 
o b r a z ô w szesc iowiersz z p o c z ^ t k o w X I I w i e -
k u dos t a r czy l G o l u b i e w o w i k l u c z a do p s y -
ch ik i po l sk ie j w czasach w c z e s n o p i a s t o w -
skich, u l a t w i l to^ w c z y m n ie m o g l y dopomôc 
2:apiski sciéle k r o n i k a r s k i e j n a t u r y , re lac je o 
z d a r z e n i a c h p o l i t y c z n y c h e tc . — dopomôgl 
u f o r m o w a é m o d e l czïo'wieka t a m t e j doby. 
k t ô r y w epope i wspô iczesnego pisarza okaza î 
sic szczegôlnie dla czy te ln ikôw s u g e s t y w n y . 



Zhéinicy i zcnidcErmi 
n n i o l o w i e i dinbl i 

K r y s t y o a KOPROWICZ 

Ô Z za u r z e k a j ^ c e -widowlsko! A 
w^lasciwie , ,na szkle malov^ane" , czy_ 
li z d u c h a zakop iansk iego poczç te — 
o b r a z y scen iczne! Od cz t e r ech l a t 

_ , po l sk ie t e a t r y p e i n e s^ s z t u k E r n e -
s ta B r y l l a , a i e to p r z e d s t a w i e n i e s t a lo si^ p r a -
wdzi^vym e w e n e m e n t e m ar ty-s tycznym. J e s t 
p r z e d e w s z y s t k i m inné , pod k a z d y m w z g l ç d e m 
i n i e m a wlasc iwie odnies ien ia do tego co z n a -
n e w l i t e r a t u r z e , t e a t r z e , m u z y c e . S t a r a l e g e n -
d a o J a n o s i k u i j ego zbôjn ick ie j doli , a t a k z e 
o i n n y c h z b ô j n i k a c h czyli h a r n a s i a c h T a t r i 
Beskidô-w — ozyia n a scen icznych d e s k a c h w 
o b r a z y p i ^ k n e i n i e z w y k l e , d r a s t y c z n e i poe— 
tyck ie , m i î o s n e i o k r u t n e — s u g e s t y w n e i p e i 
n e eksp res j i . 

Caly xiiezaal czas t r w a n i a sztukî , wypeln ia gôra lska , 
z iuodern izowana m u z y k a . P rzeds tawien ie jest spiewogrq. N"ie 
m a tu podzîalu na pa r t i e sp iewane i môwione . Tak, j a k na 

,,Spodohaly mi si^ u jelenia rogi, u zajonca usï, 
u dziiociny nogi'' spieioal Janosïk. i zbôjnicy 

wiejskie j zabawie rzecz zaczyna sic czyms w rodza ju melo-
recy tac j i , przyTvolywania rôznycl i m o t y w ô w . Opowîadaj^cy 
ni to spiewa, n i t o môwi , m o z y k a wtô ru je m u led'wo zazna-
czon^i mélodie i nagle z te j „me lo recy t ac j i " przecbodzi sic 
w spiew solowy, a czasami — gdy m o t y w spodoba sic i n n y m 
— w chôra lny . 

Wtedy tez zaczyna j ^ sic t a n c e i b a r w n e koro\vody, aie 
w kazde j sekundzie czuje sic obecnosé muzyk i . Ona tworzy 
ôw osotoliwy nas t rô j , môwi o cliwilacli radosnycl i , zwiastuje 
nieszczçscie. . . 

Stylîzo"wana na bea t -wedlug gdra lsk ich motywô-w^ ludowych 
m u z y k a , jest dzle lem u t a l en tow ane j . kompozy to rk i K.ata-
r zyny G a e r t n e r . 

D r u g i m i s t o t n y m \valorenn a r t y s t y c z n y m s^ 
p i ^kne , g r a j ^ c e fee r i^ b a r w , bçd^ce c z y m s w 
rodza ju pas t i s zu gô ra l sk i ch m a l o w a n e k na 
szkle — deko rac j e , w y k o n a n e w w a r s z a \ v s k i m 
T e a t r z e Po l sk im, p r zez z n a n e g o scenogra fa 
A d a m a K i l i a n a . 

Postac ie zostaly wtopione w t lo ma la r sk îe , aie cbwi lami 
w^l^iczaj^ sic ŵ  akc jç , zyj^ . . . Cala wizja jest r adosna . 
Cbyba na jmocnie j ze wszystkicU sz tuk tego poe ty wfyraza 
w ia r ç w p içkno s^viata. Bryl l z og romn^ w^razliwosci^ w^y-
czul to co wi ta lne w ludowej przypowiesc i . A p rzy t y m ja-
kiez bogac two t resci . 

Pie r \v szy a k t poswiQcony jes t n a r o d z i n o m , 
zarôwoio gô ra l sk iego „ h e t m a n a " j a k i m i t u . A k t 
d r u g i to m i s t e r i u m b u j n e j mi îosc i . l i ez d o w c i -
p u i j ç d r n o s c i za"wieraj^ s a m e t e k s t y : 

,,Milozoali my lepiej nié voiosnc^ lelenie, 
Przytulali my mocniej niz latem niedzioie-

dzie, 
Spalali my dzievoczyny jah plomienie. 

Kochaîi my, Icochali 
Na zieloniuthiej hali, 
Przychodziîy dzietvczyny 
na te zrqlcozoiny 

Przyszla piervosza, czarniavoa — 
Kochalim jq, do rana. 
Do rana, do hialego 
Do spievoania ptaszego 

Przyszla druga, zlocista — 
Kochalim jq. ohydvoa, 
Kochalim jq caly dzien 
Przypalalim jah plomien 

D EPUIS q u a t r e ans , 
bien des t h é â t r e s de 
Pologne ont à l eu r 

Tépertoire „Pe in t su r ve r 
r e " la pièce d*Ernest Bry l l 
QUi est d e v e n u e un vé r i t a 
ble événemen t a r t i s t ique . 
t e sujet repose s u r la 
viei l le légende du bandi t 
«ies Ta t r a et ' des Beskîdes , 
j a n o s i k qui fait f igure de 
béros . En effet les g e n d a r 
mes r e p r é s e n t e n t l ' empe
r e u r d 'Aut r i che , les vo 
l e u r s e u x , c'est la popula
t ion qui chercl ie à sauvler 
son au tonomie , sa l ibe r té . 
La . concept ion de la pièce 
m e t les g e n d a r m e s sous la 
p ro tec t ion des anges , c'est 
à dire la jus t ice du t y r a n 
au t r i ch i en , les diables p a r 
con t r e , dé fenden t les m o n 
t a g n a r d s e t les voleurs r ê 
v a n t de jus t ice e t d 'égal i té . 
Anges et d iables en a r r i 
v e n t m ê m e à des h e u r t s au 
m o m e n t de la m o r t de J a -
nos ik , a u x a r g u m e n t s des 
a n g e s le diable r épond que 
le vo leur sera bien plus 
cons idéré en enfer où une 
place spéciale lu i se ra r é 
servée . 

Chants , d ia logues , mus i 
que se mê len t avec u n en
c h a î n e m e n t par fa i t , sans 
fo rmer de t a b l e a u x sépa
rés , dans u n décor compo
sé j u s t emen t d ' images pein
tes sur v e r r e , u n des r i 
ches aspects de l 'ar t folklo
r ique de la région dont 
n o u s vous p ré sen tons que l 
ques aspects pho tograph iés 
à Zakopane , à l 'exposi t ion 
des oeuvres de l 'a r t i s te 
popula i re Andrze j Galka , 
et qui donnen t une idée 
des décors de la pièce. La 
mus ique de K a t a r z y n a 
O a e r t n e r s ' inspire des a i rs 
de m o n t a g n a r d s , adap tés 
dans un style mode rne . La 
pièce est à la fois agres 
sive et poé t ique , t e n d r e 
et cruel le , elle ne suppor te 
aucune compara i son t a n t 
elle est d i f férente de ce 
qu 'on p e u t t r o u v e r dans 
la l i t t é r a tu re , le t héâ t r e et 
l a m u s i q u e . L a v i e i l l e l é -
fifè^ ., ^ ^ J a n o s ï k e s t l e 
t r è s b e a u p r é t e x t e d ' u n 

p o f t e s a t . " * , , » ' - " ' t a l e n t u e u x 

,,Nie rozpalac ognish, nie obozoïvac poza miejscami xuyznaczonymi" 
glosi podpis maloivanki, aie turysci idq tv slady davonych zhôjnïkôvj 

*^â\.. 

A'a szkle inalouoane obrazy oparte na sLarej gôral 
nie rv oryginalnej spievoogrze Ernesta Brylla, 

Przyszla trzecia, lisaxva — 
Ta sic dala calovoac 
I prosila calq noc: 

Ty sic chlopcze, nie klopocz 
Nie klopocz sic, ze placzq 
Bo to sq Izy dzievoicze" 

a lbo i n n a z w r o t k a : 
„Dzievoczyno, dzievoczyno, na Boga zyivego 
Kiedy mnie dozzvolisz ivianeczka sivojego, 
Pôl roku nie jadam, pôl roku nie p i jç , 
Czemu siq jak ptaszka przed sokolem kryjesz? 

Czemu mi siq kryjesz jak skovoronek bury? 
Dojdq ciq ja wreszcie w milosne pazury... 
Dojd^ ciç ja wreszcie, az mi bqdziesz moja, 
Bo mi twoja rutka nie daje pokoja." 

Trzec i a k t a z a r a z e m konco \vy mô'wi o s m i e r -
ci, zycio-wej k l ç sce -wielkiego H a r n a s i a — aie 
m ô w i t ez o t r i u m f i e l e g e n d y . Mi t J a n o s i k a i in -
n y c h zbôjnikô-w n ie u m i e r a , bo m i t p rzec iez 
n ie u m i e r a t a k d i u g o j a k d l u g o t r w a zb ioro-
wosc . W i a r a w p o t ç g ç m i t u jes t w i a r q -w n i e -
s m i e r t e l n o s c zb iorawosc i , k t ô r a go w y d a l a . 
I J a n o s i k -w m y s l ^vyobrazen t w ô r c y wspô lczes - • 
n e g o w i d o w i s k a d e l l ' a r t e , n ie skona î w m ç k a c h 
n a szub ien icy . Môwiq rôzn ie . Moze w y d a l o-
s t a t n i e t c h n i e n i e w r a m i o n a c h •wspanialej k o - • 
c h a n k i . Moze zasnql , z a k u t y AV ska le . Moze 
k r ô l u j e da le j w s r ô d n i e b o t y c z n y c h T a t r ? 

W te j pozo rne j z a b a w i e w folklor — „Na 
szk le m a l o w a n e " p r z e m y c a r ô w n i e z o w^iele 
wazn i e j s ze i m ^ d r e t resc i . W a l k a gôra l i z zan-
d a r m a m i s t a n o w i t u c z y n n i k podn ios ly . Czu -
j e m y w n i m p o w i e w bojô-w n a r o d o w o - w y z w o -
l enczych . I choc n ie m a t u wie lk i ch s îôw, roz -
d z i e r a n i a k a j d a n i d e p t a n i a t r z e c h o r lôw za-
b o r c z y c h n ie t r u d n o sic domys l i c , czyjez to 
r o z k a z y w y p e l n i a j q pos luszn ie z a n d a r m i , j a k 
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„Tancuj se, tancuj karcmarecko tlusta, komora do rania bendzie calkiem pusta..." umieli zbôjnicy 
ZDOJovoac, umieli tez radovoac si^ zyciem: spiev:>ac, tancou>ac i dziexuczqtom zo glozoach zavoracaé 
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sfciej legendzie o Janosiku znalazly vospôlbrzmie-
na deskach voarszavoskiego Teatru Polskiego 

nie ce sa rza aus t r i ack i ego , a w içc zaborcy , w r o -
ga l u d u , p r z e s l a d a w c y gôra l i . G ô r a l e t a t r z a n -
scy l u d ^volny — n i g d y n ie p o d d a l i sic h a b s -
b u r s k i e j w l a d z y . Z a n d a r m i cesa r scy t o ich g n ç -
bic ie le z •woli m o n a r c h y , a •wiçc ci co w p r o w a -
d z a j ^ w czyn niesprawiedlivi^osc v^^ladcy z 
„Widinia". Spra^viedl i^vymi 'svobec l u d u sq z b ô j 

n icy — to tez k i e d y p rzy jdz i e k r e s zbôjn ika , za-
p lacze po n i m nie t y l k o l ud gôra l sk i , a ie za -
p l acz^ r ô w n i e z , , t u rn i e i uboce. . . " , gô ry , do l iny 
i ca la p r z y r o d a . Poza lu jq zbô jn ika gôra lk i ; 

„Jadq,, goniq. juz zandarmy nockq. czarnq, 
B^dziesz spavoac, môj zbôjniczku, bardzo tvoar-

do, 
Eqdziesz spavoac na kamieniu, na przelitym, 
Po katovoniach, po voi^zieniach b^dziesz bi-

tym..." 

Z a k l ç t a w szkle h i s to r i a u j ç t a zos ta la j e d n o -
czesnie 'vv r a m y r o z p r a w y m o r a i n e j , zg lçb ia -
j ^ c e j g r a n i c e d o b r a i zla, w f i d e i s t y c z n y m obra_ 
zie. B u r z y on nasze d o t y c h c z a s o w e pojçcia . 
W y s t ç p u j ^ c y w s z tuce an io lowie s^ s t r ô z a m i 
z a n d a r m ô w , s t a j ^ p o ich s t r o n i e , domaga jq siij 
c a r sk i e j sp rawied l iwosc i czyl i t y r a n i z o w a n i a 
l u d u , n a t o m i a s t d iab l i sq ich p r z e c i w n i k a m i , 
j a k i p r z e c i w n i k a m i cesa r sk ich po rzqdkôw, s t o -
jq z a t e m po s t r o n i e gô ra l i i zbôjnikô^v m a r z q -
c y c h o idea lne j s p r a w i e d l i w o s c i i r ôwnosc i . 
W i e l o k r o t n i e dochodzi do s p o r ô w m i ç d z y an io -
l a m i i d i ab l ami , p r z y c z y m o ile p i e rws i u p i e -

ra jq sic p r z y p r a \ v a c h bosk ich i cesa r sk ich , t o 
d r u d z y — w n i k a j q w n i e d o m o g i z w y k l e g o czlo-
•w^ieka. Totez h a r n a s czyl i zbôjnik , j es t w p o j ç -
c iu d i a b e l s k i m postaciq r ô w n q z i e m s k i m 'w^iel-
kosci^. I k i e d y po smie rc i h a r n a s i a r o z s t r z y g a 
sic ^pôr d o k q d m a wçdro^vac: do n i eba czy do 
p iek la , po an ie l sk i ch a r g u m e n t a c h , d i abe l od -
p o w i e : 

,,U mnie ci on vo pierzoszym kotle b^dzie siq 
smalïl. Sam. Cysarze, hrabiovoie, polityki, napo-
liony i inné, najvoyzej do trzeciego dochodzcj. 
(kotla) a i to po piqciu razem siedzi. Tlok u nas, 
hej tlok! Aie dla niego miejsce znajdziemy cie-
plutkie, a podpiekac go bqdziemy honomie, a 
przysmalac z uvoazaniem..." 

p . s . 
zdjQcia, k t ô r y m i i lus t ru jemy sz tukç Erns ta Bryl la ,,3>Ja 

szkle ma lo ivane" nie pochodz^ ze spek tak lu t ea t r a lnego . S ta -
nowi^ au ten tyczn^ t^vô^czosc ludow^ego malars t i^a na szkle, 
u p r a w i a n e g o n a Pod ta t r zu . Zdjqcia pochodzq z w y s t a w y 
a r ty s ty ludo\vego Andrzeja Galka w Zakopanem. T e m a t y k a 
a r ty s ty sproiA^adza sic do s tarycl i legend gôra lskich j ak i do 
wspôlczesnej p rob l ema tyk i t a t rzansk iego regionu. AV wrielu 
•wypadkach tv^rôrczosc Galka p o k r y w a sic z a r tys tyczn^ wizjq 
sztuki Bryl la , z rea l izowan^ na deskach scenicznycli . 

Z D J ^ C I A : C A F 

Autor zakopianskiej voystawy prac na szkle, ludovoy artysta Andrzej 
Galka przed jednym ze svoych dziel, ilustrujqcych gôralski los 

Tematem obrazôvo Andrzeja Galka sq zarôvono legendy gôralskié poka-
cyklu ,,Jak to drzevoiej byvoalo", i vospôlczesnosc regionu zane zo 
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Fragment z pami^fnika 

„DIALOe z PRZESZLOSCIA" 

STAROWINA z TARASCQN 
o FRYDERYKU MISTRALU 

Z Y C I E i n t e l e k t u a l n e w T u -
lon ie skup ia lo sic •wokôl 
d w ô c h i n s t y t u c j i o c h a -
r a k t e r z e n a u k o w y m i l i -

t e r a c k i m — A c a d é m i e d u V a r , 
za lozone j w 1809 r o k u , wzorov^^a-
ne j n a A k a d e m i i F r a n c u s k i e j — 

• n i e bez p r e t e n s j i , ze •w h i e r a r c h i i 
u m y s l o w e j jes t d r u g q po p a r y -
sk ie j i w y p r z e d z a k i l k a i n n y c h 
r o z s i a n y c h p o o s r o d k a c h p r o w i n -
c j o n a l n y c h — i Soc ié té d u V i e u x 
Tou lon , za jmujqce j sic glôvi'nie 
h i s t o r i é r e g i o n u p r o w a n s a l s k i e g o , 
w i e l k i e j po lac i k r a j u obejmuj î ice j 
p o l u d n i e F r a n c j i , od A l p p o P i -
r e n e j e . 

U c z e s t n i c z y l e m w z e b r a n i a c h 
t y c h m i l o s n i k ô w h i s to r i i , s içgajq-
cej p rzesz lo tys iqc l a t vi'stecz i 
o b e j m u j ^ c e j n i é t y l k o w o j n y A l -
b i g e n s ô w i s^vielnosc t r u b a d u -
r ô w , a ie i dz ie je ga lçz i A n d e g a -
•wenskiego d o m u , k t ô r y pano-wal 
t u p r z e z d lug ie s tu lec ia . 

N a w i o s n ç 1930 r o k u w y g l o -
s i l e m w T o w a r z y s t w i e S t a r e g o 
T u l o n u odczy t p t . , ,La P o l o g n e 
e t la P r o v e n c e à t r a v e r s les 
â g e s " . 

Mô j -wykiad n i e t y l k o w y d r u -
k o w a n o •— g ê n e r a i Cas ta ing , p r e -
zes A c a d é m i e d u V a r , pos ta \v i l 
m o j ^ k a n d y d a t u r ^ i zo s t a l em w y -
b r a n y do t ego uczonego g rona . 

N ie kon iec n a t y m . W t y m z e 
1930 r o k u m i a l y sic o d b y c , u r o -
czys tosc i s tu l ec ia u r o d z i n , ,na-
s t ç p c y t r u b a d u r ô w " (glosnego 
p o e t y p r o w a n s a l s k i e g o ) F r y d e r y -
k a Mis t r a l a , k t ô r y po t ra f i l o d r o -
dzié z a m i e r a j q c y j ç z y k r o m a n s k i ; 
p i sa l po prow^ansalsku i zdoby l 
sobie w k r a j u poczesne mie j sce . 

S k o m u n i k o w a l e m sic ze Z w i ^ z -
k i e m Li tera tôvi ' i D z i e n n i k a r z y 
P o l s k i c h -w Warsza-wie i j ako ich 
de l ega t p o j e c h a l e m n a u r o c z y s t o -
sci. 

B y l y n i e s l y c h a n i e b a r \ v n e , w 
k w i a t a c h i sloiicu p o l u d n i a . O d -
b y w a l y sic w wiosce M a i l l a n e , w 
obecnosc i p rzesz lo os i emdz ies i^ -
c io le tn ie j wdo%vy po poec ie , w 
n a l e z q c y m do n i e j s p o r y m o g r o -
dzie , w c ien iu p a s m a c z a r n o - z i e -
l o n y c h c y p r y s ô w , s t r z e g q c y c h 
pos iad losc i p r z e d s z a l e j ^ c y m t u 
czçs to w i a t r e m — m i s t r a l e m , 
b r a t e m naszego t a t r z a n s k i e g o 
h a l n i a k a . 

Sc i^gn iç to do o g r o d u se tk i 
k r z e s e l z ca le j wiosk i , u s t a w i o n o 
•wielk^ e s t r a d ç , rozp iç to n a d r z e -
•wach o g r o m n q ciemnopurpuro\Vci 
m a k a t ç h a f t o w a n q w p r o w a n s a l -
sk ie pszczoly , p r z y j ç t e p ô z n i e j 
j a k o o r n a m e n t n a p o l e o n s k i c h 
t k a n i n k o r o n a c y j n y c h . T a m z e , w 
ogrodz ie , p r z y s u t o zastaw^ionych 
s to l ach , p o d a w a n o sobie z r q k do 
r ^ k o l b r z y m i , s t a r o z y t n y , s r e -
b r n y k ie l i ch . C o u p e S a n t o , m i e -
szcz^cy z dz ies içc l i t r ô w w^ina, 
t r u d n y do u d z w i g n i ç c i a i w s z y s c y 
pi l i z n i e g o k o l e j n o , o b y c z a j e m 
t r u b a d u r ô w . 

N a z a j u t r z zap roszono n a s w 
p o b l i s k i m miesc i e A r l e s , u w a z a -
n y m za s to l ic^ P r o w a n s j i , do M u -
seon A r l e t a n i n a a r e n y r z y m -
sk ie . 

Od czasu t y c h o b c h o d ô w f igu-
r u j ç j a k o cz lonek h o n o r o w y s t o -
w a r z y s z e n i a im . F r y d e r y k a M i 
s t r a l a „ F é l i b r i g e " ( , ,Fé l ibr ige" , 
od s l o w a , , fé l ibre" — b ieg ly w 
p i s m i e — uzyw^anego w s t a r y c h 
p r z e k l a d a c h t e k s t ô w b ib l i j nych ) , 
o b e j m u j ^ c e g o s w y m zas i çg iem 
^vielkg po l ac s r ô d z i e m n o m o r s k i c h 
b r z e g ô w , od F l o r e n c j i do B a r c e -
lony . 

P o d r ô z m o j a d o s toUcy d a w n e -
go b u r g u n d z k i e g o k r ô l e s t w a A r -
l e t a n s k i e g o z a k o n c z y l a s ic z a -
b a w n y m z d a r z e n i e m -w m i a s t e c z -
k u T a r a s c o n , o jczyzn ie d a u d e -

tovi^skiego T a r t a r i n a , gdzie o b n o -
sz^ co r o k u , n a d R o d a n e m , k o l -
czas tego pot-wora — T a r a s q u e , 
cos p o s r e d n i e g o m i ç d z y s m o k i e m 
a l a j k o n i k i e m . N i e -widzialem t e j 
k u k l y , p e l n o za t o b y l o pocz tô -
w-ek z j e j podob izna . 

U s i a d î e m n a t a r a s i e k a w i a r n i , 
n a d r zek^ . Z j e d n e j s t r o n y z n a j -
d o w a l a sic r e s t a u r a c j a , z d r u g i e j 
typow^y „ e s t a m i n e t " . W y b r a l e m 
sobie mie j sce w p u s t y m jeszcze 
ioka lu t uz obok p rze j sc ia , po 
d r u g i e j s t r o n i e k t ô r e g o s iedz ia l 
b a r d z o s t a r y cz lowiek o "wyglq-
dz ie s p r a c o w a n e g o r o b o t n i k a . 

— Eh, grand père — p r z e m ô -
w i l e m , g d y p o d a n o m i w i n o — 
un verre de pinard? 

— Pas de refus — o d p o w i e -
dz ia l , w s t a l i u s i a d l p r z y m o i m 
s to l iku . 

— D z i a d k u , zw^rôcilem sic do 
n i e g o — czy zna l i sc ie F r y d e r y k a 
M i s t r a l a ? 

— Mistralé, lou pouété? Z'im-
becilé? Czy ja go znalem? Oczy-
iviscie. Jego ojciec byl ojcem 
chrzestnym mojego ojca. Lou 
jaignan de Maillane? Oczywiscie 
znalem tego nicponia. Lou Mi
stralé, qui faisait des chansou-
nettés pour les damés? 

( F r a n c u z z p ô l n o c y n ie zawsze 
r o z u m i e a k c e n t p r o w a n s a l s k i e g o 
l u d u i n i e k t ô r e f o r m y j ç z y k a 
zb l izone do w l o s k i c h . „Mis t r a l ? 
poe t a , b a l w a n , n i e r ô b z M a i l l a n e , 
k t ô r y u k l a d a l p i o s e n k i d l a 
d a m ? " ) 

— O niego tJblasnie pytam. 
— Panie — m ô w i l d a l e j s t a r o -

w i n a z T a r a s c o n — odziedziczyl 
on po ojcu piqkne domostujo, 
spory kawalek doskonale upra-
loionego gruntu, voinnicç. I 
toszystko zaniedbal. Lezalo to 
hogactrvo odlogiem, toszystko 
zielskiem zaroslo — môiviç pa-

nu, raj dla krôlikôw, nory vosz^-
dzie poryly. A on siedzial w> 
szynku i pisal svooje toierszyki 
Ja pracoivalem ci^zko przez cale 
zycie, jeszcze pracujq. Wczoraj i 
dzis — ivyladoivalem calq, b a r k ç 
drzevoa. To jest praca, rozu-
miem — a on? Sypaly sic sukce-
sje. Ciotka umarla, ijouj, jeden i 
drugi, a on mamovodl. Cos tam 
sprzedaijoal, gdy znalazl Tiupca 
na ziemiq, cos tam navoet, jak 
môvjili, na piosenkach zarabial — 
jeden osiol pisal, inné osly pla-
cily. Ah, lou pouété... Az vostyd 
mi o nim gadac. 

Nie d a s ic s lo 'wami v^ryrazic c a 
le j w z g a r d y , k t ô r q -w slo^vo ,,lou 
p o u é t é " vi^kladal t e n s t a r y . 

F é l i b r i g e m i s t r a l o w s k i o b e j m o -
w a l r ô z n e okrçg i , w iqza l sic z 
p a t r i o t y z m e m l o k a l n y m , m i a l 
n a w e t dose p o k a z n q l i czebn ie 
g r u p ç w P a r y z u . W w i e l u m i a -
s t a c h i m i a s t e c z k a c h n a z y w a n o 
i m i e n i e m F r y d e r y k a M i s t r a l a u -
l ice. R u c h t e n b y l i j e s t j eszcze 
dose e k s k l u z y w n y , og ran icza l sie 
d o ^va r s twy o d g ô r n e j . S p o r o m l o -
dz iezy g a r n ç l o s i^ do z rzesze -
n i a — b o d z c e m b y l y t u vi^idowi-
ska , t a i îce n i a sowe , w k t ô r y c h 
t a k l u b u j ^ s ic ludz ie p o l u d n i a . 

W i d z i a l e m se tk i dz iewczq t w 
s t r o j a c h r ô z n o k o l o r o w y c h , s u t o 
o b r a m o w a n y c h k o r o n k a m i , u c h o -
d z q c y m i za pro-wansalskie . Cechq 
c h a r a k t e r y s t y c z n ^ t y c h s t r o j ô w 
j e s t stozkovi^ate, sp iczas te , s z t y w -
n e n a k r y c i e g l o w y k o l o r u s u k n i , 
z w e l o n e m o p a d a j ^ c y m n a p lecy . 
B y c m o z e , ze za da-wnych czasôw 
t a k u b i e r a n o sic vj t y m k r a j u — 
a ie n a p i e r w s z y r z u t oka w i d z i 
sic w n i c h r e n e s a n s -wioski. A f a 
r a n d o l e u r o c z y s t e , p o w o l n e — 
zb l i zone sq c h a r a k t e r e m do j u g o -
s lowiahsk i ego , ,kola". 

JADIS ET NAGUERE 

Stefan Zeromski et la France 
Le mois de novembre recèle de nombreux anni

versaires. C'est en novembre qu'en 1918 la Po
logne recouvra, après avoir été tenue pendant 
près d'un siècle et demi dans l'esclavage par la 
Prusse, la Russie et l'Autriclie, sons indépendance. 
C'est en novembre qu'en 1830, lorsque le tsar 
voulut envoyer une armée contre la France et la 
Belgique, la Pologne, se refusant à être un instru
ment d'oppression et de lutte contre la liberté, se 
souleva dans le fol espoir de chasser l'occupant. 
C'est en novembre qu'en 1370 disparut avec Ca
simir le Grand la première dynastie polonaise — 
celle des Piast. C'est en novembre qu'en 1355 
mourut à Constantinople le plus illustre poète 
de la Pologne, Adam Mickiewicz. C'est en no
vembre que naquirent Marie Sklodowslta-Curie, 
l'éminent pianiste et compositeur Ignacy Pade-
rewski et le prodigieux sculpteur Wit Stwosz, 
à qui l'on doit le monumental retable qui décore 
la célèbre église Notre-Dame à Cracovie. C'est 
aussi en novembre que vint au monde (en 1864), 
et que s'éteignit (en 11025), l'écrivain polonais qui, 
comme l'a dit le professeur Jean Fabre, ,,a su 
rendre au génie de la France l'hommage le plus 
personnel et le plus haut", savoir Stefan Zerom-

Riche de talents divers, Zeromski fut tout 
ensemble romancier, nouvelliste et dramaturge. 
Dans ses oeuvres, il a exposé sous un éclairage 
violent les conflits sociaux de son époque et s'est 
attaché à interpréter l'histoire de la Pologne dans 
un esprit de radicalisme social. Avec lui, le roman 
polonais devint tout à la fois lyrique, social et 
Sn^l"^'*?""^' t°" t en étant issu de l'inspiration 

PParence naturaliste. Il professait qu'„il faut 

gratter les plaies polonaises afin qu'elles ne se 
recouvrent pas d'une croûte de bassesse". La 
critique l'avait surnommé „le dernier barde" et 
„le coeur inassouvi". L'opinion voyait en lui 
l'incarnation de la conscience nationale. 

Comme nombre de grands écrivains polonais du 
passé, Zeromski était très attaché à la France. 
Son premier contact avec Paris eut lieu en 1896. 
Il passa alors un mois dans la capitale française 
en compagnie de sa femme. Il séjourna égale
ment en France de septembre 1909 jusqu'à la fin 
de 1912 et visita alors entre autres la Normandie 
et la Bretagne. 

On trouve dans maint ouvrage de Zeromski 
nombre de pages consacrées à la France. „Char-
mante nation! la plus belle nation sur le globe 
terrestre, la plus exercée aux choses de l'esprit, 
la plus courageuse..." — dit-il des Français dans" 
La Beauté de la vie" („Uroda zycia"). „ 0 France! 
— s'exclame-t-il dans ses ..Souvenirs" („"Wspom-
nienia"), en évoquant les trois années que son 
fils Adam passa dans un collège parisien.-Mère 
de la liberté, berceau de la culture, école de sa
gesse, maîtresse des usages et de la vie en société, 
—- salut à toi du fond de l'âme, sois louée, sois 
heureuse dans les siècles des siècles pour la com
préhension et la sollicitude dont tu as entouré 
l'âme douce, tranquille et timide de l'enfant 
polonais". 

Zeromski aiipait à contempler les joyaux de 
l'art français et les paysages français et il 
a communiqué cette inclination à ses personnages, 
et notamment au héros de „La Conversion de 
Judas" („Na'wracanie Judasza"), Ryszard Nienas-

ki. Combien de fois Nienaski s'était tenu devant 
la cathédrale (il s'agit de Notre-Dame de Paris), 
même sous les pluies torrentielles, pour se dé
lecter de la vue des gargouilles du XIII-èm,e 
siècle bavant leur salive — lit-on dans ce ro-
man.-(...) Combien de fois, sous les ponts de la 
Seine, il avait longuement attaché ses regards 
à la silhouette de l'araignée de pierre, oeuvre 
des anciens artisans qui ciselaient des figurines 
sur commande, la plupart doués d'un grand talent 
mais anonymes... une chaleureuse sympathie le 
portait vers eux..." 

Chantre de l'attachement au pays natal et de 
l'amour, Zeromski était aussi un prodigieux 
peintre de la nature. „La Nature, chez lui, donne 
accès à son message profond: celui d'un irrépres
sible élan de vie, — bien suprême, auquel l'homme 
attache d'autant plus d'importance qu'il sent peser 
un destin menaçant. Un tel bien, cet idéaliste 
douloureux le magnifie, le sacralise, en proclame 
obstinément la valeur" — écrit Irena Kwîatkow-
ska-Siemietiska dans l'étude très fouillée qu'elle 
a consacrée à la nature dans l'expérience et la 
pensée de l'auteur de „La Beauté de la vie" et que 
nous ne saurions trop recommander à nos lecteurs.») 

Ce francophile tout â fait exceptionnellement 
inspiré n'était pas seulement passionné pour les 
beautés de l'architecture et des paysages fran
çais, mais aussi pour celles des lettres françaises. 
..Stendhal et aussi Flaubert — ce «maître de tous 
les temps dans l'art d'écrire», selon l'expression 
de Zeromski, — l'ont tous deux fasciné, lui si 
différent d'eux dans sa structure psychique; ils 
lui proposaient l'exemple d'un lyrisme dominé 
— constate Irena K-wiatkowska-SiemleAska, qui 
signale aussi que ..Paul Claudel et Francis Jam-
mes l'ont intéressé et séduit". 

») I r ena K^viatko•wska-Siemieflska: Stefan Zeromski 
La Nature dans son expérience et sa pensée. P r é f ace de 
J e a n F a b r e . A. G. Nizet, P a r i s , 1964. 



25 g r u d n i a 1 9 7 1 r. — 1 s t y c z n i a 1 9 7 2 r. TYGODNIK POLSKI 2 5 

M A D A M E S O P H I E I vJ S Y N 

Para tuluzanskich artystow 
- sqsiadow Jana Kiepury z Sosnowca 

Teddy F red <zdj. sprzed 20 lat) a k o m p a n i o -
wa! Editli Piaf jeszcze wô^vczas, gdy lan-
sowaSa „Mi lorda" , , ,Hymne â l ' a m o u r " i 
,,Les cheval iers de la t o u r " . A przyjazn 
icli zaczçlà sic w Oranie , w Algieri i , ^v Ca
sino Canaste l , p o t e m ^vystçpo^vali w Nicei 

, , L a D é p ê c h e " w p o l o w i e 
w r z e s n i a p r z y n i o s l a n a c z o l o w y m 
m i e j s c u w i a d o m o s c , z e 7 9 - l e t n i a 
t u l u z a n k a — M a d a m e S o p h i e 
o t r z y m a l a I I n a g r o d ç w R a d i o -
w y m K o n k u r s i e S p i e w a c z y m w 
C a p v e r n - l e s - B a i n s w P i r e n e j a c h , 
j e d n y m z m o d n i e j s z y c h u z d r o -
w i s k p o l u d n i o ' w e j F r a n c j i . 

,,Kiedy Michel Vallet, dyrektor 
„Casino", w ktôrym ORTF orga-
nizoïoal Konkurs — p i s a l a ,,L.a 
D é p ê c h e " — zaanonsoioal jq 
p r z e d dvoutysiqcznq, tvidovoniq, 
zapano-wala cisza i zdumienie za-
razem. Kiedy jednak zaspievoala 
— voszystkim otvoorzyly sic oczy 
i -uszy. Madame Sophie interpre-
tovoala stare ballady polskie". 
, , L a D é p ê c h e " o k r e s l i i a j e j g l o s 
j a k o ,,ostatni, autentycznej spie-
loaczki operovoej". 

Dziennik nie •wymienil przy tjnna 
'nazw^iska "wlascicielki tego glosu. Nie 
udalo sic go tez ustal ic na miejscu 
•w redakc j i . M a d a m e Sopriie a n a j ^ j e d 
n a k tu luzan ie od lat wlasn ie pod 
tym imieniem i ko ja rz^ j ^ sobie z l i -
rycznym symbolenj da-wnej stolicy 
Langwedocj i ^— z f lolkami. To wszys t -
ko. 

w Tuluzie , • przy rue l 'Hirondel le p . Zofia 
TuszynsKa mieszka -wraz z synem od wielu 
lat . Obydwoje — j a k môwit^ — czuj^ sic 
Tuluzanatn i z Sosnowca. Ŵ  zabytkoTvych 
m u r a c h 200-letniego domu mozna uslyszec 
nicjednEi opowiesé z zycia dzisiejszej Polo-
lîii tu luzai iskie j i z lat os ta tn ie j -wojny; z 
t amtego czasu pocliodzi m. in. zdjçcie w y -
konane w siedzibie Zwiï^zkii S tuden tôw 
Po lakôw w Tuluzie przy 2, rue de la Bal-
bade, cbyba -w 1940 r., przedsta-wiajîice 
j edno z zebraA organ izowanych przex Zwï^-

zek. Gospodarcze p rzypomina j^ sobie po-
szczegôlne pos tac ie : p îerwszy od le'wej Wla-
dys law Porçbsk i , z nim, to i J a n e m Kie-
purtt spie-wala niegdys w Sosnowcu p . Zo
fia; d rugi to Olesinski, t rzeci — Dzwonekj 
obok s tarszej pan i Rosen z YMCA. Drugi 
z p rawe j , s îedz^cy to Jodto-wski, d y r y g e n t 
cbôru w Zwi^zku Studentô'w, obek z p ra 
wej J a n Klapusta — te raz mieszka j ^ -
cy Av Polsce. W srodku , pan i ^v bialej 
bluzce t o Bobrowska z Konsula tu Polsk ie-
go, nad nist zaâ stoi J anusz Spiecbo-wicz 

Krystyna K O Z L O W S K A 

•w élad za t^ -wladomosciq t rzeba 
bylo wiçc u d a é sic do prezesa m i e j -
scowego ToAvarzyst'wa Ku l tu r a lnego 
Francusko-Po l sk iego , inz. Wiesla-wa 
ICacznlarki€^vicza, k tô ry "wyjasnil, ze 
na Bou leva rd de S t r a sbourg , j ednq z 
najbardzie j znanych k^viaciarek jes t 
WT l̂aânie l a u r e a t k a z C a p v e r n - l e s -
Bains , M a d a m e Sophie — p a n i Zofia 
Tuszyiîska. 

Mieszka n iedaleko wie loba rwnego 
corso, Avraz z synem, m u z y k i e m z w y -
kszta icenia oraz... papugq, mnie j zy-
czliwie ustosunkOAvanq do gosci niz 
gospodarze. Polskç opusoila w 1914 r., 
odwiedzi la jg j edyn ie raz — -w 1926 r. 
J e s t to osoba pe ina energi i , poczucia 
h u m o r u i zywotnosci . Z usmiechem 
opo-wiada o czasach, k iedy emigroiva-
la z rodzinnego Sosnowca. Bylo to 
•wkrôtce po debiucie a r tys tycznym z 
J a n k i e m Kiepurq . Mieszkal i w Sos
nowcu obok siebie, przy ulicy R u d n e j ; 
by la k l i en tkq -w p ieka rn i jego ojca. 
J a n e k gra l wôwrczas t rochç ;na sk rzyp-
cach i oczywiécie spie^val. ,J^ovi:)ie-
dzial mi, ze mam dobry glos, mezzo-
sopran, ivi^c épietvaliémy razem: iv 
szpitalu na Pogcmi, zo koscioîach, na 
^roczystosciach". 

Ponowrnie spo tka la p a n i Tuszynska 
Kiepury j u z j a k o wie lk iego a r tys tç , 
k iedy przyjechal do. Tuluzy n a "wystç-
py. „Poszlam i ja, z calq. rodzinq, z 
rôznymi ,znajomymi. Po koncercie, za 
hulisy dostalam sic bez trudu — wy-
starczylo, ze zaanonsoxoano moje naz_-
zvisko i Sosncwiec. Janek przyjql • 
ranie tak zzoyczajnie, najserdeczniej, 
jak to mial rc zwyczaju. Zaprosil na 
przyj^cie zo merostxoie, opozoiadal o 
Tninionych latach, -uoypytywal o nasze 
losy. Umôïvilismy sic Tia S'potkanie tu 
Paryzu. W kilka tygodni pôzniej wy-
buchla ivojna". 

Zofia Tuszynska do 1945 r . p raoo-
Tvala TV r u c h u oporu , ksztalcqc rôwnno-
czesnie dzieci. J e j stoisko z k w i a t a -
nni s ta lo sic p u n k t e m kontaktorwym 
d la setek ludzi — zolnierzy z Côet -
qu idan , Polakô'w z sqsiednich d e p a r -
tamentôw^ i uciekinierôfw z obozôw 
iniemieckich. Dom swôj p rzy r u e P r i n 
t emps przekszta lc i la w schronisko dla 
na jbardz ie j pot rzebujqcych pomocy: 
chorwano "w n im brorî, bibulQ, k a r t k i 
zy\vnosciowe, nie legalne papiery . S p o -
srôd setek ludzi, jacy prze-winçli sic 
w o-wych la tach przez dom p . Tuszyi î-
skie j , za ledwie k i lku p rzypomnia lo sic 
pôzniej l i s tami z podz içkowaniami , a 
takze zdjçciami; pochodzi ly z L o n d y -
tnu. Chçtn ie dCKwiedzialaby sic czegoé 
o losach ludzi , k t ô r y m pomogla , aie 
côz, mi le zna jomoéci j ak k w i a t y , gdy 
t r z y m a sic je -w r ç k u — sq na jp içk-
niejsze. P r z y p o m i n a sobie f r agmen ty 
wrierszy i piosenek, j ak i e uk l ada l a 
specja lnie dla Polakôvsr z okazj i éwi^t 
pôlskich, organlzow^anych w Tuluzie 
"W czasie wojny . 

Na-wet te raz , gdy jes t na e m e r y t u -
rze, nie^viele czasu posw?içca -wspom-
nieniom. Sprzeda je przeciez kwia ty , 
nie dla zarobku , ot , d la k o n t a k t ô w z 
ludzmi , dla przyjemnosc i oboo^vainia 
prze-waznie z tymi , k tô rzy t ak chçtnie 
gaTvçdz^ z n i^ po polsku. Gdy Tuluzç 
i podcnôze Pirenejô^v odw^iedzaj^ fale 
t u r y s t ô w , pan i Zofia Twyjezdza — bqdz 
do uzdrOAvisk f rancusklch , bqdz za... 
Océan . W Brazyl i i i Wenezuel i miesz-
kajq je j côrki, a dorodne wnuczk i 
zdobyvwajq te raz wyzsze wyksz t a l ce -
nie. Czuje sic im pot rzebna , rw la sz -
cza gdy podczas imprez poloni jnych 
okazuje sic, ze "wlaénie ona zna n a j -
lepiej r e p e r t u a r pôlskich pieSni i t a n -
cô"w regionalnych. Nie, -nie w s p o m i -
n a j ak to przçdla n a wrzecionie , lecz 
po p ros tu — tanczy i épievira, r e cy tu -
j e -wriersze okolicznosciowe, k tô re 
u k l a d a na poczekaniu . Z n a j ^ j ^ z te
go m. in. -w USA, ŵ  Cleve land liczni 
Polacy. „Po ostatnim spotkaniu z 
okazji gwiazdki ogUidaliêmy tç impre-
2ç na ekranach telewizyjnych — tv go-
dzinnej audycji przeznaczonej dla na-
szych rodakôw. No, i czy nie warto 
tam jezdzic?*' 

A osta tnia nagroda radio-wa w .Cap-
v e r n — j a k j ^ pan i Zofia przyj<;la? 

— Wcale nie mialam zamiaru épie-
wac. Syn mnie powstrzymywat: nie, 
marna, to nie ivypada. Nigdy przeciez 
nie uczylas sic spiewu — môvoil. — 
Aie rozejrzalam sic po ludziach — -wi-
doivnia byla ogromna, elegancka, mlo-
da. Sami Francuzi i cudzozieyncy. 
Niech uslyszq polski j^zyk, pomysla-
lam, zglosilam sic. Zaspiewalam pio-
senk^ „Oto strumyk i dolina" (tu p a 
ni Zofia nuci melodiç , od twarza p o 
t e m calq piosenkç) . Spodobala si^, 
skoro otrzymalam braïaa, kwiaty, na-
grodç, bisowalam nawet. Cieszq siq, 
ze i Tuluzie, tak mi bliskiej jak So-
snoïviec, i dzieciom troch^ slaijoy przy-
sporzylam. Wnuk z Opola, ktôrego tu-
taj przed 40 laty piastowalam, przy-
jedzie niebavoem, moze i praïvnukôiv 
pokaze. Babki sic nie poivstydzq". 

A syn pan i Zofii? Snadz odziedzi-
czyl uzdolnienia , skoro nazw^isko jego 
widn ie je "w k a z d y m p rog ramie T h é â 
t r e du Toulouse, ku l tu ra lne j chluby 
mias t a . 

Ed i th Piaf po wspôlnych Avystçpach 
•w Casablance i Oranie t ak zadedyko-
w a l a m u swe zdjçcie: ,,A Monsieur 
Teddy avec m a sympha t i e" . Sivietnie 
p a m i ç t a jej sposôb bycia, t r emç , gdy 
jq przesadza l przez m u r , torujqc d r o -
gç do muszl i koncerto^wej, k iedy w 
osta tnie j ch-wili z jawila sic na Tvystç-
py. P a m i ç t a takze Mis te inguet te , J o s -
sefinç Baker , Pa t achou , Bécaud. Ze 
w^szystkimi -widac na zdjçciach jego 
smuk l^ postac, r e g u l a r n e rysy t"warzy, 
j a sné spojrzenie. 

Teddy F r e d — pod t a k i m pseudo-
n i m e m ivys tçpowal H e n r y k Tuszyn-
ski przez wie le la t — akompaniow^al 
na rôznych i n s t r u m e n t a c h na jwiçk -
szym g-wiazdom es t rady . G r a l w „ J u a n -
l e s - P i n s " kolo Nicei, w , ,Paris Mont 
m a r t r e " ŵ  Marsyl i i „Chez M a x i m e " 
w Nicei, la p o t e m -w l a t a c h p içc-
dziesigtych v/e wszys tk ich n i ema l 
p o r t a c h b a s e n u Morza Srôdz iem-
nego, u wybrzezy Hiszpani i i w 
Por tuga l i i , a t akze 5v S t a n a c h Zjed-
noczonych, p îywajqc ma „Le P r o v i n 
ce". Byl swiadk iem poczqtkô-w k a r i e -
r y a r tys tycane j Ju l i e t t e Greco, gdy w 
Nicei, j a k o j e d n a z p ierwszych egzy-
stencjal is tek, dek lamowala przed M a 
d a m e Goulde wiersz , ,Souvien-toi B a r 
b a r a " . 

Absol-went K o n s e r w a t o r i u m M u -
zycznego v/ Tuluzie , d3^1omowany z 
k i lkoma innyml r o d a k a m i w 1944 r. 
m a r z y l j e d n a k o p racy "w zespole or-
k ies t r a lnym. Zrealizow^al swe zamia -
r y dopiero przed szeâclu la ty , gdy d r o -
gq k o n k u r s u zostal p rzy jç ty na 
sk rzypka do Orches t r e du Capi tole de 
Toulouse. W zyciu p a n a Tadeusza 
wszys tko sic od tgd zmienilo. 'Wyjez-
dza z Tuluzy rzadzie j niz m a t k a . P r a -
ca •w zespole o rk ie s t r a lnym ceniona 
jes t -wysoko przez •wido^vniç i k r y t y -
kô"w, podobnie j a k cala dzialalnosc a r -
tys tyczna Tea t ru , -w ktôrego r e p e r t u a -
rze znajduje sic p rawie 100 spektakl i 
rocznie (dla 100 tys. widzÔTw). W bo-
ga tym p rog ramie muzycznym tej p la -
côwki (drugi co do wielkosci po P a 
ryzu Tea t r Li ryczny -we Francj i ) z n a j 
duje sic m. in. ut 'wory kompozytorôw 
pôlskich. Polskie naz^viska sq tu 
zresztq dobrze znane z corocznych 
miçdzynarodowrych k o n k u r s ô w épie-
wraczych, gdzie n iemal zawsze artyéci 
znad Wisly i Odry zdobywaj^ l aury . 
P . Tuszynski grj^wa 'wiçc Szymanowr-
skiego i Lutoslaivskiego, os ta tn io zaé 
kompozycje Krzysztofa Pendereck iego ; 
w y k o n a n i e jego dziela „De n a t u r a so -
lor is" stalo sic tu wie lk im -wydarze-
niem. Od ki lku lat p . Tuszynsk i ma 
inné niz dawnie j przyjaznie ze swia -
ta muzyk i pow^aznej, t akze wsrôd r o 
d a k ô w z Kra ju , ucaes tn ikôw tu luzan
skich konkursôw. Gromadz i nowe 
zdjçcia, dedykacje , nowe doznania, 
k t ô r y m i dzieli sic chçtnie na spotka-
niach organizowanych przez Associa
t ion Cul ture l le Franco-Polonaise w 
Tuluzie. 
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FAIVTAZIA. 

Un quotidien varsovien du soir a lancé l'idée d'un genre de „marché 
persan" et l'idée a fait son chemin car de la parole le journal est 
passé aux actes. Et un dimanche matin, sur la place du quartier de 
Mariensztat on put voir les trésors enfouis dans les caves, les greniers, 
dans le fond des placards, chaque propriétaire d'une ,,vieillerie" pou
vait venir proposer aux badauds curieux espérant peut-être la bonne 
affaire, la trouvaille d'une pièce rare. Il y avait dans quoi chercher: 
vieux tableaux, cadres artistiques, tapisseries, vieux instruments de 
musique, samovars, lampes, fers à repasser, chandeliers, pendules 
à musique ou pas, figurines, boîtes anciennes, métaux divers... 

Les jeunes y cherchèrent une occasion de bien s'amuser,^ beaucoup 
vinrent offrir aux amateurs qui la hache-marteau de Mieszho 1er, 
qui les pantalons portés par Churchill, qui l'épée de Boleslas le Vail
lant, le chapeau de Napoléon et ses cheveux etc.... cela pour la partie 
dite historique, mais dans le domaine du bricolage garanti incassable, 
on pouvait voir de vieu^x modèles d'appareils à crème glacée proté
geant de l'empoisonnement, un appareil pour bouillir à froid, un autre 
pour lire les pensées des fiancés... l'imagination ne connut pas de 
limites et ce fut là une source de gaieté, de fous rires, une bonne 
humeur générale régnait dans ce quartier, tranquille en semaine. Le 
•premier quartier de Varsovie reconstruit après la guerre, soit dit en 
passant... 

Tekst i zdiçcîa Krzysztof PROCHIVIGKI 

Mialo to b y c cos w r o d z a j u 
, ,persk iego j a r m a r k u " . Iniciaty^v^î 
da lo j e d n o z w a r s z a w s k i c h p i s m 
w i e c z o r n y c h . ,,W niedzielQ p r z e d 
p o l u d n i e m z g r o m a d z i m y s ic na 
r y n k u M a r i e n s z t a t u , a b y z a h a n -
d l o w a c s t a r o c i a m i , z a b y t k a m i , 
u n i k a t a m i " , k t ô r e n i e p o t r z e b n i e 
n i s zcze j ^ w domo-wych z a k a m a r -
k a c h . N a b ç d q j e h o b b y s c i , zb i e -
r acze , m u z e a l n i c y , ludz ie r o z m i -
l o w a n i w s t a r y c h , n i e m o d n y c h 
juz p r z e d m i o t a c h . . . 

L u d z i s k a p rzeczysc i l i s t r y c h y , 
p iwn ice , k o m ô r k i , zag lqda l i do 
k ^ t ô w , szaf, szuf lad , r ôznego r o 
dza ju sk ry tek . . . Polô^v b y l obf i ty : 
s t a r e ob razy , a r t y s t y c z n e r a m y , 
r y s u n k i M a l c z e w s k i e g o , gobe l iny , 
c y t r y i i n n é i n s t r d m e n t y , s a m o -
w a r y , l a m p y , ze lazka do p r a s o -
w a n i a , l i ch t a r ze i s-wieczniki, 
g ra jqce z e g a r y , r zezb ione p u d e l -

Sprzedamy tanlo spodnie Winstona Churcliilla oraz czaro Iziejski indeks uniwersytecki dla nie posiadaj^cych matury 

k a , f i gu rk i z d r e w n a , g l iny , k o -
sci, m e t a l u i tp . i tp . S p r z e d a j ^ c y 
i a m a t o r z y s t a r y c h l u b o r y g i n a l -
n y c h p rzedmio tô 'w po t rak to 'wa l i 
rzecz j a k n a j b a r d z i e j p o w a z n i e . 
J e d n i p r z y b y l i z nadz ie jq u z y -
s k a n i a go tôwk i , i n n i — je j 
u p i y n n i e n i a , a ie w ce lach p r z y -
j e m n y c h , h o b b y s t y c z n y c h . . . 

T y m c z a s e m p o m y s i "wykpila 
mlodz iez . Z j a w i l a s ic n a M a r i e n -
sz tac ie g r o m a d n i e w l iczbie k i l -
k u n a s t u t y s i ç c y , m o z e n a w e t p o -
n a d 20 t y s i çcy . P r z y n i o s l a w^la-
s n e e k s p o n a t y : s t a r s z e od n a j -
s t a r s z y c h , b a r d z i e j o r y g i n a l n e od 
n a j b a r d z i e j o r y g i n a l n y c h . Z m a j o -
r y z o w a l a w s z y s t k i c h i w s z y s t k o 
swojq vv^esolq zlosUvv^osciq. A ze 
f a n t a z j a m l o d z i e z y n ie m a g r a -
n ic , z n a l a z î y s ic •vviçc n a M a r i e n -
sz tac ie m. in . do s p r z e d a n i a , ,mlo-
t e k - c i u p a g a z czasôw M i e s z k a I, 
pier^vszego "wladcy P o l s k i " , 
„ spodn ie , •w k t ô r y c h chodz i l 
C h u r c h i l l " , , ,miecz Bolesla-wa 
S m i a l e g o " , , , bokobrody ks içc ia 
Jôzefa P o n i a t o w s k i e g o " , k t ô r e — 
j a k glosi czQsc h i s t o r y k ô w — p o -
d o b n o b y l y s z t u c z n e , k a w a l b l a -
c h y ,,z szabl i Kosc iuszk i " , , , kape-
lusz i -wlosy N a p o l e o n a " , , , s tara 
kosa spod Racla^vic" , k t ô r ^ s iek l 
B a r t o s z Glo 'wacki , , , lo rne tka , z 
k t ô r q a l i anc i w^ylqdo^vali -w B r e -
t a n i i " , , , sz ty le t k o m a n d o s ô w spod 
D u n k i e r k i " dzi^vnie p r z y p o m i n a -
jq nôz k u c h e n n y , , ,czçsc V 2 " , 
w ie l e b y l o s t a r y c h ze lazek do 
prasovi^ania ,,z d u s z ^ s l o w i a h s k q " , 
a t a k z e no 'woczesnych p r z y b o r ô w 
j a k , , s t a roswieck ie m a s z y n k i do 
r o b i e n i a l o d ô w ch ron iqce p r z e d 
z a t r u c i e m " , , , p rzy rzqd do g o t o -
^vania n a z i m n o " , , , apa ra t do od-
c z y t y w a n i a m y s l i n a r z e c z o n y c h " , 
, , rçcznik f a r a o n a " i tp . i t p . 
W s z y s t k i e te p r z e d m i o t y mlodz l 
ofero^vali n a 'wesolo, z do 'wcipa-
m i , w y w o l u j q c sal^vy s m i e c h u , a 
p r z y t y m do z q d a n y c h cen d o b i -
ja l i zaw^sze p r o c e n t „na o d b u d o -
w^ç Z a m k u " . . . i ŵ  k o n c u ca îy 
k i e r m a s z zapro jek to^vany j a k o 
p e r s k i j a r m a r k p rzeksz t a î c i l s ic 
w zb iegowisko h u m o r u , s a t y r y , 
weso losc i i s m i e c h u . 

Czy t a k bçdz ie n a s t ç p n y m r a -
zem? Bo o r g a n i z a t o r z y za^xj^vie-
dziel i k o n t y n u a c j ç - i m p r e z y . Z o -
b a c z y m y ! 

Wokôl Pic du Midi d'Ossau 
Lech MROZ 

Artykul nîniejszy jest przedrukiem z krajo-wego magazynu geograticz-
nego „Poznaj éiviat". iVutor Lecli Mrôz âaje v/ nim opis s^vej ^vycieczki 
•w Pireneje, przy czym porô-wnuje zycie gôrali pirenejskîcli z vrarunKami 
zycîa gôrali tatrzaàskicli. 

WYJE2DZAJAC na wakacje, postanowilem 
tak ulozyc swôj pobyt, aby choc na kil-
ka dni pojechaé w Pireneje. Wybôr padl 

na okolice Pic du Midi d'Ossau. Kupiwszy w Pa-
ryzu mapy, wyruszylem wraz z moim gospoda-
rzem, Francuzem. Samochodem dojechalismy do 
Gabas, ostatniego miasteczka w tej czçsci gôr, 
w ktôrym mozna zaopatrzyé siQ w zywnosc. Tç-
dy wiedzie dosyc uczçszczana szosa do odleglej 
9 kilka kilometrôw granicy z Hiszpani^. Gabas 
ora*7 P°"=?'it° baz^ wypadowa w pobliskie gôry 
Od Gabas -"^ «"^"Pu sera od okolicznych bacôw. 
odgal^zia sL ^a°V^, biegnqce] w kierunku granicy 

SIC «-kilometrowy odcinek bardzo nie-

bezpiecznej, wqskiej drogi TV kierunku Pic du Mi
di. Dochodzi ona do jeziora Bious-Artiques, sztucz-
nego zbiornika wodnego na potoku Bious, wrpada-
jacego dalej do Gave d'Ossau; jezioro zostalo 
utwrorzone dla zapewrnienia dostatecznej llosci •wo-
dy niewielkiej èlektrowni znajdujqcej si^ vf pob-
lizu. Nad jeziorem Bious-Artiques znajduje sic 
maie schronisko Pirenejskiego Towarzystwa Spor-
towego, opodal jakis domek i na tym koniec. 
Dalej wiedzie tylko pieszy szlak turystyczny. 

KU SZCZYTOM. Przenocowawszy nad jeziorem, 
ruszyliémy nastçpnego ranka dolin^ potoku Bious 
ku poludniowemu zachodowi. Droga wiedzie tuz 
nad potokiem, dolin^, ktôrej zbocza porosniçte s^ 

iglastym lasem, i jest dobrze oznakOAwana. Dalej 
dolina rozszerza sic, las ustçpuje na boki uka-
zujqc znajdujqce sic ^vokôl szczyty. Bious rozle-
wa sic szerzej, a droga w^chodzi w sporq, ow^alnq 
kotllnç o nazwie Cirque (cyrk). E.agodnie w^cho-
dzimy coraz wyzej. Nurt rzeki znôw^ staje sic 
wartkî. Tu konczy sic las, dalej sa juz tylko haie 
gôrskie i kamienie. 

W^drujac dolina spotykamy dwa kamienne 
schrony. Jeden z nich okazuje sic bacôw^kq csza-
las bacy-pasterza, hicownika wypasu), drugi zas 
pomieszczeniem dla kôz i ow^îec, ktôre widac pa
ssée sic na stokach. Obejrzenie wnçtrza pirenej-
skiej bacôw^ki odkladamy na pôznlej. Ciçzko dy-
szqc w^spinamy si^ na usîany galçziami stok Pic 
Castérau. Widok, ktôry roztaczal si-e przed narni 
w^art byl Tvysilku. W dolinie, u podnôza Castérau 
rozlalo sic raalo"wnicze jeziorko o takiej samej 
nazw^ie jak szczyt. Z jednej strony opadaja do 
niego ostrymi urwiskaml stoki Castérau, z dru-
giej — Jagodnym trawriastym zboczem Gouffres, 
oddzielajacy Castérau od drugiego jeziora, Para
dis. Jeziora rôznia sic zreszta znacznie: Castérau 
ma bardzo czystq ^vodç i otoczone jest kamienia-
mi. Paradis natomiast znajduje sic -w podmoklym 
nieco zagïçbieniu, do ktôrego wpadajq strumienie 
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splyvs^^aj^ce ze wszys tk ich okolicznych wznies ien; 
jes t mniejsze , wodç m a mnie j czystg, a brzegi 
podmokle i zarosniçte t r awq. Na poludi i iu Isni 
•w zachodzqcym sloncu cha rak t e ry s tyczna sy lwe t -
k a P ic du Midi d 'Ossau o d-wôch iglicach ska l -
nych i widocznych z da la p l amach wiecznego 
sniegu. Slonce czerwleniq z a b a r w i a szczyt i p r ze -
wala jqce sic mlçdzy jego iglicami mgly, k tô rych 
coraz >\^içcej nadci^ga z dolu. 

P rzez Jagodne s toki i szerokie ha ie doszlismy 
do malego jeziora Lac du P l aa de les Baques , 
lez^cego na wysokosci nieco po-wyzej 2 tys. m. Z a -
czQlismy szukac miejsca na b iwak . Pîaszczyzn 
nada jqcych sic do rozbicia namio tu bylo k i lka , 
aie w y m a g a n i a nasze byly t a k duze, ze m u s i e -
liÊmy pôjsc wyzej , n a przelçcz Col des Moines, 
by s t^d rozejrzec sic po okolicy. Przez przelçcz 
przebiega g ran ica mi^dzy F r a n c j ^ a Hiszpani^ . 
Widac z niej spory k a w a l f rancuskich P i rene jôw, 
gôry po s t ronie h iszpanskie j i lezqce p rawie 150 m 
nizej , j uz po s t ronie h iszpanskie j jezioro Ibôn del 
Escalar . Ma ono ksz ta l t wrzecionow^aty, jes t d o -
syc duze i glçbokle. o krysztaloTvej wodzie i us la -
n y m g lazami dnie. Bierze w n im pocz^tek Rio 
Aragon, doplyw Ebro, j edne j z na jwiçkszych hisz-
Daifiskich rzek. Kra job raz t en byl jeszcze p i çkn i e j -

szy nocq, gdy swia t lo ks içzyca rozswiet l l lo p o -
virierzchniQ jeziora i otaczajqce je gôry. Aie p r z e -
nikliwry chlôd dosyc szybko zmusl l nas do schro -
n ien ia sisj w sp iworach . 

Dalsza nasza d r c g a 'wiodla wrzdluz granicy przez 
Col des Moines, Pic d 'Astu i s^siaduj^ce z n im 
szczyty na Col d 'Astu o s t romo opadajqcych s to -
kach na pôlnocny -wschôd k u F r a n c j i i na p o -
ludn iowy zachôd k u Hiszpani i . Trzeba bylo coraz 
bardz ie j uwazac , aby nie posl izn^c sic, zwlasz-
cza, ze dosyé niespodzianie popsula sic pogoda 
— przyszia mgla , a po tem zaczql siqpié deszcz. 

Z przeîçczy Col d 'Astu zaczçl ismy schodzié w 
dôl przez szerokie, spoTwite mg î^ ha ie . W dôl do 
doliny po toku i dale j wzdluz niego w k i e r u n k u 
Pic, du Midi d 'Ossau, po obu s t ronach dol iny opa -
dajq P ic de la Grad i l l ê r e i P ê n e - B l a n q u e . 

Nagle na d lug im s toku Les Grabè tos spos t rze-
gliémy ruch l iwe p u n k t y . Gdy poprawi l a sic -wi-
docznoéé, stw^ierdziliémy, ze jes t to duze s tado 
kozic, liczqce ok. 40 sztuk. Zoczywszy n a s cz^sc 
uciekla , a ie spora g r o m a d k a n ie t rwoznie pas la 
sic nada l . Obszar , n a k t ô r y m zna jdu jemy si^, s t a -
nowi czçéé p a r k u narodowego. Z -wiçkszych zwie -
rzqt oprôcz kozic zyje t u dziki koA gôrskl , n i e -
wielki , gdzie indziej juz -«rytçplony. 

Coraz wiçkszy deszcz zmusi l nas do dalszej d r o -
gi. Poszl ismy w dôl ^vzdluz potoku, a po tem ostro 
w gôrç, na pôlnocny wschôd, po ruchomych k a -
mieniach i usu"waj^cym si^ zwirze n a ' P ê n e de 
Peyrege t . Jeszcze ty lko t en grzbiet i lezgça za 
n im dolina oddzielaly n a s od p ie rwszych wzn i e 
sien masyw^u Pic du Midi d 'Ossau. Idgc ^v gô-
rç pod s a m y m P ê n e de Pey rege t dos t rzegl ismj ' 
stojqce pod skalq zbite vf g romade dla ochrony 
przed deszczem i z imnem kozy i owce. Na nasz 
w^idok zadzwiçczaly wrieloma t o n a m i dzwonki 
i cale s tado ruszylo n iknqc miçdzy ska lami . P o 
szlismy za n imi ; zwierzçta z zadziwriajgc^ zrçcz-
noéciq p rzeskak iwaly po kamieniach , pobeki\valy 
i biegly wskazujs}C n a m drogç do bacôwki , k tô rq 
te raz dopiero dostrzegl ismy w male j kotl inie. 

S P O T K A N I E Z G O R A L A M I . Podchodzi lem z n a -
dziejq zobaczenia czegos cieka-wego, t radycyjnego. 
Widzia lem w Polsce bacôwki Beskidô'w, Spisza, 
Bieszczadôw, d r e w n i a n e czerpaki , palqcy sic ogieA 
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W zat toczonych samocbodamî miastacl i , n a pa rk îngu o ude rze -
uie karoser l i drugriego samochodu — wcale nie t r u d n o . W y -
p rôbowano juz rôzne sposoby zabezpieczenia: sprçzyny, gumy . 
Okazalo sic j ednak , ze naj lepsz^ forma jes t wypeln ian ie p la -
s tykowych zderzakôw po pros tu wodii. P rzy m a l y m uderzen iu 
nie p rzekracza jacym t e m p a 10 k m na godzin^ (a wiçc vi'las-
n ie p rzy manewro^vaniu) t r y s k a poprzez ma ie o twork i 25 l i t rôw 
wody . W USA System ten jes t s tosowany coraz czçsciej . 

P rzyk lad dobrego wykorzys tan îa przes t rzeni samochodu w „K 17". 
Sï lnik znajduje sic w pozycji w y s u n i ç t e j przed os, co daje 
wiçksz^ pewnosc jazdy . Mozna ty lko dysku towac , czy wygoda 
j azdy d w u przednich miejsc : k ierowcy i pasazera jest t a k a 
sama, j a k n a miejscach ty lnych . W k a z d y m razie „R 17" zai i -
czaj% fachowcy do samochodôvi' posiadajqcych doskonale roz-

mieszczone przes t rzenie oraz p u n k t y ciçzkosci 

NA 
CZTERECH KÔI .KACH 

Programowane poslizgi 
dobrc| szko^ kierowcôw 

Coraz liczniefsze 
sq. projekty podkre.-
slajq.ce koniecznosc 
zmian^ profilu szko-
lenia i doskonalenia 
kierowcôiv. Najbar-
dziej godîie uwagi 
sq. „szkoty poslizgo-
we". 

N o w y m o d e ! „R 17" m a takze e lekt rycznie o tw le rany dach, 
choc w chwi l i gdy to piszemy, nie jest jeszcze znana cena tego 
samochodu, k tô ry moze sic podobac mi losnikom ezterech kôtek 

M A J B A R D Z I E J emoc jonu-
jqca chwi la nas tçpu je , k i e -

dy k a n d y d a t dosta je kask o-
chroniny i przymiocowany p a -
sem zas iada za kiero\wnic£j 
wozu cwiczetanego z opona-
mi... bez b ieznikôw. Obok, 
t akze z zap iç tym pasem, s ie-
dzi rns t ruk to r , k tô ry riaprowa-
dza kierowcQ na tor oznaczo-
ny s tozkami, po czym spoko j -
nie niakazuje m u wcisnqc 
„gaz do deski" . W nie-wielkiej 
odleglosci pompa s t r azacka 
pola la -OTodg asfal t , na k t ô r y m 
ma sic -wpasc -w gwa l towny 
poslizg. 

Wrazen ie , j ak lego sic dozna-
je , k iedy i n s t r u k t o r nag le n a -
ciska luamulce dzialajqce na 
ty lne kola, p r z y p o m i n a bez-
radnosc podczas j azdy w i r u -
jqc^ kolejkq -w l u n a p a r k u , 
k tô r a okrçca n a s tak szytako, 
ze nie mozna u t r z y m a c pros to 
glo\vy. Samochôd robi p rawie 
d w a peine obro ty , zan im o-
pony natriafiq na suchq n a -
wlerzchiniç i -wôz z p i sk lem 
sic za t rzyma. 

X a g l e s i c u d a j e 
Teraz przychodzi po ra p r z e -

c iwdzia lac t a k i e m u s a m e m u 
posl izgowi, zan im sic zdola 
rozwinqc. Kiedy t ym r a z e m 
wjezdza sic na tor, t r zeba 
p rzypomniec sobie odpo's^^ied-
nie przeci%vsrjodki, k tô re p rzed 
k i lku m i n u t a m l objaâniiiono n a 
sali •wyklado-wej. Sl izgaj^ce 
sic t y lne opony „prôbu i4 
prowadzic" . Nalezy np. p a m i ç -
tac , zeby zmusic kola p rzed -
nie do zachiowania p r o w a d z e -
nia. 

• Kiedy sic mkinie po mokre j 
nawierzchni , i n s t ruk to r zno-
vju nac i ska hamu lec i czuje 
siQ, ze samochôd zaczyna zia-
rzucac -w le'wo. Szybko n a -
k ie rowuje s ic wôz w t y m k ie -
ruinku, a po tem w prawro, a-
zeby skorygo-wac wynika jqcy 
stqd o d w r o t n y poslizg. I n a 
gle ^wôz znà-w jedzie pros to . 
Za t rzeci^ prôbq odczu-wa sic 
sa tysfakcjç . O p a n o w a l o sic 
t r u d n q sytuacjç , k t ô r a "wielu 
p rze razonych kiero'wcô'w d o -
priowadzila do ka tas t ro fy . 

] \ î e M^ystarczy 
c z y t a c 

o a r m a t a c h 

,,Jest rôivnie hezcelovoe za-
stosoroanie dotychczasozoych 
metod szkolenia, a potem ivy-
slanie kierowcy na voielhci ar-
teri^ miejskci o piqtej po po-
ludniu^ jak. gdyhy poslanie do 
tlit^oy zolnierza, ktôremu u~ 
przednio kazano by przeczy-
tal ksiqzki o armatach i nie-
przyjacielskich zolnierzach" — 
twie rdz i j e d e n z badaczy bez-
p ieczens twa jazdy samochodo-
^wej z l a b o r a t o r i u m f i rmy u -
bezpieczenio"wej, k t ô r e za in i -
c jowalo szkolenie poslizgoAwe 
na miokrej nawie rzchn i . 

Do zapraw^ienia kieiio^vcô%v 
do sy tuac j i k ry tycznych opr-a-
cowuje sic d-wa glôwne rodza -

j e t echn ik i : sadza sic ich za 
k ie rownlcq pra-wdziwych s:a-
mochodôw,^ "i kaze j echac po 
to rach poslizgo^vych l u b u -
mieszcza sic ich w s y m u l a t o -
r a c h skto;nstruowanych w tak i 
sp;Osôb, aby rea l i s tycznie od-
t w a r z a c k ry tyczne sy tuac je . 
Do tych, k tôrzy poplera jq te 
n o w e podejscie, nalezq f ab ry -
kanc i samochodôwr, o rganiza-
cje za jmuj^ce sic spra-wami 
bezpieczens twa o raz f i rmy u -
bezpieczenicwe. 

, S y m u l a t o r y 
i k o n k r e t n y 

s a m o c h ô d 
Zorganlzo-wanie przez t owa-

rzys twa ubezpieczeniowe 
szkolenia -w posl izgach na 
mokre j n a w i e r z c h n i bylo is tot-
n y m p rze lomem w cwiczeniu 
do un ikan i a ^vypadkôw. O p r a -
cowiano me todç polegaj^cq na 
i n t ensywnyc h w y k i a d a c h w y -
jasn ia jqcych niebezpieczen-
s two zwiqzane z c-wiczeniem 
w p r a w d z i w y m samochodzie 
— m ô w i pe-wien a m e r y k a n s k i 
specjal is ta . „Pou>yzej peivnej 
szybkoéci mozna oczyroiécie 
najlepiej nauczyc na symula-
torach takich rzeczy, jak ma-
netory ivymijania czy posli
zgi". 

Opraco'wy^A^anie u rz^dzeh 
tego rodza ju jes t p i e rwszym 
r e a l n y m uzinaniem publ icz-
nym, ze za okres len iem „u-
m l e m pro'wiadzic samochôd" , 
k ry ly sic dot^d fa ta lne w 
s k u t k a c h b r a k i umieJQtnosci 
pro"waidzenia. PraAvda w y g l ^ -
da t ak , ze kierow^cy a m e r y -
kanscy nauczyl i sic ty lko pod-
sta-w/o-wego obslugiwainia sa
mochodu po czym ruszyl i , n i -
czym niewyszkolona a r m l a na 
swoje pier-wsze pra-wdzi-we ze-
tkniçc ie sic z r u c h e m piojaz-
dôw. 

i w a r z o n e "w kot le mleko , d y m uchodz^cy przez 
otw^ory w dachu i wypeln ia jqcy ^vnçtrze. Sgdzi -
lem, ze t u t a j , z dala od ludzi , w su rowych w^a-
r u n k a c h , s p o t k a m cos jeszcze ciekaw^szego. 

Rozczarowanie bylo j e d n a k wielk ie . Gdzie d r e w -
n iany szalas, "watra, kociolki i basem szczekaj^ce 
psy? Na powi tan ie -wybiegl jak is bialy piesek (on 
jeden byl pewnq ana log ie do naszych bacôw i j u -
hasôw), a w drzwiach s tanql sk romnie i bez ,,gô-
ra lskie j fantazj i" odziany mçzczyzna. Pocz£}tkowo 
byl nieufny, n iechçtny do rozmowy. Sera nie 
mial , mleka tez nie i zdaje sic na jchçtn ie j w i -
dzialby nas wynoszqcych sic. Chcialem j ednak zo-
baczyé, j ak wyglgda w n ç t r z e te j budowl i , jak sic 

Stare pasterskie szalasy w Tatrach polskich 

bacuje w P i r ene j ach . P o k i lku m i n u t a c h rozmo
w y zosta l ismy zaproszeni do s rodka . 

J u z p ie rwsze zetkniçcie sic z tutejszq bacôwkq 
bylo dosyc zaskaku j^ce : n iewie lk l domek, w ca -
losci w^ykonany z be tonu i kamien i , wyglqda l j ak 
bunk ie r o ma lych ok ienkach . Po wejsc iu do w n ç -
t rza "svrazenia utr"waliiy sic. 

Wda l i smy sic "w rozmowQ. Pocz^tkONVo toczyla 
sic dosyc sz tywno, potem, gdy okazalo sic, ze j e -
s tem z innego k ra ju , aie takiego, -w k t ô r y m tez 
s^ pas te rze , i gdy zacz^lem opowiadac o b a c o -
w a n i u u nas — stala sic bardz ie j ozywiona i p r z y -
jacielska. Nareszcie mozna bylo swobodnie roze j -
rzec sic po w n ç t r z u i zadac k i lka pytari. 

W bacôwce mieszka dw^ôeh mçzczyzn. Pochodz^ 
oni z okolic Gabas , a "wypasem t rudn iq si^ od 
dosyc d a w n a . Teraz zwlaszcza w os ta tn ich l a tach , 
duzo zmieni lo si^ u nich. Jeszcze w l a t ach piçô-
dziesiqtych mozna bylo — wed lug jego re lacj i — 
spotkac w P i r e n e j a c h ba rdz ie j t r adycy jne formy 
pas t e r s twa , drtw^niane bacôwki i td. Teraz chyba 
jedynie w h i szpansk ie j czçéci gôr mozna to jesz
cze zaobse rwowac . T u t a j ^vk^oczyla juz t echn i -
ka , k tô r a zniszczyla tradycJQ i s en tymen ty . p^â-
sterz stal sic p roducen t em, u^vik^anym ŵ  s k o m -
p l ikowany systern hand lowo-us lugowy , nie moze 
za jmowac sic absorbujqcymi , a n ieekonomicz-
nymi za jçc iami ubocznymi : wszys tko co m u p o -
t rzebne kupu je , sam zas jest dos tarczycie lem se 
ra , pô lp roduk tu , k tô ry dopiero po dalszej p r ze -
rôbce uszlachetniaJEjcej t ra f i do hand lu . Dla tego 
tez i wyposazenie w n ç t r z a te j bacôwk i ŵ  n i e -
wie lk im s topniu p rzypomina to, co widz imy u nas . 
P o s r o d k u s to j^ d w a zelazne lôzka, na nich t u r y -
styczne spiw^ory, dosyc b r u d n e , bo pomimo iz w 
P i r ene j ach i najbl izszej okolicy wody nie b r aku j e , 
poziom higieny n iezbyt sic popraw^il. Obok j akby 
stolik nocny, n a n im budz ik i r ad io t r a n z y s t o r o -
•we, da le j jakieé s tolki i nieco innych sprz^tôwr. 
W rogu okazale blyszczq dw^ie wielkie bu t l e na 

slajq.ce
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PRASZKA 
jeszcze jedno 

cent rum 
motoryzacj i w Kraju 

N OWOCZESNE c e n t r u m 
motoryzacj i powsta je w 

Kra ju pod Wieluniem, w mia -
steczku P r a s z k a . W tempie 
rzadko os î^ganym w p r z e m y -
sle w K r a j u wznoszona jest 
tu w y t w ô r n i a podzespolôw 
dla przemyslu motoryzacyjne-
go, k tô r a zaopa t rywac bçdzie 
wszys tk ie n i ema l rodzaje w o -
zôw b u d o w a n y c h przez polskî 
przemysl . P ro jek t przewiduje 
nowoczesne wyposazenie ^vy-
twôrcze i p r o d u k t y swia towej 
klasy technicznej . 

W Praszce w y t w a r z a n e bç -
d^ zespoly hamulcowe , a 
takze masowô odlewy a lumî -
niovve. P rodukc j a zapewni za-
opatrzenie w pompy wodne , 
olejow^e, szybkosciomierze. Sa-
lïiochody osobowe, ciçzarowe, 
a takze au tobusy wyposazone 
bçd^ w détale w y t w a r z a n e n a 
wlelkst skalç w podwie lunsk ie j 
w y t w ô r n i . Fab ryka , vi^edlug 
zamîerzen projektantôvc, p o -
w i n n a pokryc w pelni zapo-
trzebov?anie k ra jowe j mo to ry 
zacji n a podzespoly bçd^ce 
je j specjalnosciq. Wyposazenie 
tego nowego osrodka p r z e m y 
slu motoryzacyjnego, wznoszo-
nego w zwi^zku z p l a n o w a -
n y m vpydluzeniem seril p r o -
dukeyjnych, w wiçkszosci 
sp rowadzone zostanîe z zagra -
nicy. 

F a b r y k a w koncu przyszle-
go r o k u przys t^p i do p r o d u k -
cyjnego sp rawdzan i a l inii w y -
twôrczycli , czyli do tzw. roz-
ruchu teclinologlcznego. P r a w -
dziwie rewelacyjne t empo za-
mierza sic osi^gn^c w w y n i -
ku spravrae j organizacj i oraz 
nowoczesnycli roz^vi^zan kon -
s t rukcy jnych obiektôw^, m. in. 
s ta lowej kons t rukc j i ba l m o n -
t o w a n e j na ziemi, od âacl iu, 
co zostalo zgloszone do XJrzç-
du Pa ten towego . W ten sposôb 
buduje sic fabrykç w Kra ju 
po raz pîervrszy. 

Ludzie miewaJ4 fantazjç . A m e r y k a n î n skons t ruowa l pojazd z czçsci 22 model i samochodovvycb 

DROGA OGNIWA do SAMOCHODU 
JEST ZMUDNA i DALEKA 

Za ki lkadzies i^ t lat zasoby 
WQgla, ropy nafto^vej i gazu 
znacznie SÎQ -wyczerpi^. Dlatego 
tez juz od dose da'wna p r o w a -
dzone s^ badan ia nad moz-
li"wie najpeinie jszym w y k o r z y -
s tan iem zrôdel t radycyjnych , 
a obok poszukuje sic zrôdel 
zastQpczych. J e d n y m z t a k i m 
przyszlosciowych zrôdel ene r -
gii znanych nauce swia towej 
s^ nisko i " \vysokotemperaturo-
•we ogniwa pali"wowe, maj^ce 
t^ przewagQ nad innymi , ze 
nie zanieczyszczaj^ biosfery, co 
— jak w^iemy — u r a s t a do 
w^ielkiego problemu. 

Ogni^vo pa i iwowe jest gene -
r a t o r e m energi i e lekt rycznej , 
uzyskiw^anej wpros t z energi i 
chemicznej su rowcôw — glô"w-
nie gazu ziemnego — zuzywa-
nych w procesach e lek t roche-

Podobno Fia t 130 nie jest mçcz^cy naw^et n a bardzo dlugie 
t rasy . ]VIa dosyc wygodne siedzenia i p rzes t awn^ kierovi^nicç 

micznych. Ogniw^o pa i iwowe 
nie jest ide^ nov^^. Jes t ono 
podobne do ogniw/a ga lwanicz-
nego. Rôznic^ stanov/i to, ze 
w ogniwie paliv/ov^ym zasi la-
nie odbywa SIQ V/ sposôb ci^-
gly i uzyskuje energiQ bez p o -
trzeby regeneracj i . 

UCISZOHE DIESLE 
Zanieczyszczenia powie t rza i 

ha las — to dwie najwiçksze 
w a d y s i ln ikôw wysokoprçz-
nych., Z zanieczyszczaniein p o 
wie t r za przez te s î lnîki sp r a -
w a jes t t rudna , cliociaz n a u -
kow^cy i p ro jek tanc i od la t 
p r a c u j ^ n a d znalezieniem s k u -
tecznych s rodkôw zaradczych. 
t .a twîejsze jes t , ,uciszenie" 
Dieslî. W N R F przeprow^adzo-
no obszeme badan ia teclinîcz-
ne 200 s i ln ikôw wysokoprçz -
nych niierzq,c ich haïasliw^osc 
ŵ  zaleznosci od mocy i p r çd -
kosci obro towej . Przygotow^a-
ne za pomoc^- k o m p u t e r ô w 
wzory opar te n a tych pomia -
r a c h u l a tw i^ p r o j e k t a n t o m do-
bôr najkorzystnie jszych wie l -
kosci s i ln ikôw do poszczegôl-
nych zastosowan. Zwrôcono 
tez uw^agç na oslony, k tôre 
mogE ,̂ w znacznym stopnîu 
zmniejszyc uci^zl iwy dla oto-
czenia ha las o kl lkanascie de-
cybelî. 

Wysoko tempe ra tu rowe ogni-
wo pa i iwowe mus i byc odpo-
•wiednio duze, bo dopiero po 
przekroczeniu pewnej granicy 
wieikosci moze praco^vac ^ k o -
nomicznie. Stosuj ^c wysoko 
t e m p e r a t u r o w e ogniwa pa l i -
\vo\ve b^dzie mozna uzysk i -
•wac energiç drogq bezposred-
ni^ "Wprost z energi i chemicz-
nej , nie» o t rzymuj^c pô lp ro -
d u k t ô w spalania , a przy t ym 
osi^gaj^c wyzsz^ "wydajnosc 
energetycznq niz osi^galo sic 
"W urz^dzeniach klasycznych. 

Najbardzie j zaawansow^ane 
w t y m przedmiocie p racownie 
na s^viecie doszly do 1000 go-
dzin p racy urz^dzenia , po 
czym ulegaly zniszczeniu na 
sku tek in tensywne j , po tçgo-
wane j "wysok^ t e m p é r a t u r e 
korozji zachodz^cej ŵ  ogni 
wie. (Wys. t emp . ogniwa p r a -
cuje "W t e m p e r a t u r z e od 250°C 
do okolo 1000°C). Aby w y s o -
kotemperaturo-we ogniwa pa l i -
wov/e mozna bylo nazw^ac t a -
nim, powszechnym zrôdlem 
energi i mus ia loby ono p raco -
w^ac bez przerw^y przez okres 
czterech lat . 

Do pokonan ia zostalo "wi^c 
wiele problemôw^. Glô^vnym z 
nich jest dobôr odpo^viednich, 
odpornych n a korozJQ m a t e -
rialôv/ na budowQ elekt rod i 
samego ogni-wa, m a t e r ia lôw 
tanich, co — j ak w iemy — z 
wyt rzymalosc i^ nie zawsze 
idzie ^v parze . 

W SKROCIE 

FACHOWE 
SPOJRZENIE 

Stacje obsiugi technicz
nej samocl iodôw z rolcu na 
rok; obrastajg w coraz 
wi^kèz^ ilosc sprzç tu elek-
t ronicznego, sluzgcego do 
celcw diagncstycznycl i . 
Teore tycznie mozna z jego 
pcmoc^ ' dowiedziec si^ 
wszystkiego o s i lniku, aie 
w prakityce malo k:to z t e -
go Korzysta, poniewaz ba
dan ia s^ zbyt pracoct i lon-
ne i kosz towne. Specjalisci 
twie rdza , ze dobry tacho-
wiec szybciej dokonuje 
rôwnie t rafnej d iagnozy u-
wazn ie oglqdaj^c swiece 
zaplonowe "wyj^te z si lnika. 

KOLOROWE DROGI 
W rejcnie L e n i n g r a d u 

drogowcy radzieçcy prze-
prowadzajq doswiadczenia 
nad t rwaiosciq rôznego ro -
dza.iu b a r w n y c h na'wierz-
cbni , v /ykonywanycb z zy-
•wic epoksydowycb i pig-
men tôw. Badan ia te m a j ^ 
na celu wybôr odpo'wied-
niej tecî iniki dla t rwa iego 
oznakowania jezdni , za-
mias t kosztownego malo-
wan ia , wymaga j^cego sta-
lej konserwacj i . 

MOST 
PRZEZ BOSFOR 

W 1973 r. zakonczona zo-
s tanie taudowa mostu d r c -
gowego przez CiesninQ Bo-
sfcr, Igcz^cego dw/ie czesci 
Turc j i oraz Eu rope z Azj^. 
Bqdzie to pod wzglqdem 
wieikosci czwar ty most w 
s\viecie o s ta lowej kon
s t rukc j i wisz^cej . Glôwne 
przeslo mostu, o dlugosci 
1074 m zawisnie na dwôcli 
l inacb s tâ lowych o s redn i -
cy 60 cm. Jezdnia znajdziê 
si^ 64 m e t r y nad poziomem 
w^ody, co umozl iwi swobod-
ny przep lyw najwi^kszycb 
s t a tkôw. 

A N G I E L S K I E 
A U T O S T R A D Y 

Angielska sieé au tos t r ad 
liczy obecnie okolo 1000 
km. "W najblizszycli latacli 
p rzewiduje si^ szybkq jej 
rozbudo\VQ. Pod koniec 1972 
r. dlugosc tych drôg zwi^k-
szyc sic m,a o 600 k m , a w 
ci^gu calego najblizszego 
piçciolenia -wybudow^ane ma 
byc okolo 3500 k m now^ych 
au tos t r ad . 

P I E S Z Y W NOCY 
Badania przeprov/adzone 

w IsrRD "wykazuj^, ze licz-
ba wypadkô'w drogo'wych 
spovvfodov/anych kol iz j^ ru -
chu samcchodowego i pie-
szego jest w nocy t r z y k r o t -
nie wiçksza niz w ciagu 
dnia . Jezeli wezmie sic pcd 
uwag^ , ze nocq i r uch sa-
mochody, i r u c b pieszy 
jest znacznie mniejszy oraz 
ze b r a k 'w tym czasie na 
drogach i ul icach dzieci — 
rzeczyw^isty s topieh zagro-
zenia okazuje SIQ wielo-
k r o t n i e wiçkszy. 

gaz i duza kuchn ia gazo-wa ze s toj^cym na niej 
ga rem. To urz^dzenie do "wyrobu sera. Nie zadna 
\vat ra , hak do zawieszania ko t la i roman tyczny , 
gryz^cy w oczy dym, lecz gaz i kuchn ia . K to wie , 
czy nie to powodowalo naj"wiQksze zdumienie , ze 
m i m o oddalenia od wiosek i szos, m i m o p r z y r o - . 
dy, k tô r a pozostala tu t aka j ak da\vniej . 

W p e w n y m momenc ie wszedï drugi z gospoda-
rz^cych tu ludzi ; odwiôzl do Gabas sery, a w r a -
caj^c przywiôzl k o n s e r w y i inné po t rzebne r z e -
czy. Obok wejscia staî nlski , nie rozsiodlany jesz
cze konik ; na grzbiecie mia l r amç-s iod io p rzemys l -
nej kons t rukc j i , na k t ô r y m odw^ozi sic sery. Sery 
wj-rabia j^ z owczego i koziego mleka . P c w y c i s -
niçciu s e rwa tk i odwoz^ t ak i pô lp roduk t do Gabas 
dla dalszej p rzerôbki . W Gabas i "w L a r u n s moz
na go kupic pod n a z w ^ ,,ser gôrsk i" lub , ,pire-
nejski" , placée zreszt^ dosyc duzo "w porô"wnaniu 
z i nnymi serami , bardz ie j popu l a rnymi . Sporo lat 
"wstecz w y r a b i a n o jeszcze sery -wçdzone w dymie . 
przypominaj^ce chyba nasze oscypki. Dzisiaj zar 
i d y m ogniska zast^pi l gaz, a p rodukc jç tak^, 
jako maio dochodow^, zupeînie zarzucono. Nie 
•wyrabiajq tez tu te js i pas te rze , n a w e t na "wlasny 
uzytek, mas la , nie p i j a j^ zentycy; zyjq konse r -
W'ami, , ,nesk^" i i n n y m i p r ze tworami . 

Szalas gôralski vo Pirenejach 

file:///vysokotemperaturo-
file:///vo/ve
file:///vatra
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Skroinny urzçdnik pocztowy jest zapalonym ivçdkarzem. PewneBO dnia nad rzekq, w ktôrej lowi ryby, 
rozgrywaj^ sic zawody motorowe. Teeo tez dnla usmiechnie sic do niego szczçscie. Zdobçdzle slawç 

Opiekunczy prezes klubu (Roman Klosowski) towa-
rzyszy na kazdym kroku nowej slawie sportowej 

POGROMGA SZOS 
B E Z P R A W A 

J A Z D Y 
Le film d 'Andrze j Konic , , ,Motodrame" est u n e 

coméâie spor t ive , une comédie sa t i r ique et de 
m e o u r s , u n r i en sur réa l i s te . Elle m e t en scène les 
coulisses du sport , les idoles , les e n t r a î n e u r s , les 
suppor t e r s et tous les a u t r e s . Son aspec t c r i t ique 
n 'es t pas d e s t ru c t eu r pou r a u t a n t , on en dédui t 
a u con t r a i r e que sans u n t r ava i l ac l iarné il n ' y 
a pas de r é su l t a t et m ê m e les sour i res du des t in 
n ' y p o u r r o n t r i en cbange r . 

Un modes te fonc t ionna i re des postes , â son 
corps dé fendan t , se t r o u v e e n t r a î n é dans u n m o 
tocross e t pa r le plus g r a n d des l iasards , a r r i ve 
bon p r e m i e r . Sa vie se t r an s fo rme , il est pr is en 
m a i n p a r des e n t r a î n e u r s e t l u i -même finît p a r 
croire e n son t a l en t sportif, son a t t i t ude dev ien t 
assurée , il est couver t de gloire . Dans une telle 
s i tua t ion , il ne v ien t à l*idée de personne de lui 
d e m a n d e r son pe rmis de conduire . . . 

Le b é r o s est i n t e rp ré t é pa r J a c e k Fedoro'wicz, 
célèbre p r é s e n t a t e u r de p r o g r a m m e s de va r i é t é s à 
la té lévis ion don t l ' b u m o u r et les dons comiques 
sont bien uti l isés dans le film. 

Stanîe sic bozyszczem sportu motorowego, o ktôre-
eo walczyc bçd^ dzîalacze sportowi i kobîety... 

Ë^-^^gr. .r. 1 

^'~ ^^m^ T^^ ^ 

^^fi^y^i 

^ B ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B f c ^ * ^ ^ ^^f^KÊmÊÊtls^^K^^^^^^miÊÊIÊl 

Mlstrz wzbudza zainteresowanie potçznego koncer-
nu motocyklowego. Zostaje podstçpnie porwany 
Aie dziçki pomocy narzeczonej — udaje mu sic 
zbiec. Jego slawa rosnie ku zdumieniu przyjaciôl 

O M E D I A s p o r t o w g „ M o t o d r a -
m a " , •wedlug s c e n a r i u s z a T o m a -
sza D o m a n i e w s k i e g o d e b i u t u j e 
w f i lmie . .k ino 'wym" z n a n y r e -
zyse r televvâzyjny A n d r z e j K o -
nic, t w ô r c a m . in. dwunais tu 
o d c i n k ô w ,,Sta-wki w içksze j n iz 
zyc ie" . 

„ M o t o d r a m a " j e s t k o m e d i q s a t y r y c z n o - o -
bycza jow^, n ieco s u r r e a l i s t y c z n q i g r o t e s k o -
wq, o k u l i s a c h sportov^^ego zycia , n a r o d z i -
n a c h s p o r t o w y c h idoli , o m e n a g e r a c h , d z i a -
laczach i kitaicach. M i m o n a g r o m a d z e n i a a k -
c e n t ô w s a t y r y i a luz j i do p e w n y c h z n a n y c h 
p o w s z e c h n i e negatyw^nych o b j a w ô w zycia 
s p o r t o w e g o , f i lm K o n i c a z m i e r z a d o r e f l e k -
sji p o z y t y w n y c h . I c h y b a n a j w a z n i e j s z q j ego 
in t enc jq j e s t -wykazamie, ze w spKJrcie w y -
c z y n o w y m d e c y d u j ^ c ^ ro l ç o d g r y w a s y s t e -
m a t y c z n a i w y t r w a l a p r a c a , a n i e u s m i e c h 
losu . 

G l ô w n y m b o h a t e r e m je s t m l o d y cz iowiek, 
s k r o m n y i nie-wiele w y m a g a j q c y od zyc ia u -
r z ç d n i k p o c z t o w y . P r z y p a d e k s p r a w i a , ze 
zna jdz ie sic on w pob l i zu t r a s y rozgry-wa-
n y c h z a w o d ô w motocrosso-wych. I choc n i -
g d y p r z e d t e m n i e p r o w a d z i l m o t o c y k l a — 
nie t y l k o w b r e w w i a s n e j wo l i , ws i^dz ie n a 
m o t o r , a i e na-w^et p ier 'wszy d o t r z e do m e t y 
pKjkonujqc -wielu s l y n y c h za-wodnikôw. 

Dzdçki t e m u pier-wszemu p r z y p a d k o w e m u 
z^vyciçst'wu z e t k n i e s ic z prezesena k l u b u 
spiorto'wego, k t ô r y •wraâvfi w n i ego n i e z w y k -
ly t a l e n t . W s lad z a s l o w a m i pô jdg z n a c z n e 
ko rzysc i m a t e r i a l n e , i n i m nasz b o h a t e r zdq-
zy z a p r o t e s t o w a c , j u z zna jdz ie s ic w z a k u l i -
so 'wych t r y b a c h s p o r t o w e j m a c h i n y . O j e g o 
d a l s z y m losie d e c y d o w a c bçdq dz ia lacze 
s p o r t o w i , d l a k t ô r y c h o d k r y t y l u b , , kup io -
n y " z a w o d n i k j e s t sw^ego rodza ju , ,zylq z io -
t a " . A wiçc p r o b l e m to b a r d z o t y p o w y w 
c a l y m s p o r t o w y m éwiecie . D o d a j m y , ze t u 
w y j ^ t k o w o t r a f n i e p o d p a t r z o n y , j a k o ze a u -
to r s c e n a r i u s z a Tomaisz D o m a n i e w s k i — f e -
l ie tonjs ta z „ E k s p r e s u W i e c z o r n e g o " — jes t 

b y l y m zaw^odnikiem c r o s s o w y m i dz ia î aczem 
s p o r t o w y m , zna w içc d o s k o n a l e t e r e n , po 
k t ô r y m p o r u s z a j ^ sic bohaterow^ie „ M o t o -
d r a m y " . 

P r z e z ca ly n i e m a l f i lm z u p e l n i e , , z ie lone-
m u " za^vodndkow^i s p r z y j a niesamo'w^ite 
w p r o s t szczçscie. Poz^voli ono k o m p l e t n e m u 
i g n o r a n t o w i •w spo rc i e m o t o r o w y m s içgnqc 
po n a j w y z s z e l a u r y krajo^we i z a g r a n i c z n e . 
Rzecz j a sna , ze 'wz ros t em s l a w y s t a n i e sic on 
p r z e d m i o t e m przetargô-w. W a z n i e j s z y p r e 
zes sportow^y o d b i e r z e go p r e z e s o w i t y l k o 
w a z n e m u . Oczjrwiscie n i e n a d lugo , bo j e s t 
jeszcze t r zec i p rezes , jeszcze w a z n i e j s z y od 
t a m t y c h d-wôch... 

N a oszo lomionego n i e spodz ie 'wanymi s u k -
c e s a m i „zaw^odnika" s p a d a deszcz odznaczeri 
i m e d a l i . S k r o m n y i n i e s m i a l y n i e g d y s c h î o -
pak , w k l i m a c i e komplementôw^ i uw^ielbie-
n ia t lumô'w z a c z y n a n a b i e r a c p r z e k o n a n i a , 
ze j ego s u k c e s y sq zas luzone . P o d o b a m u sie 
ro l a , , g w i a z d o r a " sportow^ego. Z r e s z t ^ w 
swiec ie spor to 'wej s l a w y n i e m a czasu n a r e -
zygnac j ç , g d y b y na 'wet chc ia l . J u z sypiq sic 
w y w i a d y praso-we, j u z m u s i r o z d a w a c a u t o -
grafy , s t a j e s ic bozyszczem t l u m ô w , m a r z e -
n i e m wie lb ic ie lek , wxeszcie zdobjrwc^ n i e -
wiesoich se rc . K t ô z -w t a k i e j s y t u a c j i o s m i e -
l i l by s ic z a p y t a c sv^riatow^ej s l a w y sportoxvca, 
czy Av ogôle poBiada pra-wo j a z d y ? 

, , M o t o d r a m a " n a l e z y do f i lmôw, k t ô r y c h 
p o w o d z e n i e d u z o za lezy od indyw^idualnosci 
g l ô w n e g o b o h a t e r a — t u p o w l e r z o n o tq r o -
Iç z n a k o m i t e m u a k t o r o w i , t-wôrcy w^ielu p r o -
g r a m ô w rozrywkow^ych tele-wizji — J a c k o w i 
Fedoro-wiczowi. Duzg atrakcJQ stano-wiq dose 
l i czne w f i lmie — e f e k t o w n e , pra-wdzi-wie 
e m o c j o n u j ^ c e zdjçc ia z a u t e n t y c z n y c h za^vo-
d ô w spor to 'wych i to t e j k l a s y co M i s t r z o -
s t w a Sw^iata n a zuz lu r o z e g r a n e w u b i e g l y m 
r o k u w e Wrocla 'wiu o raz samochodo 'wy M i ç -
dzyna rodo 'wy R a j d Po l sk i w malo^vniczej 
s c e n e r i i W a l i m i a i D o l n e g o S lqska . 

K r y s t y n a K O P R O W I C Z 
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Nasza emigrancka 
Wigilia 

PANIE REDAKTORZE! 

Wiadomo, zo jakq zloéc potrafi topaéc 
gospodyni, gdy ciasto jej sic nie darzy. 
Niedaivno temu Tvyczytaîem z jednej 
krajozoej gazety, ze przykra ta okolicz-
nosc zaszla ostatnio w jednej ze stara-
choivickich rodzin. Podobno zajçta voy-
piekaniem placka pani domu kl^la z 
te} okazji jak przyslotaiotvy szeuic i 
wzyzoaîa zoszystkie moce piekielne, na-
tomiast matka j e j kl^czala przed obra-
zem i za kazdym okrzykiem tvznosila 
rçce szepczqc: „Boze, daruj jej, bo 
ciasto piecze na Tioojq chiual^..." 

Nie tylko niezviasty krajovoe przei-
staczajq sic iv -furie i Ksantypy, kiedy 
im ciasto nie rosnie albo kiedy im sie 
placek przypali. Nasze kochane i slod-
kie emigrantki tez potrafiq przeobra-
zic si^ iv takich zoypadkach xo gadzi-
noxoate sekutnice i zalac czlo'wiekovoi 
sadîa za skôrç. Zresztq moze nie 
wszystkie — nie chcç generalizotvac — 
aie jeéli idzie o mojq, to iv takich ra-
zach przemienia si^ ona tu rozjuszo-
nq tygrysicç. Nie a nie nie zvayélam. 
Wczoraj o malo nie rzucila si^ na mnie 
z ivarzechq (ktôrq notabene poprawny 
jQzyk polski zvoie -warzqchvoiq). Poha-
•movoala sic tylko dlatego, ze lo mo-
mencie, kiedy siq na mnie zamachnqla, 
ryknqlem straszlixoym gîosem: ,,Ani 
mi sic loaz!" Gdyby nie ten okrzyk, 
paradozoalbym vo szoiqta z guzem. Pro-
szç? O co nam poszlo? O nie. Bylo tak: 
ja z samego rana zasiadlem do pracy 
nad „L,istem" do dubeltowego, swiq-
tecznego numeru ,,Tygodnika" i gloxvi-
îem si^, jakby tu •wykoncypovoac uttvôr 
napravodq éiviqteczny, to znaczy polot-
ny, zyxvy, skrzqcy si^ doivcipem i voe-
solosciq, a jednoczesnie uroczysty i 
przepojony 'tkliwosciq. Ponieivaz na-
tchnienie mi nie dopisyivalo, ponieivaz 
raysli, jakie mi szç xo trakcie tej me-
dytacji nasuivaîy, byly jak na môj 
gust przasne, to znaczy bez toyrazne-
go smaku i bez luyraznej barwy, po-
stanoioiîem zasi^gnqc rady polozoicy 
mojej ukochanej. Co bylo dalej, o tym 
juz iviecie. L.edvjo sic pokazalem iv 
kuchni, natychmiast ta zlosnica zaczq-
la siq indyczyc i tvymachiivac •warze-
chq. Czy -w takich warunkach mozliiva 
jest praca tioôrcza? 

Bylem taki tq avoanturq rozwscieczo-
ny, ze zaraz poszedîem do spizarkz i 
ukrajaîem sobie porzqdny kauyal leber-
ki, czyli pasztetôvaki. To mi dobrze zro
bilo. Przyjaciel Mickiewicza Antoni 
Edïvard Odyniec przekazal nam ïv-ia-
domosc, ze modlqc si? raz ic kosciele 
autor „Pana Tadeusza" „poczul, jakhy 
si^ nad nim bania (to znaczy kula) z 
poezjq rozbila". Otôz ja po spalaszo-
waniu leberki dos-wiadczylem calkiem 
podobnego lurazenia. Nie wierzycie? To 
posluchajcie : 

Pusccie zuodze zuyobrazni. Oto maniy 
gwiazdk^. Wyobrazmy sobie, ze ten du-
beltowy stuiqteczny numer naszego 
pisma, ktôry w tej chtoili trzymacie TV 
rqkach, jest stolem. Bardzo dlugim 
stolem. Tak- dlugim, ze ciqgnie sic on 
od gôrniczego miasteczka Auchel -w 
departamencie Pas-de-Calais az po La-
zurowe Wybrzeze. Zascielmy ten stôl 
odsioiqtnym bialym obrusem. Moze 
ktos môglby nam uzyczyc Inianego o-

brusa z Polski? Tu, przy tym Tygodni-
kotoym stole, sp^dzimy ivspôlnie ivie-
czàr ivigilijny. Zgoda? To zakrzqtnij-
my sic kolo wieczerzy. Hum. Zapeu>-
ne, co siq tyczy ilosci potraiv, zoiecze-
rza nasza nie dorôvona tvigiliom staro-
polskim. Historycy i pami^tnikarze po-
dajq, ze iv datunovoiecznej Polsce tra-
dycyjny posilek zoieczorny zu dniu po-
przedzajqcym swi^to Bozego Narodze-
nia u ludu skladaî siq ztoykle z potraxo 
siedmiu, u szlachty z dziewi^ciu, a u 
magnaterii z jedenastu. Nasza wie-
czerza ivigilijna nie b^dzie taka suta. 
Aie tez bqdzie niezgorsza. Tez bqdzie 
polska. Nasze kobietki przyrzqdzq nam 
na peu}no zup^ z suszonych grzybôijo 
i kluski z makiem. Poznaniacy dostanq 
rô-wniez po talerzu czerniny, a Galicja-
nie kapusty z grochem, uraczymy si^ 
peuynie takze jakqs rybq i moze jesz-
cze kompotem sliivkotoym, a nadto 
francuskim zuoyczajem — mieszkarny 
ive Francji juz tyle lat, ze nie dziwota, 
iz podniebienie nam nieco sfrancuzia-
lo — postawimy na stole p a r c flaszek 
bialego i czerzoonego ivina, no nie? 

Pôki kobietki zajçte sq przygotoioy-
xoaniem tej najuroczystszej iv roku ko-
lacji, my rozglqdnijmy sic za choinkq. 
Dobrze? Niech rozsrebrni i rozdiamea-
ci naszq emigranckq Wigiliç. Ponie-
ïvaz prawdziu^ego svoierka zadnym spo-
sobem nie mozna na naszym zoyobra-
zenioioyrn stole postaivic, musimy so
bie spraivic choinkq symbolicznq. Skqd 
•wziqc takq choinkq? Prosta spraioa, Od 
czego mamy na Nordzie • polonijnych 
malarzy? Niech nam namaïujq choinkq 

albo chociaz galqzkq jedliny! K.to siq 
tego podejmie? Moze pan Jôzef Wali-
czek z Calonne-Liévin? Moze pan An
toni Kocik z Roubaix. Moze rzezbiarz 
z Bully-les-Mines, pan Marian Kutasi-
groch, wystruga nam przy okazji szop-
fcç? Moze nasz czolovoy polonijny mu-
zyk, pan Stanislaia Ratajski z Harnes, 
skomponuje nam na poczekaniu jakqs 
emigranckq kolqdq? Moze nasz voy-
chodzczy literat, pan Julian Majcher-
czyk, autor poxuiesci zatytulotoanej „E-
migranci", ulozy nam kavoalek tchnq-
cej ojczystosciq •wigilijnej prozy? Moze 
nqsz rymotu^ôrca z Belgii, pan Leopold 
Ziqboioicz, zadeklamuje nam jakis 
zdolny vjyczaroxoac przed naszymi o-
czami dalekq ojczyznq -wiersz? Moze 
ivyglosi takze ktôrys ze svooich utu^o-
rôto môj korespondent z Nordu, pan 
Jôzef JankQ-wski? 

Siadajcie. Proszq? Nievoiastki dajq 
znac , ze tuieczerza gotovoa? To bqdzie-
my siq lamac oplatkiem. Moze my 
zaczniemy, Panie Noiuak, co? Nie zna-
my siq xopravodzie osobiscie, aie z tego, 
co o Panu wyczytalem z naszego pis
ma, xoywnioskovoalem, ze môwimy 
xvspôlnym jqzykiem. Czego by tu Panu 
zyczyc? Zdroivia, szczqscia i slodyczy, 
oczyto-iscie. I tego takze, aby jak naj-
dluzej sekretarzovoal Pan Ziviqzkowi 
Polskich Bractuj Kurkovoych. A Panu, 
Panie Halys kochany? Niech siq Pan 
zblizy, pocalujmy siq z dubeltôwki. Pe-

zunie staje Panu vo tej chu^ili zo mys-
lach tak jak i mnie stary nasz kraj, 
prau>da? A Pani, Pani Wiktorio Tar-
rieu? Dlaboga, niech Pani nie placze, 
bo siq tu ivszyscy z rozrzevonienia 
splaczemy nad tymi opîatkami jak bo-
bry. Miast beczec, chodzmy podzielic 
siq oplatkiem z redakcjq „Tygodnika", 
Tylko zeby kobietki nie zadusily cza-
sem pana mecenasa, bo kto bqdzie nam 
potem rad udzielal. Moze teraz Chôr 
Gôrnikôw Polskich z Douai albo Chôr 
im. K.osciuszki z Houdain zaspieuoa 
nam jakqé kolqdq? Ja najbardziej lubiq 
tq: 

P o d n i e s r ç k ç , B o z e D z i e c i ç , 
B l o g o s l a w O j c z y z n ç m i l ^ 
W d o b r y c h r a d a c h , w d o b r y m 

b y c i e , 
W s p i e r a j j e j s i l ç s 'w^ s i lq . . . 

Czy xoiecie, ze tq piqknq piesn na-
pisal poeta Franciszek Karpinski, ktôry 
zyl na przeîomie osieranastego i dzie-
iviqtnastego ivieku? 

Panie Noiuak! Panie Biela! Pâme 
Grzeskou^iak! Co Wy tak luszyscy ma-
nipulujecie chusteczkami przy oczach? 
Proszq? Poxoiadacie, ze mnie tez cos 
z oczu kapie? Ano, kapie. Juzci, ze 
kapie. Juzci, ze jak zaïosze we Wigiliq, 
zrobilo rni siq miqkko kolo mego sta-
rego emigranckiego serca. 

Jôzef Grzybek 

Roh przemian • Pytania Marii 
Konopnickiej • Pomyslcie o tych 
dzieciach 

TVeODNIO%UI% 

Gdy przed rok iem zas iadalem do pisania s-wiqtecznej 
gawçdy, nie bylo m l wesolo na sercu. Wszyscy byl lsmy 
pod •wrazeniem t ragicznych wydarzen iia Wybrzezu, nie 
sposôb bylo radowrac sic rodz innym s\wiçtem. Dzis — Izej, 
znacznle Izej. Miniony rok przyniôs l w Polsce zmiany Iso-
rzys tne i wszys tko zapowlada — rôwniez przebieg g rudn io -
wego Zjazdu P Z P R — ze rozpoczql sic lepszy e tap w zy-
ciu k ra ju . Dlatego skladajqc Wam, j ak co roku, dzis, moi 
Mili, zyczenia swi^teczne, zasiadajqc do wigil i jnego stolu — 
sam jestenn -w bez p o r ô w n a n i a lepszym nas t ro ju . 

Aie chcialem z W a m i dzis jeszcze o czyms i n n y m poga-
wçdzic. Bardzo lubiç poezje Mar i i Konopnick ie j , zawsze je 
lubi lem, choc mlodzi zarzucajq mi s taroswieckosc. Niechaj 
bçdzie! PrzyznajQ, ze to, co n a z y w a j ^ wspôlczesnq poezjti, 
czçsto do mnie nie p rzemawia , robi na mnie wrazen ie 
p rzypadkowego zes tawu wrzuconych do w o r k a 1 wy t r z^s -
ni«;tych stamtt id slôw, k tôre nie nie znaczîj. U Konopn ic 
kiej siowa znaczE!. Czy pamiç tac ie tak i wiersz tej poetki ; 
,,Z szopkq"? 

Do d w o r k u n a wsi przychodzi czworo chlopskicli dzieci 
z szopkîj. A ten „najm5odszy, dziecko drobne , co z d r u -
giemi stal w posrôd jednej okien dworsk ich luny, odziany 
w îachman, z s topami bosymi" — zamysl i l sic — 

,,I myslal sobie: Czeiriu to, môj Boze, 
Choc Chrystus pTzyszedl, tak zle jest na swiecie 
I czarnej mqki garêé tylko -w komorze? 
I nie ma cieplej sukmanki na grzbiecie?... 
Czemu to ludzie w przednowek tak blaân^ 
I jakby cienie po drogach sic wlôcz^? 
A dzieci w e wsi z naalenka juz kradn^? 
A jego dot^d na ksiz^zce nie ucz^7 
Chocby rad wiedzieÉ, co jest tam daleko, 
Het, bet, za lasem, za mlynem, za rzekq!... 
Widaé dla chlopôw nie przyszedl Bôg moze?" 

No, tak... to obrazek p o n u r y z lat da^vnych. Na szczçscie 
wspôlczesne polskie dzieci wiejskie nie ty lko nie znajtj 
t ak ich p rob lemôw, aie k to wie , czy potrafHyby j e n a w e t 
zrozumiec? An i jedzenia ani , , sukmanki" dzieciom nie b rak , 
o glodzie na p rzednôwku slyszaly moze z opowiadai i 
dz iadkôw, ,,uczq sic na ks i^zkach" i ^vyrastajq na Inzynie-
rôw, lekarzy, agronomô\Vj profesorôw, oficerô-w. Ty lko — 
czy -wlasnie -w dn iu swiqtecznym, gdy w cieple, 'w gronie 
rodziny zasi^dziemy do stolu, czy -wlasnie w tedy nie t r z e -
ba pomyslec, lie na swiecie jest jeszcze dzieci, k t ô r y m to 
wszys tko nie jest dane? Dzieci, k tô re d z i s i a j jeszcze, 
•w l a tach s iedemdziesi^tych dwudzies tego stulecia, od n a j -
mlodszych lat zazna j^ ty lko glodu, biedy, z imna, nieszczçsc, 
smierci? 

Myslç o dzieciach pakis tanskich. . . Dziesiçc mi l ionôw 
chlopôw pakis tansk ich opusello swoje domos twa i poszlo 
na tu laczkç. Miliony dzieci... Oglqdamy to v/ dz lennikach 
te lewizyjnych, te ma lenk ie \vychudle t^warzyczki, z k tô rych 
jarzq sic ty lko wlelkie oczçta. 

Myslç o dzieciach w^ietnamskich, k tô re ss^c skqpe m l e -
ko z matczyne j piersi , juz ucz^ sic chowac glôwki, gdy 
rozdziera uszy przeraz l iwy swist pocisku. Côz one zawini ly? 

Gdy hi t le rowcy przywiezl i do Oswiçcimia na zagladç 
polskie dzieci z Zamojszczyzny, gdy •w E.odzi urzqdzil i obôz 
koncen t racy jny dla polskich dzieci — i \v6wrczas inni lu 
dzie na swiecie zyli sobie spokojnie. Jesl i n a w e t docho-
dzily ich echa o zbrodniach okupan ta w Polsce, to bylo 
to d la nich gdzies daleko. Moze spokojnie zasiadal i przy 
wigi l i jnych stolach, wiesci z Polski nie psuly im nas t ro ju . 

Nie bqdzmy do nich podobni . Cieszqc sic z tego, ze n a 
szym dzieciom zaoszczçdzone s^ nieszczçscia, pomyslmy, 
wlasnie dzis o t amtych dzieciach. I zyczmy sobie n a w z a -
jem, by juz nigdy wiçcej i nigdzie na swiecie dzieci nie 
cierpialy. Pokôj ludziom dobrej woli... 

MARIAN 

file:///vychudle
file:///v6wrczas


ft Jedn^ mam tylko cnotç 
kochaé na wwcznosc... 
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Daiszy ciqg ze str. 10 

, ,Geniusz P a n a wyflaje mi sie wspan ia ly , 
t r zeba jednalc, aby s ta l sic boski ; t y lko 
p r a w d a moze tan i P a n a zaprowadzic . w i -
dzç P a n a duszî^ i t a k samo w y c z u w a m , 
oto m ô j j e d y n y t a l e n t ! " 

Lis t by l ba rdzo poetyczny, przesi i ik-
niç ty romantycznq afektacjg. A u t o r k a 
jego byla najwidoczniej p rzekonana 
o tym, ze miçdzy duszami p o k r e w n y -
mi i s tn ie je jakies te lepatyczne po ro -
zumienie . Nie by lo to wyznanie m i -
losne. Bylo t o na pe-wno, zdan iem a u -
torki , cos jeszcze ^viQcej; ^vyznanie 
o -wspôlnocie duchowej . 

,,l\ïa P a n , -w nieivielu sloivacb, calîi niojEl 
i s t o t ç : podz iwiam Pana_ ta len t , liold skla-
d a m duszy P a n a , cbc ia labyn i byc P a n a 
siostraî — 

Sady moje o P a n u mog^ zawie rac blçdy, 
aie n i g d y faîsz czy klamst-wo. Jes ten i du -
sz^, jednîi m a m ty lko c n o t ç : itocllac i ko -
c h a m lia w^iecznosé!...'* 

Milosc ta , jes t w s fo rmulowaniu 
au tork i , wielkE} silq duchowïj , decydu-
jgcq o jej bez in te resowne j szczerosci. 
W s tosunku do pisarza n ie ma ona 
zadnych zamiarôw, a n a w e t zas t rze -
ga sic: 

„Dla P a n a jes teni Cudzoz iemka î nnzo-
n ' g d y ! ^ ? "^"^ " ' ' " ' ' • ' *" ' P O z ^ ' ^ ^ A i e ' ^ P a t t 

Aie jednoczesnie „Cudzoziemka" w y -
raza najwyzsze ambic je w zakres ie r o -
li, j a k ^ chcia laby o d g r y w a c w zyciu 
1 w twôrczosci p i sarza : c h c e bvc ieeo 
sumien iem: ^ •' ^ 

9 G r u d n i a 1832 r. zamiesci l w gazecie 
. .Quot idienne" ogloszenie nas tçpujgcei 
mnie j wi(;cej t resc i : 

p de B . o t r zymal p rzesy lkç , ktôri i do 
niego s k i e r o w a n o ; dop ie ro dzisiaj mogl na 
nia odpowledziec za p o s r e d n i c t w e m tego 
d2ùennika 1 zajuje, ze n ie zxia adresu , n a 
k t ô r y s k i e r o w a l b y odpcwiedz . 

Widocznie sp rawa p rzemys lana byla 
dobrze, bo gazeta dotar la do r;ik „Cu-
dzoziemki" i wkrô t ce nadszedl drugi 
list. „Cudzoziemka nie pisala juz w 
n i m : „nie pozna mnie Pan nigdy!...' 
^Vy^azala zal, ze s£} t ak da leko od sie-
bie, zak l ina la Balzaca, aby nie p r ô b o -
w a l odkryc jej incognito, gdyz spowo-
dowaloby to je j zgubç, aie jednoczes 
nie wypowiada l a nadziejç , ze moze 
kiedys znajdzie sic blizej F ranc j i i 
•wtedy nawiqzanie blizszego k o n t a k t u 
b^dzie mozl iwe. 

, ,Dlaczego n ie m o g ç o a m a l o w a c P a n u 
ca le i m e j duszy — p y t a l a w liscie — i po-
zwolic P a n u czy tac w m y m sercu , k t û r e 
zmuszone zostalo do zamkn içc i a w sobie 
•wszystkiego?" 

Byï to drugi list, d a t o w a n y 8 stycz-
nia 1833. Os ta tn i z tych, k tô re znamy, 
k tôre p rze t rwa ly . 

AU T O R K A tych dwôch listôw, 
kryj^cq sic pod k r y p t o n i m e m 
. .Cudzoziemka", by la Polka , E-

welina z Rzeivuskich Hanska. W o k r e -
sie, k iedy p isa la owe d w a listy do 
Balzaca, by la jeszcze mloda , mia la 
dwadziescia dziewi<;c lat , rozczytjnwala 
si^ w l i t e ra tu rze f rancuskiej i mia ïa 
n a wskros romantycznï j n a t u r ç . P o -
chodzila z jedne j z najzamozniejszych 
rodzin polskich, byla hrabiank;^. Ojciec 
jej i mqz posiadal i n i ewyobraza lne 
bogactwa. E w a (tak nazywano Ewel i -
n(; HanskE} i t ak n a z y w a l jq pôzniej 
Balzac) urodzi la sic w Pohrebyszczu, 
w gubern i Kijowskiej w pa lacu swych 
rodzicôw. Miala t rzech brac i i trzy 
siostry. "Wszyscy, przez malzens two, 
powifizali si<5 ze znanymi a ry s tok ra -
tycznymi rodami . Karo l ina , k tô ra m i a 
la czterech mçzôw, t rzecim z kolei 
m a l z e n s t w e m zw^i^zala sic ze s lynnym 
t l umaczem Sofoklesa i Szekspira , 
F r a n c u z e m Jules Lacroix. Byl to n a j -
skromniejszy, jesli chodzi o pochodze-

„Chc ia ! abym w r a z z P a n e m ro»wa*ac-
o P a n a dz ie lacb , r o z i a r z a c z P a n e m T t v l -
ko z P a n e m — m ô ] e n t u z j a z m j^'ij™, ' ^'^v-
tykç . . . Byc P a n a s p r a w i e d H w o l c î S m o r a l -
noscia , s u m i e n i e m . " wosciq, m o r a l 

Balzac n ie môgl p o z o s t a c oboj«;tny 
na tego rodzaju ist. M y é l a l o n im, 
czytal go wie lokro tn ie , pokazywa l 
przyjaciolom. Jedn.^ z o s 6 b k tô re zo-
staly wta jemniczone w wydarzen ie , 
by la Z u l m a C a r r a u d Czy Balzac k o -
cha l } ^ k iedys? Chyba t a k , aie pozo-
s ta la ta milosc uczuciem p l a ton i cznym. 
Z u l m a C a r r a u d bçdzie z a w s z e przede 
wszys tk im ]ego szczerym przy jac ie lem, 
k t o r e m u z zaufan iem m o z n a zwierzyc 
SIC ze wszystkich, ^na j in tymnie j szych 
na-wet mysl i i uczuc. 

Mlnçîo k i lka mles içcy, a ie Balzac 
nie zapomnia l o llScie „Cudzoz i emk i " . 

,. *ic la iôi d u î 6 ' septembre 1807, sera impr imé e l dts lr i 
« l ires. '• 

Là cfeaitibre, to.ttjoîirs préoccupée e t ina t t cu t i çe , ii'éco» 

M. d e B a reça ia l e t t r e q u i lui a é té adre*5s«e 
le aS février ; il eu ga rde «lueprofoadr: » econBaiàsaece; 
il regre t te é ' ave i r été mis dans r imposs ib i l i té «ie r é -
jpoadre , et «i S98 v œ a x ne s®Bt p a s d« »>î^ture à c l r« 
puUiés ici, ii espère q u e sou siience s-^ra coHiprif, 
îliimm'iM" ,„•'•" ."-4:;.' "1' s"i — s s s s s s s s s ; ' " ' „• •.rmi itiiLn/•;""„ 
Xe* ^nnoncis et Avis sofiî reçus a rauson tie i /,5o 
" \y, n iïmirin-BimHWi iiiii iiiiwiwiiiiiMiMiiiMiJiii.iiiiMM—111 

GAZETTM BU, I .YONHAIS. 
couMMimn BU MIDI. 

Celte Q^Keitc parait à Ljoa tous les jours, la hmài 
«see|té. ï»rix : 18 fr. |^i Itriwi^rc. 0 * ^abdune h 

Reprodukc j a f r agmen tu gazety . .Quot idienne", w Ictôrej zamiesci l Balzac odpo-
wiedz na p ie rwszy list E w y i ^v k t ô r e j w y p o w i a d a zal, ze nie moze odpowle
dziec bezposrednio . Gazeta do ta r l a do r^k „Cudzoz iemki" (Eweliny Hanskie j ) 

Anna , côrka Haiisklch i Henr i e t t e Bo
re!. Mloda F r a n c u z k a dopomagrala Ewfe 
p rzy redagowaniu l is tôw do Balzaca i 
w przygotowaniu podrôzy do Szwajcar l i 

nie i majq tek , zi<îc Rzewuskich . Ma l 
zens two to nie t rwa lo dlugo i Karo l i 
na wyszla po raz czwar ty za mqz za 
rosyjskiego po t en t a t a f rancuskiego p o -
cHodzenia, genera la de Witt . 

w 1818 lut> 1820, d a t a n ie jest zupeinie 
pe-wna, wyszia Bwa za m£iz za "Wienczy-
s lawa Hansk iego . ByJa w t e d y dz ieckiem 
prawie , m^z je j mia l n a t o m i a s t juz ponad 
czterdziesci l a t . Z piçc iorga dzieci, k t ô r e 
urodz i ly siq z tego zwi^zku vtf la tacl i 1824— 
—1831, CY.vjoro zmar io . P rzy zyciu pazosta la 
ty lko côreozka Anna . \Vycliowy\vano j ^ 
i ksz ta lcono faardzo s t a r a n n i e . za jmo\va ia 
sic ni^„ przede wszys tk im mîoda guiwer-
n a n t k a f r ancuska Henr i e t t e Bore l . 

Gdy Balzac dowàedzial sic, z czasem, 
wiçcej szczegclôw o . , ,Cudzoziemce", 
n a d a i boha t e r ce imiç Evel ine, a w 
,,La r eche rche de l ' absolu" nazwa l 
polskiego szlachcica naz\v^ m a j ^ t k u 
Hansk ich — Wierzchcwnia . Szczery 
podziiA? dla Po lakôw, d la ich bez in te -
resownosci , szlachetnosci i skromnosci 
wyraz i l na jpelnie j w powiesci ,,La 
fausse mai t resse" . 

W okresie p isan ia listôiw p^dzila 
E w a zycie s m u t n e i nudne . P u s t k e 
dni spçdzanych ^v sa lonach w y p e l n i a -
la lek tur^ . Dziçki niej rozwinçla sic 
i wyros la intelelctualnie ponad poziom 
s^vego otoczenia. Byla kobie t^ nie t y l 
ko piçknq, aie wybi tn ie in te l igen tna 
i wyksz ta lcon^ . L e k t u r a by la d la niej 
cingle nieodzo"wn^ pot rzeba , aie m a - -
rzyla na p e w n o î o podrôzach. Chec 
noznanla i nnych krajôw^, a zwrlaszcza 
F ranc j i spotçgo'wala si^ .jeszcze n i e -
w^tp l iwie pod w p l y w e m dziel Ba lza
ca. N o i E w a zacznie 'w koncu z u p o -
r em d^zyc do •wyjazdu. 

Nie by lo t o lat-we w monarc i i i i Mikoia-
ja I. T rudnosc i -wyjazdu z Rosji za g ra -
nrcQ t>yly o g r o m n e . t ^ c z y l y si^ one z p r à -

FRANCUZI O POLSCE 
Daiszy ciqg ^e str. 10 

OT O h i s t o r y k ^ J a c q u e s - A u g u s t e d e T h o u , k t ô 
r y z y l w l a t a c h 1 5 5 3 — 1 6 1 7 . B y l o n s W i a d -

= „ t . , , k i e m w j a z d u d o P a r y z a o w y c h d w u i p61 
1^7^ r î , ^ ^ " i ? P ^ f ^ t a w i c i e U s z l a c h t y , j a k i e w 
1573 r., p o w y b o r z e H e n r y f e a W a l e z e g o , s e j m p o l -
^ 7 l ^ f ^ ^ ° 7 ^ ^ "^^ F r a n c j i . O p i s w j â z d u p < S e l -
s t w a p o l s k i e g o d o n a d s e t e ^ v a ô s k i e j s t o l i c y p < i n i e s -
c i l w d z i e l e z a t y t u i o w a n y m „ H i s t o r i a m o i c h c z a -
s 6 w . D e T h o u m e s z c z ç t i z i P o l a k o m p o c h w a l . W 
r e l a c j i j e g o c z y t a m y , i z : • 

d o k t e n ; ni wiek, n i | l e c , ^ t ^ * ° wysypa lo sic na wi-
t r z y m a l y n ikogo . Wszys tk iê ^ \ , ^^abosc zdrowia n ie za-
we t t a k by ly l u d e m o k r ^ e î i*™?' wszys tk ie d a c h y na -

k o l S â V t e ^mXcK- o l a ^ W o ^ S "d/„* |?^- 'k 'k1Slen1ami* '°Wy 
z s r e b r n y m i p o d k ô w k a m i , t e ï t i S f SS lczSSÏ !^ w s z y ^ ^ o 
^ - ' " î i î U " z a c h w y c a l o . Nie b y i o i j e anego pomiçdzy n i -
m i . k t ô r y b y p tynn i e po J a o i n i e n ie môwi l , wiVlu t tu-
maczy lo SIC po wlosku i p o n i e m i e c k u ; n i ek tô rzy mô-
wili 3Çzykiem naszym, t a k c z y s t o 1 p iekn ie , iz rzek lbvs 
ze sic r a c z e j n a b rzegacb S e l c w a n y niz n a d w i s t a l u b 
Dniep rem rodzi l i ; n i ema lo t o z a w s t y d z i l o d w o r a k ô w n a -
szych, ktfirzy n ie ty lko ze m ^ nie umie ja , lecz nad to 
n ieprzy jac iô lmi sq wszelkicl» umie ie tnosc i . J akoz gdy 
przybyl i goseie zapy tywaU t e h o ce , oni odpowiada l i n a 
migi , r u m i e n i ^ c sic od Tvstyau » 

W s iedemnas tym w i e k u gosci lo w Polsce wca le 
sporo para jgcych sic p i ô r e r n F rancuzôw. Pod k o -
niec 1630 r. przybyl do s t a r e g o naszego k r a j u i n -
zynier, ka r togra f i s p e c j a l i s t a for tyf ikator Gu i l l au 
me de Beauplan , k tô ry s j>orzqdz i l p ie rwsze szcze-
gôlowe m a p y Polski i wie l l ç ;^ m a p ç Ukra iny , p r z e -
b u d o w a l znane w s z y s t k i m mi losnikom „Ogmem 
i mieczem" s iynne t w i e r d z . e K u d a k i Bar na U k r a i -
nie i pozostawi l t akze c i e l ^ a w y „Opis U k r a i n y j a -
•^o czçsci Krô l e s twa P o l s k i e g o " 
b o u r e ' u * ^ ; - ^ ? ^ ' ' * ^ P o l s c e h is toryk J e a n Le L a -

ma dworu paryskieKo v ^ • ^ ' ^ " ^ " t ' k tôra z r a m i e -
s l u b . o n , na jp ie rw p l i e z S^*"^' '^ '^° Warszawy p o -

^"viadys lawa IV, a po j e 

go smierci przez jego b r a t a i nas t çpcç J a n a K a -
zlmierza ksiçzniczkç f rancusk^ Lud-wlkç Mar i ç 
Gonzagç de Nevers . Podrôz do Polsk i i p o b y t W 
Polsce na tchn^ ly L e L a b o u r e u r ' a do nap i san ia 
dziela, k tô rego przydlugi t y t u l b rzmi ^K skrôcie : 

„Re lae j a podrôzy krôlo^vej po isk ie j i p o w r o t u P a n i 
Marsza lkowe j de Guéb r î au t , a m b a s a d o r k i nadzw^yczaj-
n e j , z d y s k u r s e m h i s t o r y c z n y m o ïvszystkich m i a s t a c b 
i p a n s t w a c h , p rzez k t ô r e prze jezdza la i z o sobnym t r a k -
t a t e m o Kjrôlestwie Po l sk im, o jego rzqdzie d a w n i e j s z y m 
î dzîs ie jszym, o j ego p rowinc jac l i î jego ks i^zç tacb z wrie-
loma t ab l i cami genea log icznymî jego Tvladcôw przez J a 
n a Le L a b o u r e u r p a n a d e B l e r a n v a l , d w o r z a n i n a k r ô -
leivskiego" . Ksi^zka t a cîeszyla sic znacznym rozgtosem 
i doczeka l a sic t r zech -wydan. 

ZA p a n o w a n i a J a n a Kaz imierza (1648—1668), 
funkcJQ i n t e n d e n t a d w o r u krôle-wskiego pe l -
nil w Warszawie nie jaki pan de H a u t e ville, 

k tôrego prawdzi 'we nazTvisko b rzmia lo G a s p a r d de 
Tende . T e m u f rancusk iemu szlachcîcowi za"svdziç-
czamy cennq „Relacjç his torycznq o Polsce" , yv 
ktôre j doSé szczegôloyvo opisal m . in. obyczaje 
wspôlczesnych m u Polakô^v. P a n a de Hau tev i l l e 
gorszyl n ie ludzki s tosunek szlachty do chlopôw 
(„chlopi t r a k t o w a n i sq przez szlachtç j ak b y d l ç t a " 
— zanotowal) , a ie n i e môgl sic dose nachwa l i c czy-
stosci Polakôw^. 

„ C o r a n o — na^vet "w czasie o s t r e j z îmy — m y j ^ 
t-warz i szyjç -w z imne j wodzîe . Na rôd polski p rzes t r ze -
ga tego ba rdzo dok ladn ie , t a k da lece , 2e ojcoivie osobis-
cie zac l içca j^ synôwr do m y c i a na tyc l im ia s t po opuszcze-
n îu przez n ich lôzka'* — s twîe rdza l z n i e j a k i m podzi-
virem. Podkres l a l t akze , ze „ m î m o ze vi Po lsce p a n u j e 
TVielkie z imno, kapi^ le s^ t a m bardzo p o p u l a r n e i n ie 
m a lepszego d o m u , k t ô r y by nie pos iada l l az ienki . K a z -
d e m i a s t o pos i ada l azn ie pub l iczne . D a m y i c ô r k i luipi^ 
sic co mies î^c . Zwycza j t en pochodzî z a p e w n e s tad, ze 
•wszystkie dzieci w Polsce kap ie sic d w a razy dz iennie 
od ich u rodzen ia az do osi^gniçcia w ieku d-wu l a t . To 
jest powodem, ze P o l a c y n ie zna ja l i szaiôw n a t^varzy 
ni wrysvpki na g lowie" . Co sic tyczy polskich dzieci , p a n 
de Hautev i l l e t l u m a c z y l swoini czy te ln ikom, ze n i e k r z y -
cza one an i n ie placza , po c z y m : „dzieje sic t a k n i e -
watp l iwie d la tego , ze n ie okrçca sie n i e m o w l a t w powi-
jak î , o tu l a sic je j edyn ie -w p ie luchv , po«iadaja wiçc 
wolnosc r u c h ô w . T y m c z a s e m w e Frac j i SÎ^ j a k b y s k n e b -
l o w a n e " — dodawa l . 

Bystry ten obserwator zauwazy l takze , ze 
„w Polsce taAczcf wszyscy — m^zczyéni i kobiety, 
starzy i mlodzi, biedni i bogaci", i ze podczas w e -

sel, k iedy p a n mlody zabiera oblubienicç do s^^•o-
jego domu, „panna mloda zalewa sic tzami, jest 
boiviem in zivyczaju voszystkich paA polskich pla-
kac i udavoac smutek iv tej okolicznosci^ inaczej 
uwazano by je za pozbawione wstydu dziewki". 
Nie uszlo rôwniez jego u'wagi, ze n a s typach „hoj-
nie szafuje siq napitkami, a natvet ksiçzom dole-
iva sie, pôTci sic nie upijq". 

W L A S N I E za opilstTWO — a takze i za okazy-
w a n i e nadmie rne j czci m a m o n i e — ostro po-
tQpial s iedemnastowieczne polskie d u c h o -

w i e n s t w o inny f rancuski obserwator , k a w a l e r de 
Beaujeu . 

, , 0 obycza jach k l e ru m o z n a sadzic na p rzyk ladz ie bis-
k u p ô w , k tô r zy up i j a j a sic bez s k r u p u l ô w i n ikczemnie 
l e k c e ^ a z a obowîazki wzg lçdem swoich owieczek, mys l ac 
o n i c h t y l k o j a k o o z lo tym r u n i e do z lup ien ia" — czy
t a m y w j ego p a m i ç t n i k a c h . Opo'Wiada t a k z e p a n d e 
Beaù jeu , ze s a m "Widslal r a z w Grodn îe b i skupa k r a -

^o-wskiego J a n a Malacho-wskiego t a k p i j anego , ze k iedy 
podano m u mszal , a b y odczyta l mod l i twç , 6-w , ,pra la t 
s zuka l okularô-w ŵ kieszeni , a znalaz lszy ^v nie j p ier-
scien, w p r z e k o n a n i u , ze to o k u l a r y , wlozyl go sobie n a 
nos i p rzez k w a d r a n s usilo'wal osadzié, co wpra"wilo 
'W smiech cale zgromadzenie* ' . 

,,Ka^valer de Beau jeu" byl to p rawdopodobn ie 
p seudon im, pod k t ô r y m u k r y w a l si^ Franc lszek 
Pau l in Da le rac , sek re ta rz krô lowej MIarii K a z i m i e -
ry i agen t Sobieskiego. Dale rac spçdzil w Polsce 
t rzynasc ie lat . W t rakc ie s'woich podrôzy po s t a -
r y m naszym k r a j u zahaczyl m. in. o 'Warkç. O m i a -
steczku t y m pisze, ze „brak zv nim Zydow, za to 
duzo bogatych mieszczan, ktôrzy wyrabifijci najlep-
sze pivoo, jakie mozna wypic lo Polsce", p o czym 
przytacza kap i t a ln^ dyk te ry jkç . 

,,Z okazj i t ego pi^va n ie mogç zapomniec anegdo ty , 
j a k a krsjzy n a t e m a t pewnego k a r d y n a t a , k t ô r y by l n u n -
c juszem w Polsce — powiada . — K a r d y n a t t en t a k u p o -
doba l sobie p iwo z "Warki, ze u m i e r a j a c wola l o ten na-
pô j , j a k b y môgl odzyskac zdro-wie za jego pomoc^ . P r a -
gnac us i ln ie tego pivra po^vtarzal n i e u s t a n n i e : „piiva 
z Warki . . . , piwra z Warki...**. Obecni mysle l i , ze k a r d y -
na l wzywa p r z y agonii j ak ie j s n i eznane j s-wiçtej z obce-
go k ra ju , î odma'wiajac l î tan iç do swiç tych dorzuci l i do 
n ie j Swriçta P i w ç z TVarki, n o w a p a t r o n k ç , znan:) umie -
r a j a c e m u kardynalo^vi . . . " 

JE H A N Choisnyn, J e a n Le Laboureu r , G u i l 
l a u m e de Beaup l an i panowie de Hautev i l l e 
Beaujeu byli t o ludzie stateczni , zaprzqta ly 

ich sp rawy powazne , do kiel lszka nie zagladal l 
i p o szynkowniach , czyli s ta ropolsk ich ka fe jkach 
sic nie wîôczyli . Ca lk iem inn^ n a t u r ç mia l p rzyby-
ly do Polski okolo 1660 r. gene ra lny namies tn ik 
z Meaux , imépan Payen . Ten wyzszy urz^dnik 
f rancuski nie w y l e w a l za kolnierz i lub i ' dobrze 
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wdz iwym n iebezp ieczens twem repres j i , k o n -
fislcaty ma j ^ t k u , a resz towania , zsyiki . "Wie-
dzieli o t y m doskona le mieszlçaricy gupe rn i 
kUovrskiej . Wiedzieli rôwniez . ze szczegôl-
nie z lym okiem pa t r zy i ca ra t n a n iespo-
kojn^ , rewrolucyjn^ F ranc j ç , k r a j , w k t ô -
ryna r epub l ikan i e i po i i tyczn i emtg ranc l 
r ep rezen towa l i powaznq sile. O t y m . aby 
prosic wladze rosyjskie o paszpor t na wy-
jazd do Franc j i , n ie moglo byc mo-wy. 

W tej t r udne j sytuacj i przyszla pan i 
Haiiskiej z pomocq g u w e r n a n t k a ich 
côrki A n n y — Henriette Borel. Mloda 
F r a n c u z k a pochodzila z Neuchâte l , ze 
Szwajcar i i i t a m mieszkala ci^igle jej 
rodzina. E w a pos tanowi la wi^c n a m ô -
wic mQza na wyjazd do Szwajcar i i . 
Hen r i e t t e Borel by la wta jemniczona 
w s p r a w ç korespondencj i z wie lk im 
pisarzem. P o m a g a l a na p e w n o Ewie 
w r e d a g o w a n i u l i s téw i t e raz n i e w q t -
pl îwie z radosciq wspcluczes tniczyla 
w rea l izowaniu p l a n u podrôzy, k tôra 
pczwoli jej odwiedzic rodzicÔTA^ P o -

ôz t a by la rôwniez wie lkq a t rakc jq 
d!a miodziutk ie j A n n y Hansk ie j . 

Pod w p l y w e m w?i^c p rôsb i na legan 
az t rzech kobiet , zony, côrki i jej gu -
w e r n a n t k i , Wienczyslaw^ Hanski roz-
poczql s t a ran ia o poz\volenie na v.'y-
jazd za granicç . T rwa ly one dlugo, 
m i m o ze chodziJo o a rys tokra tyczn^ , 
bogat^ i t ak znanq w cesars twie r o -
dzinç, j ak Hanscy. Paszpor t zostal 
wreszcie przyznany, aie pod w a r u n -
kiem, ze Hafiscy nie postawiq nogi \ve 
Franc j i , „w kra ju Jakob inôw" . 

US T A L E N I E wszystkich szczegô-
lôw^ spotkania musia io byc dy-
skre tne , aie dokladnie us ta lone 

drog^ korespondencyjnq. 'W okresie 
t ym odbywa la SÎQ wi^c niew^tpli 'wie 
czestsza w y m l a n a l istôw. Te, k tô re 
pisal Balzac, zachow/aly sic. "Wiele la t 
pôzniej pa rysk i •wyda-wca C a l m a n n L é -
vy o t rzymal z r^k Ewy piçcdziesiqt 
listô^v Balzaca do d ruku . Byly one 
przepisane jej rçk^. To, co uzna la za 
niepoz^dane — opuscila przy p rzep i -
sywaniu . Listy E^vy — przepadly . 
Wskutek intryg, p rowadzonych przez 
ki lka osob z bliskiego otoczenia i "wre
szcie po kradziezy czçsci ko responden
cji dokonanej przez pan i^ Breugnol , 
pisarz reszt^ l is tôw spalii . Dzien ten 
nazwa l Balzac , ,najstraszniejszym i 
na j smutn ie j szym dniem swego zycia". 

W chwil i j ednak przygoto^van do 
^vyjazdu do Szwajcar i i zmar tw ien tych 
jeszcze nie bylo. Byly klopoty z\viqza-
ne z "v^ydawnictwami, aie z t ym p o -
radzi l sobie pisarz la twlej i z radosci^ 
szykow^al si^ do wyjazdu . Wydaje sic, 
ze do chwil i spo tkania Balzac nie d o -
cenîal piçknosci , ,Cudzoziemki". P o e -
+vczne lîsty, a rys tokra tyczne pochodze-
nie, u-wielbienie dla j e so t a l en tu na 
" i v n o mile schlebialy jego proznosci 
î dumie , aie "w ch"wili spo tkan ia n a -
stgpito prawdzi-we olsnienie oryginal-

noscia jej u rody, wdz içk iem i e legan-
c j^ . À u t o r k a ks iq ik i o Ewie, S. K o r -
\vin-Piotrow.'ska pisze: „Wcielala ona 
cudoivnie typ, Ictôry odtqd lubil Bal
zac maloiuac ru sïvych dzieîach: mlo
da istGta, Jctôra dopiero zaczyna otvoie-
rac oczy na szoiat i ktôra posioi^cona 
zostala na cale zycie zazdrosnemu star-
cozoi.,." 

z P a r y z a wj ' jechal Ba lzac 22 -wrzesnia 
1833 r. SkieroiATal sie do Besançon, a w t r zy . 
dn i pôzniej p rzyby l do Nei ichàtel . Botayt 
jego v/ Sz\vajcari i po t rwa zalediA^ie p iec 
dni . J a k odbyto si^ p ierwsze spo tkan ie 
z Ewr^? 

Mlalo ono miejsce na wzgôrzu, k t ô 
r e z a m y k a p r o m e n a d e przebiegajqcq 
przez mias to Neuchâte l . Ew/a siedziala 
na iawce z t o m e m Balzaca ŵ  r^kach . 
Nadchodz^cego pisarza poznala la two, 
poniewaz widzia la wie le jego p o r t r e -
tôvj. Wzruszona mia la j akoby upusc ic 
ksi^zkç z rqk. Wtedy Balzac podbiegl 
i zawoial : „Ezua!" Pan i Hansk ie j w y r -
w a l sic okrzyk: „Honoré!" 

Is tn ie je j e d n a k i inna , mnie j poe tyczna 
w/ersja. F a n i Hanska na widok malego 
i n iee leganck iego g rubasa miala j akoby 
doznac gl^bokiego rozcza rowania . Pie^^vsze 
wrazen ie bylo p r z y k r e . P isarz j e d n a k po-
t ra f i l t a k p rzemôwic do piqknej kobie ty , 
ze po k i lku cliwilacli Ewa zapomnia la 
o s^vym cliwilo-wym rozcza rowan iu . 

List p isany przez Balzaca do siostry, 
po t y m spo tkan iu , jes t d o k u m e n t e m 
swiadcz^cym, j ak bardzo byl on 
ws t rz^sn iç ty spo tkan iem. Pisaî, ze jes t 
szczQsliwy, ba rdzo szczçsliwy, aie 
,,przek.l^ty mc^z" nie opuszcza ich ani 
na sekundç . Daje ^K t ym liscie jej 
po r t r e t : czarne wlosy najpiçknie jsze 

Da'wny dom Balzaca w Pa ryzu , w k t ô r y m mîesci sic m u z e u m pami^ t ek po 
wle lk im pîsarzu 1 jego zonîe. P rzy n iuzeum znajduje sic bograta bibl îoteka 

Jedna z pami^tek, znajduj£|cych s ic w 
IVIuzeum Balzaca w P a r y z u : zegarek z 
k luczykiem Ewel iny Hansk ie j z h e r b e m 
rodu je j mçza, na b a r w n e j emal î i 

na S'wiecie, wspan ia l a cera b rune tek , 
ma la rgczka i n a i w n e mlode serce. 

N i e u k r y w a n y zach^vyt p isarza i 
c iekawosc ludzi z malego mia -
steczka, za in t rygowanych nag lym p rzy -
j azdem s lawnego Balzaca i p içknej 
h r a b i n y w^ywolac mogly n iepot rzebne 
i niebezpieczne komenta rze . Z d a n i e m 
biografki S. Korwdn-Piot rowskie j byi 
j e d n a k k rô tk i momen t , podczas w y -
cieczki na wysp^ Sa in t -P i e r r e , kiedy 
pan Hansk i z amawia l obiad, a Balzac 
i E w a zostali sami . W cieniu s tarego 
dçbu -wyznali sobie, ze kochajq sic 
milosci^ j edyn^ i przysiQgli sobie, ze 
zwi^z^ siQ na zawsze w dniu, w k t ô 
rym Bôg pozwoli irn tego szczQscia 
dost^pic. 

Rozl^ka z E w ^ dala na tchn ien ie p i -
sarzowi do znakomi tych „L,ist6iv do 
Cudzoziemki". Balzac osigga szczyty 
Seniuszu t-wôrczego i pisze swq \wspa-
nial^ powdesc „Eugénie Grandet". Bo-
h a t e r k a jej ma wysokie czolo, rysy 
twa rzy i szlachetnosc Ewy. W postaci 
zgryzliwego, ty ran icznego ojca G r a n 
det nie t r udno odna le i c c h a r a k t e r 
Wienczysla^va Hanskiego. 

Rozentuzjazmo"wany Balzac m a r z y c zacz^l 
o wizie do P a r y z a d la Ewy, o podrôzy 
na Ukra ine , do "Wierzchowni, n a K r y m . 
Rodzina Hansk i ch t y m c z a s e m p o szeregu 
mies iecy spçdzonycti w Neuchâ t e l zamiesz-
kala -w P r é - L é v ê q u e , w Genewie , i t a m 
spQdzîla z ime 1833—34 r. 

E W A z niecierpl iwosci^ oczekiwa-
la povi'rotu Balzaca. Drugie spot
kan i e bylo jeszcze bardzie j u -

pragn ione . G d y wreszcie pisarz p rzy -
jechal , t y m razem na dluzej , bo na 
szesc tygodni , spo tykac sic zacz^li co-

raz czçsciej. Balzac byl p rzekonany , 
ze p a n Hansk i jes t n im oczarowany, 
ze zachwy t z jego powiesci „Le m é 
decin de c o m p a g n e " przeniôsl na oso-
bç au tora . Od t^d -wi^c b y w a w domu 
Hansk ich codziennie 4 z E w ^ prowadzi 
dlugie, pas jonuj^ce rozmowy. Gdy po 
czterdziestu czterech dniach nie'wypo-
wiedzianego szczQScia opuszczal G e n e -
\vç, his tor ia p iekne j i nieszcz^sliwej 
,.Duchesse de L^angeais" byla gotowa. 

Bachel in , a u t o r c iekawej ksiazki o 
twc rcy ,,Komedii l udzk ie j " twderdzi, ze 
pcdczas tego drugiego spotkania n a -
s tapi lo pomi^dzy n im i paniq Hanskq 
milcz^ce porozumienie na t e m a t ich 
wspôlnej przyszlosci. Sen tymen ta lna 
pan i Korwin-Pio t ro 'wska opisuje p i e r -
wszy poca lunek , k tôry podczas tego 
spotkania pol^czyl zakochanych. 

* * * 
Z niez\vyklych dziejôw zycia Ewel i 

ny Hanskie j i Balzaca znane jest n a j -
bardzie j to, ze p i^kna Po lka zostala 
zon^ pisarza. Malzenst 'wo t rwa io b a r 
dzo k rô tko i nie nalezaio do najszczQs-
l iwszych. NajszczQSliwsze i na jp i^k-
niejsze ch"^âle przezyla romantyczna 
p a r a -w poczqtkach swej znajomosci. 
Dwa pierwsze spotkania , a moze j e 
szcze bardzie j listy, k tôre wymienia l i , 
byly pra 'wdziwym romansem, k tôry 
p o r w a l ich roman tyczne dusze. 

Tadeusz D O M A N S K I 
Nous tenons à e x p r i m e r nos r e m e r c i e 

m e n t s les p lus s incères à ivïonsieur P a 
t r i ce BOUSSEL — c o n s e r v a t e u r d i r ec teu r 
du rnusée Balzac et à jMademoiselle J a c 
que l ine SARMENT — c o n s e r v a t e u r pour 
l ' a ide p réc ieuse qu ' i l s ont b ien voulu ap
p o r t e r a u x t r a v a u x de nos r é d a c t e u r s 
au Musée . 

pojesc, i za spra'w^ tych sklonnosci zna jdowal n i e -
l az ŵ  Rzeczypospolitej -wcale orygina lnych k a m r a -
tôw. Razu pe^vnego w G d a û s k u spotka ï ^v \v iniar-
ni szlachcica, k tôrego us ta „si^galy od ucha do 
ucha i zaopatrzone byly dtvoma rzqdami bialycfi 
zqhôio, z ktôrych najgorszy môgl siq raierzyc co 
najmniej z hlem dzika". Kiedy spelnil i juz w s p ô l -
nie dobry mende l wie lk ich kielichÔAv, szlachcic ôw 
t ak sic rozrzewni l i t a k i m zapa la l do f rancusk ie -
go podrôznego afektem, ze pos tanowi l przypuscic 
go do he rbu i dac m u j edn^ ze s^vych côrek za zo-
riQ wraz z dziesiçcioroa tys i^cami l iwrôw i dw^u-
stu ch lopami . Po sov^itym oblaniu tego w y d a r z e -
nia przyszly tesc i przyszly zl^c j^ l i rozpra"wiac 
o zwi^zkach ^Iqczacych od niepami^tnych czasôzo 
horon^ francusk-q, i polsTcq". „Chociaz trtoaîy one 
juz od bardzo dazona, nie sqdzilismy, by mogly za-
choivac sic dluzej,jesli nie utrzvalimy ich pijatykq," 
— czytamy \v „Podrôzach p a n a P a y e n " . Pil i t a k 
do pôznej nocy. Nad r a n e m szlachcic zapowiedzia i 
,,ziQcio"wi", ze zabierze go ze sob^ do swojego d o -
most"wia,- po czym chc^c P a y e n a n a gwal t p r z e -
mienié v/ Po laka , zdj^i koipak , zupoin i b u t y i o-
dzial „ziQcia" -w t en s\vôj s taropolski s t rô j , a na 
koniec odpasa l szabl^ i „oszoiadczy'wszy, ze szabla 
ta podtrzymyzoala honor ojczyzny, ze nie raz jeden 
obronila tron krôlezoshi^ przypraioila o drzenie po-
t^Q^ otomanshq, ze toreszcie cala Polska jej za-
•wdzi^cza stoq ivolnosc" — takze i s l a^my ôw orçz 
wrçczyl Francuzowd. Payenow^i uda lo sic w koAcu 
zmylic czujnosc „ tesc ia" i czmychn^é, a ie n i e b a -
w e m — w drodze do K r a k o w a — spotka l innego 
goscinnego S a r m a t ç , k tô ry sil^ zaci^gn^l go na l i -
bac je do swego dworu . „Nie potrafilbym povoie-
dziec, ileêmy u^ypili — jeszcze dzis obaiviam sic, 
by nie upic si^ na samo vospomnienie" — tvoier-
dzil pôznie j . 

P RZESKOCZMY zlowieszczy wiek os iemna-
sty, w k tô rym Polska zostala rozc^viarto\^'^a-
n a przez zaborcze m o c a r s t w a oscienne, i p r z e -

n iesmy sic mys l^ do u tworzonego ŵ  r . 1807 przez 
Napoleona Ksiçs twa Warszawskiego . M a m y 2-go 
g rudn ia 1811 r., a w^içc dzien, n a k tô ry p r zypada 
rocznica koronacj i Bonapar tego . Cala Po l ska z w r a -
ca oczy ku cesarzow^i Francuzôw^, cala Po l ska w i e -
rzy, ze „Bôg jes t z Napoleonem, Napoléon z n a -
mi" . Rezydent f rancuski ŵ  Warszawie , b a r o n 
Lou i s -P i e r r e -Edoua rd Bignon, odbiera w imien iu 
«malego k a p r a l a " holdy Po lakôw. 

„Przez ca!y dzien 2 g rudn ia p r z y j m o w a l e m powinszo-
wan ia (...) od wszys tk ich wazniejszycU osôb po l i tycznych 

pans twa — zapisze pôzniej w swoicli „Wspomnieniac l i dy-
p l o m a t y " . — P r e z y d e n t Sena tu w r a z z de legac j^ dwu-
n a s t u senatorôw^, p r e z y d e n t Rady z wszys tk imi min i s t r a -
mi , ksîqzç P o n i a t o w s k i z godnosc iami nacze lnego wodza 
a rmi i w r a z ze s^vym sz tabem, a r c y b i s k u p gnieznienski 
ŵ  t a w a r z y s t w i e biskupôvh' k rakowsk iego , ku jawsk iego , 
p lockiego (...) p r z y b y w a l i kole jno vpyrazié swe uczuc ia 
wdziçcznosci i oddan ia d l a cesarza(. . .) Ta sama szcze-
rosc k rô lowa la W uroczystosciacl ï l u d o w y c b ; n ie cbcialo 
sic wpros t w ie rzyc , ze to dzieje sic o cz terys ta mi l od 
P a r y z a . J a k •ŵ  P a r y z u , u rz^dzano da rn iowe widowriska 
d la l udu . Cale mias to bylo i l uminowne , przepycl i deko-
racj i tego rodzaju przycî^gal zwlaszcza c iekawosc p u b -
licznq, -w ogrodzie Kras insk icb , j e d n y m z na jp rzy j em-
nie j szycb miejsc spacerowycl i Warszawy. Cala ludnosc 
byla w r u c b u przez wiçkszsi czçsc nocy . W'e F r a n c j i Na
poléon m i a l wrogôiv, w Warszawie n ie mla l ich; radosc 
byla szezera i pow^szechna". 

BA R O N Bignon zywil do Polakô^v bardzo zy-
w ^ sympatiQ i gor^co p ragnq i zmar t 'wych-
w s t a n i a Polski . W sv/oich , ,Wspomnieniach 

d y p l o m a t y " s t a r a l sic -wykazac, ze takze i N a p o -
leono-wi losy Polski nie byly oboj^tne. Przeciez — 
przypomina l — 
, ,nawet w Fon ta ineb leau (w Fon ta ineb leau Napoléon 
zrzekl sic w 1814 r . t r o n u w imieniu w l a s n y m i nas t çp -
côw — red.) patniç ta l o w i e r n y c h Polakacfa î ochronie 
îcb interesô-w pos'wiçcit specja lny a r t y k u l t r a k t a t u abdy-
kacyjnego. Jeszcze bçd^c n a 'Wyspie Sw. Heleny w y r a -
zal za^vsze zyczenie — nadzie j^ , ze wczesnle j czy pôzniej 
szczçsliwe okolicznosci pozw^ol^ F r a n c j i wywi^zac sic 
wreszcie z d lugu zaciqgniçtego wobec s w e j . nieszczçsnej 
s ios t rzycy z pô lnocy" . 

Od siebie b a r o n dodaw^al: 
„Kra spelnienie tego zyczenia d lugo t rzeba bçdzie cze-
k a c . A chociaz posrôd s iviadkôw efemerycznego odro-
dzenia Polski z pocza tkôw tego wieku n ik t n iewqtpl iwie 
nie dozyje j u i pow^itania noivej j u t r z e n k i swobody, to 
przeciez z t^ nadz ie j^ zejdç do g r o b u " . I : „Nie ! — kon-
k ludowal . — To najohydnie jsze narodobôjs two , jak îe 
kiedykolw^iek splamllo hîs tor îç ludôw cywilizow^anych (to 
znaczy rozbîory Polski — red.) nie s tanie sic n igdy wy-
rok i em smie rc i " . 

P RZESKOCZMY ponownie ki lka dziesi^cicle-
ci. J e s t e s m y u schylku dziewiç tnas tego "wie-
ku. Wychodz^cy v/ Krakow^ie miesiçcznik l i -

te racko-spoleczny i n a u k o w y „ K r y t y k a " rozpisuje 
mi^dzynarodowq ank ie t ç w sp rawie polskie j . P o -
dobn^ ankietQ organizuje krakow^ski per iodyk t a k 
ze i ŵ  r. 1905. Najwaznie jsze z pytaA skiero\va-
nych przez redakcJQ „Kry tyk i " do -wybitnych oso-
bistosci zagranicznych b rzmi^ : „C2y Polska moze 
odzyskaô s\voj^ niepodleglosé i j ak^ d rog^?" i: 
„Czy \v in teres ie k u l t u r y europejskie j jes t zacho-
w a n i e i samodzie lny dalszy roz\vôj k u l t u r a l n y 
na rodu polskiego w r a m a c h niezawislégo by tu 
panst^\'o^\-ego poz^dany, czy tez n i e?" 

Kiedy nadchodz^ odpowiedzi , okazuje siQ, ze 
mimo iz od m o m e n t u , k iedy zaborcy -wymazali 
Rzeczypospoli tq z mapy Europy min^lo juz ponad 
s to lat , to j e d n a k Polska m a jeszcze w tejze E u -
ropie prawdziv/ych, oddanych przyjaciôl . Z F r a n 
cji odpowiedzi nadsyla ja m. in. Emile Durkhe im , 
socj olog i filozof, tv^^ôrca tzv/. f rancuskiej szkoly 
socjologicznej, Ana to le Leroy-Beau l ieu , pisarz 
i czlonek Akademi i Nauk Mora lnych i Pol i tycz
nych, Mar ie -Lae t iz ia Rute -Rat tazz i , l i t e ra tka , r e -
d a k t o r k a p i sma „Revue In t e rna t i ona l e " oraz G a 
br ie l Sar raz in , pisarz, au to r ksi^zki za ty tu lowane j 
„Les g rands poètes roman t iques de la Po logne" 
(1919). 

Emile D u r k h e i m pisze m', in.: 
, ,Mogç ty lko sobie zyczyc, a b y k r a j wasz , dla k tô rego 

m a m duzo sympa t i i , odzyskal siv£| niepodlegtosc i môgl 
rozw^ijac sic w d u c h u sobie w l a s c i w y m " . 

Anato le Leroy-Beau l ieu wtôru je znakomi temu 
socjologow/i: 

„Szczycç sic tym, £e zachowalem zawsze svi> y-
mlodosc i d l a ludôw ucisnîonyct i , a n a d e wszys tko d la 
Polski — najnieszczçsl iwszej moze ze wszys tk ich na ro -
dô-w — powiada . — (...) Zab ic n a r ô d jes t to oka leczyc 
ludzkosë . Chcç wyraz ï c , ze •w m o i c h oczach zniszczenie 
n a r o d u tak iego j a k n a r ô d polski by loby nie t y lko zbrod-
n i^ pol i tyczn^, a ie z a m a c h e m przeciw^ko ludzkosci , prze-
c iwko cyw^ilizacji". 

, ,Nigdy nie s p o t k a l a m jeszcze syna ziemi polsk ie j , k tô 
r y by mi r z e k l : j e s t em Nîemcem, Ros jan inem, Aus t r ia -
k i e m . Wszyscy môivili m i : — i n ie bez d u m y — je s t em 
P o l a k i e m — oswiadcza ze sw^ej s t rony Marïa-Laet iz io 
Rute -Ra t tazz i . — Myslç wiçc zawsze, ze ojczyzna polska 
— n iewolna , mçczona podwôjnymi , p o t r ô j n y m i ka jdana -
mî , f izycznie i pol i tycznie sk r çpowana , n iby zwyk la 
wi^zka ch rus tu , i s tn ie je rzeczywisc ie . 2y j e i i y é bçdz ie" . 

Zas Gabr ie l Sar raz in po\viada: 
„W^ierzç w przyszlîi n îepodleglosc -wasze.î o jczyzny, 

gdyz wîerzç , ze idea sprawîedl iwosc i z wo lna o g a r n i a 
i zdobyvva swia t . A skoro rozbiôr Polski by l najwiekszs^ 
zbrodnî^ d o k o n a n ^ ŵ  Europ ie przec îw t e j spraw^iedli-
wosci , to p i e rwszym czynem po u twie rdzen iu zasad 
sprawiedliw^osci bçdzie zadoséuczynienie s lusznosci" . 

„Obce rzeczy zoiedziec dobrze jest — sivoje obo-
tviqzek". T a k i m m o t t e m poprzedzi î Z y g m u n t G l o -
ger swoj^ ,,EncyklopediQ Staropolsk^" . Gdyby a n -
tologie , ,Cudzoziemcy o po l sce" ulozyl Gloger , w^y-
p isa lby p rawdopodobn ie na s t ronie ty tu lowej tç 
s am^ dewizç, aie dodalby pewnie : „Warto takze 
zoiedziec, co o Polsce mysleli, môwili i pisali cu~ 
dzoziemcy, a ztvlaszcza bliscy Polakom od toîekôw 
calych FrancuzV\ 

Stanis law KOCIK 
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Daiszy clqg ze str. 10 

Nie p o d o b n e g o ! P o d l u g obowicizuj^cego 
v. 'ôwczas we F r a n c j i k o d e k s u n a p o l e o n s k i e -
go, p r z y c h o d z ^ ç y z blizniakô-w n a s w i a t j a -
ko d rug i , u \ v a z a n y b y l za s t a r szego ! Pra-wu 
m u s i a l o sic s t ac zadosc ! Wojc i echowi za -
p i s a n o n a chrzc ie i 'we f r a n c u s k i e j m e t r y c e , 
ze u rodz i i s ic 1 s t y c z n i a 1857, a T a d e u s z o -
•wi, ze 31 g r u d n i a 1856! 

P r z e d u r o d z e n i e m sic obu chiopcô-w p a n 
J u l i u s z m i a l p e w i e n k lopo t z w y b o r e m o j -
ca c h r z e s t n e g o . Wczesn i e j b o w i e m zapros i t 
w k u m y swego s e r d e c z n e g o p rzy jac i e l a , 
w y b i t n e g o Wie lkopo lan ina , bibl iofi la i w y -
d a w c ç , t w ô r c ç s l y n n e j Bib l io tek i w K ô r n i -
k u , Jana Kantego Dzialynskiego (1829— 
—1880) . I k i e d y rzecz by l a j uz p o s t a n o w i o -
na , zao f i a rowa l m u sic do c h r z e s t n y c h u s l u g 

w kon iach , k a w a l e r i i , s za rzach i l ancach , a ie 
t a l e n t u m a l a r s k i e g o n ie p o s i a d a l a n i za 
groBiz. 

Wojc iech Kossak , p a r y z a n i n z u r o d z e n i a , 
n a l e z a l n i e w q t p l i w i e do n a j l e p s z y c h p o l -
sk i ch m a l a r z y bata l is tô 'w. M o z n a p o w i e -
dziec , ze b y i w m a l a r s t w i e h i s t o r y k i e m p o l -
sk ie j j a z d y . S a m zamiio-wany k a w a l e r z y s t a , 
zna-wca koni , s t u d i o w a i od w c z e s n e j m l o -
dosci dz ie je w o j e n n e . P a s j o n o w a l a go e p o -
k a n a p o l e o n s k a , w y r ô s l p rzec iez n i e j a k o 
w je j c ien iu . I choc wiçkszosc j ego p lôc ien 
u l e g l a r o z p r o s z e n i u i zn i szczen iu , t o t e , 
k t ô r e pozos ta ly , l u b z a c h o w a l y sic w r e p r o -
d u k c j a c h , swiadczj} w y m o w n i e co b y l o s p e -
c ja lnosc iq i n a m i ç t n o s c i q t ego wie lce u t a -
lentovi/anego m a l a r z a . 

Szarza pod Somosierrq (1901 r.) 

z n a k o m i t y p a r y s k i m a l a r z , ba t a l i s t a , Hora-
cy Vernet (1789—1863). P a n J u l i u s z b y l 
w k lopocie . T a k i e j . s l a w i e j a k V e r n e t n i e 
m o z n a b y l o odmô'wic. T e r a z , k i e d y zona 
o b d a r z y l a go d w o m a c h î o p a k a m i , s p r a w a 
b y l a l a t w a . M a l a r z H o r a c y V e r n e t zos ta l 
o j cem c h r z e s t n y m Wojc i echa K o s s a k a , k t ô -
r y n a d r u g i e o t r z y m a l od n iego imiç H o r a 
cy, a D z i a l y n s k i o j cowa l T a d e u s z o w i . 

P o l a t a c h , Wojc i ech K o s s a k (1857—1942), 
w y b i t n y po lsk i m a l a r z , s y n J u l i u s z a (1824— 
—1899) r ô w n i e z m a l a r z a i ojciec m a l a r z a 
J e r z e g o K o s s a k a (1886—1955) t a k n a p i s a l 
o t e j ca le j h i s to r i i w s-wych i n t e r e s u j ^ c y c h 
w s p o m n i e n i a c h : 

,,W ten sposôb sakrament chrztu dajcic 
mi za ojca chrzestnego Horacego Verneta, 
zlqczyl tym duchotvym pokrevoienstvoem 
jedyne vo historii sztuki, jak dotqd, dijoie 
dynastie malarzy. Vernetôtn bylo trzech: 
dziad Joseph (1714—1789), ojciec Charles 
(1758—1836), syn Horace. Kossakôw takze 
trzecia idzie generacja..." a w i n n y m m i e j -
scu: „Wbrew kodeksowi, najcenniejsze 
dziedzictwo, jakie drogi nasz ojciec môgl 
nam pozostawic, mnie przypadlo w udzia-
le. Spadkobiercq cz^sci jego olbrzymiego 
talentu (ma la r sk iego) , tak szczerze i tak 
'"^yjqtkowo polskiego, zostalem ja." 

dobn^^'^?=i"^,1°?'*^' «̂̂  T a d e u s z K o s s a k p o -
dobn ie j a k Wojc iech , tez by l r o z m i l o w a n y 

Przypomnijmy pokrôtce dziela Wojciecha Kossa
ka chocby tylko niektôre: „Artyleria w ogniu" 
(1883 r.), „01szynka Grochowska" (1886), „Smierc 
Sowinskiego", „BItwa pod Klrcholmem", „Bitwa pod 
Mlynarzami", „Bitwa pod Etegros", „Chorî|giew 
pancerna", „Szarza na baterie pod Stoczkiem" 
1 wlele innych az do ostatniej rewlî ka^valerli 
polskiej na Bloniach Krakowa w 1933 r.; a po-
nadto panoramy — „Raclawîcka" (W. Kossak byl 
jej inicjatorem i mial w niq najwiçkszj' wklad), 
„Przejscie przez Berezynç", ..Somosierra" i „Bit-
wa pod Piramidami" oraz wiele portretôw -wspol-
czesnych mu wybitnosci, w tym rôwniez francus-
kich, m. in. marszalka Focha i gen. Weyganda. 

P o z o s t a w i l p o n a d t o p o sobie K o s s a k 
,,Wspomnienia". P i e r w s z y ich t o m u k a z a î 
sic -w 1912 r., a w içc p r z e d p i e r w s z y vvrojn^ 
s w i a t o w q . W z n o w i e n i e n a s t q p i l o dop i e ro 
k i l ka t y g o d n i t e m u w W a r s z a w i e , a ie u z u -
p e l n i o n e o t o m d r u g i , z a p o w i e d z i a n y -w... 
1912 ( p r a w i e p r z e d 60 l a ty ) , s t a n o w i q c y 
wiasci-wie c y k l a r t y k u i ô w n a r ô z n e h i s t o -
r y c z n e i m a l a r s k i e t e m a t y z o s o b i s t y m i r e -
f l ek s j ami a u t o r a . Z d e p o n o w a n e ^v -warsza-w-
sk ie j B ib l io tece N a r o d o w e j zos t a ly t e r a z 
u d o s t ç p n i o n e czy ta j^ce j pub l i cznosc i , d z i ç -
k i w y d a w n i c t w u , , P A X " *). P r z y p a d e k c h y -

Olszynka Grochowska (1886 r.) 

ba zrzqdzi l , ze k i e d y „ W s p o m n i e n i a " K o s 
saka , m a l a r z a c h w a l y po lsk ie j j a zdy , u k a -
za ly s ic w w i t r y n a c h k s i ç g a r n w a r s z a w -
skich, w L o n d y n i e o d b y w a i sic „svoiatowy 
zjazd kawalerii polskiej", a scisle j e j o s t a t -
n i c h we t e r anô^v i t o t y c h , k t ô r y m w d r u -
gie j w o j n i e s w i a t o w e j p r z y p a d l o zamien i c 
k o n i e n a czoigi i a u t a p a n c e r n e , a l ance 
i s zab le n a dz i a lka i k a r a b i n y m a s z y n o w e . 
I choc ci ludz ie no-woczesnej t e c h n i k i w fo r -
m a c j a c h p o d n a z w q d a w n y c h po l sk i ch p u l -
k ô w u l a h s k i c h i s t r z e l c ô w k o n n y c h w d r u -
gie j •wojnie p r zec i e r a l i c zo lgami i a u t a m i 
p a n c e r n y m i d r o g ç w y z w o l e n i a od F a l a i s e 
do W i l h e l m s h a v e n , to n a s w y m o s t a t n i m 
zjezdzie m ô w i l i o k o n i a c h , l ancach , b i t w a c h 
s toczonych w p i e r w s z e j -wojnie i k a m p a n i i 
wrzesniov^ej w o t w a r t y m po lu , a -wspom-
n i e n i a mlodosc i ovvriane z a p a c h e m k o h s k i e -
go p o t u bl izsze i m b y l y n iz duszqce w y z i e -
w y b e n z y n o w y c h spa l in . S w i a t j e d n a k n ie 
s to i w mie j s cu . Ka^waleria p rzesz l a do h i 
s tor i i . K t o w przysz losc i zechce z r o z u m i e c 
j e j d u c h a i p i ç k n o , bçdz ie m u s i a l z u w a g ^ 
p r z e c z y t a c , , W s p o m n i e n i a " Wojc i echa K o s 
saka . 

Ciekawe, miejscami pasjonujîice s^ te kossakow-
skie wspominki, aczkolwiek pelno w nicli na nasze 
dzisiejsze czasy dziwnosci, czasem bardzo zaska-
kujqcych. Trzeba jednak pamiçtac, ze najbardziej 
twôrcze lata Kossaka przypadîy na ostatnifî cwiart-
kç ub. wieku i okres przed pierwszy wojnq swia-
towE!. Polska byîa wôwczas podzielona miçdzy 
trzech zaborcô-w, zaden Polak nie mial polskiego 
obywatelstwa. Nie mial go rôwniez Kossak, uro-
dzony w Paryzu, aie z pochodzenia ojca urodzo-
nego w Nowym Wisniczu, poddany austriacki. 
W kawalerii Pranciszka Jôzefa I odbyl sluzbç -woj-
skowq, aie jego batalistyczne malarstwo bylo tak 
znane, ze z rô-wn^ swobod^ poruszal sic we wszy-
stkich trzech zaborach. Mial dostçp do panujgcych 
d-worÔAw, -wszçdzie bowiem zabiegano o jego obra-
zy, zasypywano go zamôwieniami. Wilhelm II — 
cesarz niemieckim, mial wyrazn^ slabosc do Kos
saka, ktôry byl bodaj jedynym czlo'wiekiem nie 
przestrzegajqcym obowiqzuj^cej etykiety. Sprzeczal 
sie on nieraz z cesarzem, nie przyznawal mu ra-
cji, wykladal s-woje punkty widzenia... 

Obecni przy tym d^voracy drzeli ze strachu. 
AVilhelm II zapraszal Kossaka na manewry, polo-
^vania i gry jezdzieckie, chcial koniecznie zaanga-
zowac jego talent dla przedsta-wienia pruskiej ar-
mii na malarskich plôtnach. Pozostawlono mu na-
wet przy tym s-wobodç interpretacyj nq dziel, ktôre 
u niego zamawiano. Kossak przyjaznil sic z wielu 
miejsco^vymi ekscelencjami i dygnitarzami. Postac 
Wilhelma II v/ jego relacji i epizodach wypada 
zgola inaczej niz poglgd milionôw Polakôw. Ma
larz stara sic jq zrobic jak^s bardziej ludzkg i do-
br^, z czym nam napraw^dç trudno sic zgodzic. 
Dotyczy to takze kilku innych csôb z cesarskiego 
grona. Mozliwe, ze kiedys historia zrew^iduje po-
gl^dy na rolç ostatnîego cesarza Niemiec i krôla 
Prus oraz rol^ jego rz^du i do•wôdzt^va, aie w^t-
pi^, by pokryly sic one kiedykol-wiek z charakte-
rystyk^ Kossaka. Zreszt^ i Kossak musial ŵ  pe-
wnym momencie zaprotesto-wac, opuszczajqc de-
monstracyjnie Berlin, choc mu tu ptasiego mleka 
nie brako-walo, kiedy Wiluê w 1902 roku wyglosil 
slynn^ antypolskEj mo^vç 'W Malborku. 

Wilhelma II spotkal ponownie dopiero w 13 lat 
pôzniej, w czasie pierwszej wojny %v Krakowie. 
Cesarz wpadl tu z Pszczyny **), gdzie mial glôwnq 
kwaterç, a efektem przypadko-wego spotkania bylo 
zaproszenie malarza, a zarazem rotmistrza w czyn-
nej sluzbie austriackiej do pruskiej kwatery glôw-
nej. Wilhelm II pragn^l, by Kossak uwiecznil go 
na plôtnie z jego najblizszymi wspôlpracownika-
mi: Hindenburgiem, Falkenhayenem, Ludendorfem, 
Mackensenem, Secktem i von Plessem. Malarz wy-
konal -w Pszczynie wstçpny szkic, o ktôrym ce
sarz wydal takq opiniç: 

•) "Wojciech Kossak; "WSPOMNIENIA. Opracowaï, -wstç-
pem i przypisami opatrzyl Kazimierz Olszanski. Insty-
tut W^ydawniczy , ,PAX". "Warszawa 1971. Obwoluta, o-
kladka i wyklejka Teresy Wierusz. Stron 456. Repro-
dukcje dziel artysty — 70. 

••) Pszczyny wrybrano na k'Waterç dlatego, ze w s£(-
siednim Cieszynie miat sw^ glôiwn£( k^vaterç ^vojenn^ 
cesarz austriacki Franciszek Jôzef I i jego sztab. 
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— Tak, zoie pan, panie Kossak, jest w tym du-
20 sycia, nawet wszyscy faceci (wymienieni wyzei 
wodzowie — przyp . S. Z.) sq na tym szkicu do 
sielne podobm, aie to wyglqda, jak. bysmy wlas-
nie podpalili miasteczko i teraz uciekali. 

Obrazu Wl lhe lma I I , p<îdzla Kossaka , w o to -
czeniu g iôwnych sp rawcôw pierwszej wojny swia -
tov^ej, nie m a w ogôle, a kossakowski szkic n a z -
w a n o w k w a t e r z e g lôwnej „Die Flucht ans Polen" 
— „Ucieczka z Polski" . Wtedy j ednak zadnemu 
z P r u s a k ô w o takie j ucieczce sic nie snilo i n a z -
\vç szkicu t r ak towa l i j a k o dobry zar t . 

Nie chodzi n a m j e d n a k w tej chwill o n ie s l aw-
ne j pamiQci Wi lhe lma II , chociaz n ie jeden epizod 
z n i m p rzeds t awiony przez Wojc iecha Kossaka , jes t 
godny uwagi . Bardzlej in teresujq nas paryskie 
czasy artysty. Oczywiscie j a k o n iemowlç nie z nich 
nie zapamiQtal. Aie "wiele zano towal z p rzekazu 
rodzicôw. Takze i to, ze codziennie wozila go na 
w6zku na Esp lanade p i a s tunka Walkoiva, chlopka 
z powriatu kal iskiego. Byl t o podobno przepyszny 
t y p jasno'wlosej Mazurk i u b r a n y po ludowemu. 
P rzepada l i za niq „piçkne na schtval centgardesy 
z przybocznej ekipy Napoleona 111" i zdarzylo siQ, 
ze ktos ze zna jomych p a n s t w a Kossakôw n a t k n ^ l 
sic pe\vnego dnia na opuszczony wôzek z m a l y m 
Woj tus iem, gdyz W a l k o w a zajçta byla o k i l ka -
dzieslqt m e t r ô w dalej f l i r tem z ki ras jerami . . . 
Szybko pani Kossakowa odeslala jq do rodz in-
nej ^vsi w Kal lsk iem. 

,,Pobyt moich rodzicôvo zu Paryzu — zanotowal 
Wojciech Kossak z p rzekazu rodzicôw — dal me-
mu ojcu sposobnosc ciqglego obcoivania zo sferze 
jeneraîôzo i oficerôtv armii poîskiej.., Emigracja li-
czyla jeszcze ivôivczas u^srôd siebie najivybitniei-
sze postaci... Dla mego ojca bylo to toxoarzyst'wo 
nietcyczerpanym zrôdlem obsertvacji. Garnql si^ 
do niego i sluchal zywym sloioem opoiviadanych 
ivspOTnnien. 

Wiele z nich przekaza l pôznlej synowi. Ich s la-
dy znajdujeniy -we „Wsponinieniach". Opowiedz la -
ne zostaly taarwnie, a przy t ym z p e l n y m odczu-
ciem przezyc zolnierzy, oficerô^v i wodzôw. A siç-
galy jeszcze czasôw k a m p a n i i napoleonskich 
i swiezo zacho'wanego "w pamiçc i Po"wstania L i -
stopado\vego. W P a r y z u zylo jjeszcze w tym cza-
sie sporo AveteranÔAv Wielkiej Armi i Bonapar tego . 

„W dzien' sxo. Napoleona — notuje Kossak — 
staruszkoivie, imoalidzi Wielkiej Armii przywdzie-
zoali sïvoje paradne raundury, vo ktôrych sîuzyli, 
IV miejsce granatozoych surdutôto i kaszkietôzo 
uzywanych na codzien, i •wykrygo-wani, prostujcic 
S2Ç reszthami sil, szli z xoieUcami lauru na Place 
Vendôme, aby je zlozyc u stop pomnika ukocha-
nego cesarza i ZDodza". 

Przyg l^da ly sic terau t l u m y paryskiego ludu 
i mieszczanst^wa, u s t awione ^vzdluz ulic i placôw, 
k t ô r y m i przechodzil i z-wart^ grup^ . 

,,Ja tego nie pamiqtara — przyznaje Wojciech 
Kossak — môj ojciec czqsto •mi jednak opozoiadal 
niezapomniane to ivrazenie, jakiego doznaî pa-
trzqc na tç cérémonie. Kilkunastu starcôiv, zgrzy-
biaiych, zgarbionych pomimo sztywnego halsztuka, 
podnoszq.cego par force brod^ w gôr^, z trudnoscici 
stauiiajqcych kroki przy pomocy lasek i kosturôw, 
robilo wrazenie nadludzi. Kity, olbrzymie pompo-
ny i piôropusze na i bez tego olbrzymich bermy-
cach, kolpakach i helmach, podwyzszaly ich tak, 
ze pomimo sivietnych mundurô-w Drugiego Cesar-
stiL>a wszystko przy nich zuydazualo si^ nikle i ma
ie. Z komendantem i oficerami, takze imvalidami, 
tvsrôd ciéby peinej czci i pietyzmu dla tych ostat-
nich z Wielkiej Armii, maszerowali wolno przez 
Place de la Concorde, rue de Rivoli na Place 
Vendôme, gdzie na kolumnie. godnej Napoleona, 
stoi on Sam, jak zyvoy... 

Môj ojciec loidzial ich, jak skrçcali z rue de 
Rivoli tu rue des Pyramides, i opowiadal, jak na 
u>idok sylwety cesarza, odcinajqcej si^ samotnie 
na tle nieba wysoko nad Paryzem, jeszcze si<i 
i przygasle ich oczy spod krzaczastych brwi za-
patrzone, juz nie -wiqcej nie voidzialy... 

Byl mi^dzy nimi i polski szwolezer. Odbijal 
sxvojq. mazurskq, suchq, z xaiechowatym ivcisem 
fwarzq. Ogromnq rogatq, ulaAskq czapq z fanta-
zjq wsadzil na bakier na trz^sqcq sic siwq glow^, 
a rajtuzy skôrzane mial z tylu latane. Nie dziiv-
nego, i z krokodylej skôry spodnie nie bylyby 
ivytrzymaîy tarda od siodla przy marszach tego 
pulku tuzdîuz i VDSZerz Europy." 

Szkoda, ze nie dochowalo sic nazwisko tego pol-
skiego chlopa z m a z o w i e c k i c h rôwnin , k tôry p o -
zostaJ w ie rny przysiQdze, wodzowi i F ranc j i az 
do grobo\vej deski . Môglby urôsc w pamiçci p o -
tomnych do wielkosci symbolu. 

Pas jq Kossaka byly p a n o r a m y . „Racîaivicka", 
ktôra znajduje si^ obecnie we WrocîaNviu, p o w s t a -
la z jego in ic ja tywy przy 'wspôlautors twie J a n a 
Styki i jeszcze k i lku malarzy . „Przejscie przez Be-
rezyn^" •wykonane zostalo w Berl inle przy wspô î -
p racy Juliana Falata, k tô ry malo\wal kra jobraz 
i sniegi, a g lôwnym pomocnik iem byl Michal Wy-
wiôrski. Z , , 'Wywiôrem" zrobil tez Kossak „Somo-
sierrff" przeznaczon^ dla Warszawy, k tôre j j ednak 
m i a s t o to nigdy nie uj rza lo wobec s tanowczego 
sprzeci-wu j ene ra l ksiçcia gube rna to r a I m e r e t y n -
skiego. P e w n g rekompensa tq byla za to dla W a r 
szawy „Bitïva pod Piramidami". 

Wszystkie te dziela poprzedzone zostaly przez 
Kossaka g r u n t o w n y m i s tud iami t e r enowymi n a 
rniejscach his torycznych, zaznajomieniem sic z l i te -
ra tu rq , %vspomnieniami, d o k u m e n t a m i , uzbro je -
nlem, u m u n d u r o w a n e m i tp . „Somos ie r ra" chyba 

najbardzie j go porwrala, aie ,,Przejscie przez B e -
r e z y n ç " zbada l na jbardzie j doglçbnie. W czasie 
p racy n a d , ,Berezyn^" \v Berl inie , intereso'waly sic 
niq t rzy a m b a s a d y ; aus t r i acka , rosyjska i f r ancus -
ka . J e j przedsta\viciele raz po raz odwiedzal i p r a -
cowniç Kossaka . AustriacTca p ragnç la sukcesu a r -
tystycznego swego poddanego ; rosyjska po jmowala 
Berezyn^ j a k o t r iumf swojego or^za, a f rancuska 
dla tego samego p o w o d u zdradza la n iepokôj . 

Z t rzech dni bitv^y pod Berezynq, Kossak "w^ybral" 
godziny poludniow^e drugiego dnia , 28 l is topada 
1818, w k t ô r y m j a k s twierdz i l rosyjski j ene ra l h r 
Butu r l in : ,,gdybysmy naprzeciiv mieli jakikolxoiek 
inny, a nie piqty korpus polski, bylaby sic stala 
Berezyna zo historii grobem Wielkiej Armii", gdyz 
tego dnia „jedynie Polacy byli zdolni jeszcze do 
boju". Wlasnie dzi^ki t e m u \v tej mordercze j p r z e -
p rawie , Wie lka A r m i a dopiçla swego. Trzeci dzien 
byl ty lko dn iem klçski maruderô 'w i rabus iôw 
objuczonych s k a r b a m i Moskviry, a sukcesem Koza-
kôw, a ie Wielka A r m i a maszero 'wala juz •wô'^vczas 
k u Smorgoniom.. . P o wys tawien iu „Berezyny" %\̂  
Ber l in ie Kossak udekoro"wany zostal f rancusk^ L e -
giq Honorow^^. 

Os ta tn ie l a ta swego zycia spçdzil Wojciech K o s 
sak w K r a k o w i e (zmarl 29 lipca 1942 v/ czasie 
okupacj i h i t lerowskiej ) . Pisz^cy t e s lowa spo tka l 
go k i lkak ro tn ie w iosn^ 1941 na tz^v. „ d e p t a k u " 
wzdluz P a r k u J o r d a n a i k r akowsk ich Blon. Pocz^ t -
k o w o nie w^iedzialem k im jest ten starszy pan 
z sumias tym w^sem, w kapeluszu , o dziarskiej 
jeszcze pos tawie , choc zarôvimo twarz , j a k i cala 
sy lwe tka wydaMvala mi sic j a k a s b l i ska i znajoma. 
P rzys t awa l co ki lkadzies ia t krok6\v, obraca l SÎQ ku 
Bloniom i spogl^dal w ich przes t rzen , od czasu do 
czasu podnoszqc wzrok na Kopiec Kosciuszki.. . 
P rzechodnie unizenie m u sic k lania l i , t ak i bo>vlem 
byl jeszcze w^tedy ŵ  K r a k o w i e zwyczaj , za o k u 
pacj i szczegôlnie przes t rzegany, ze szacunk iem d a -
rzono ludzi znanych i zasluzonych, choc w czasie 
wojny bardzo zabiedzonych. Robily to dzieci, ucz-
nlo-wie, robotnicy, a takze kobiety.. . Trzy razy 
•w tygodniu w godzinach po ludniowych pçdzi lem 
na skrôty z Woli Jus towsk ie j przez Krako^vskie 
Blonia do konsp i racy jnych zaj^c w miescie i -wte
dy Avlaénie spo tyks l em w pcbl izu Blon Wojciecha 
Kossaka . Dobrze u t k w i l mi -w pamiçcl...O czym 
myslal , gdy p rzys t awa l I pa t rzy l n a t ra \vias t^ rô%v-
ninç, k tô ra mus ia la m u przeciez p rzypominac t y -
le c iekawych przezyé, pocz^w^szy od wlasne j obo-

Portret marszalha F. Focha (1923 r.) 

\viqzkowej s luzby az p o ostatniq r ewiç kawa le r i i 
w 1933. Moze w sw^ej a r tys tycznej wyobrazn i -wi-
dzial j ak te same szwadrony z 1933 szarzowaly 
we "wrzesniu 1939 pod K u t n e m , biiy sic zaciekle 
pod M o k r e m czy tez pçdzily na Kamiensk . A m o 
ze widzial ostatnîego zagohczyka, zJianego m u n a 
p e w n o osobiscie, majora Dobrzanskiego „Hubala", 
polsklego olimpijczyka, k tôry po przegrane j przez 
a r m i ç polsk^ kampan i i , samotnie na czele gars tk i 
swych u l anôw przec iws tawia l sic -w pa r tyzan tce 
molochowi Hitlera. . . K to wie, moze twôrcza wizja 
wielkiego malarza , ujmow/aîa te osta tnie f ragmenty 
dzlejôw polskiej jazdy w jakies a r tys tyczne kon-
krety.. . Bo przeciez dopiero z nimi, po przenies ie -
nîu na plôtna mie l ibysmy peine ma la r sk ie dzieje 
polskiej kawaleri i . . . Za Wojciecha Kossaka nikt 
n a m ich juz nie wykona . 

S t a n i s l a w Z T E M B A 

Rezoia kavoalerii IJO K.rdkotjoie (1934 r.) 
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RODAKUS 
RODACZKOS 

^ 5 ^ L Y O W ^^ 
Jezel i chcesz wfyjechac w t y m roku do Polski , od-
^viedzic Rodzinç — nie czekaj na ostatniq minutç 
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POLONIA 
2 6 , Cours V i t t o n - 6 9 - L Y O N 6-ème 

POLONIA wyrobi Ci paszport 9 zatat^vi w izy prze-
jazdowe • bilet do kazdej stacji w Pol -

sce # vi^ysle pieniqdze do Polski na pomoc Rodzinie 9 spro-
wadzi Rodzinç lub znajomych na wakacje do Francji . 

organizuje wyjazdy grupowe do P O L S K I 
bez przesiadki z P A R Y Z A lub METZU 

do P O Z N A N I A , KATOWIC, K R A K O W A . 
POLONIA 

• p 
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Ryszard ABRAMOWICZ 

PRAWDY 
i LEGENDY 
o OGINSKIM 

U w a g g , dz iec i ko lon i jne ! 

SPOTKAHIE NOWOROCZNE 
T r a d y c y j n e s p o t k a n i e n o ^ v o r o c z n e d z i e c i o k r ç g u 

p a r y s k i e g o , k t ô r e p r z e b y w a l y n a k o l o n i a c h i o b o -
z a c h l e t n i c h -w K r a j u , o d b ç d z i e s i c w n i e d z i e l ç , -
d n i a 2 3 s t y c z n i a 1 9 7 2 r o k u . 

B l i z s z e s z c z e g ô l y z n a j d z i e c i e w n a s t ç p n y c h n u -
m e r a c h , , T y g o d n i k a P o l s k i e g o " . .. 

K O M I T E T R O D Z I C I E L S K I 

DU 25 AU 31 DECEMBRE 

A R W N A p o s t a c M i c h a l a K l e o f a -
s a O g i n s k i e g o , k o m p o z y t o r a , d y -
p l o m a t y , d z i a l a c z a p o l i t y c z n e g o 

ï d z i e l n e g o z o l n i e r z a , a t a k z e w i e l o l e t n i e -
g o t u l a c z a n a o b c z y z n i e c i q g l e n i e p o k o i 
h i s t o r y k ô w i b a d a c z y . W i e l e e p i z o d ô w 
j e g o o b f i t u j c i c e g o w p r z y g o d y z y c i a d o -
p i e r o t e r a z w y c h o d z i n a ja-w d z i ç k i d o -
c i e k l i w y m p o s z u k i - w a n i o m w a r c h i w a c h . 

O g i h s k i w i e l e l a t z y c i a s p ç d z i l w R o -
s j i l u b p o d z a b o r e m r o s y j s k i m , d l a t e g o 
t e z -w a r c h i ' w a c h Moskv^^y, L e n i n g r a d u 
( d a w n e g o P e t e r s b u r g a ) i W i l n a z n a j d u j e 
s i c w i e l e l i s t ô w i i n n y c h d o k u m e n t ô w 
d o t y c z ^ c y c h k o m p o z y t o r a . 

Mlodosc Oginskiego p rzypad la na jeden 
z naj t ragicznie jszych okresô-w polskiej h i s to -
ri i — byly to czasy rozbiorô-w Polski . 'W o-wych 
t r u d n y c h la tach- Rzeczpospoli ta po t rzebowaîa 
od-waznych pa t r lo tôw i smia lych ludzi . W 6 w -
czas wlasnie powszechna u-waga skupi îa sic 
na w y b i t n e j indywidua lnosc i ksiqcia Ogin
skiego, mîodzienca n iezwykle u ta l en towanego , 
•wszechstronnie wykszta lconego i smiaîego w 
s-woich sqdach. J u z w dz iewiç tnas tym roku 
zycia byl poslem na sejm. Uczestniczyl m. in. 
w pracachi Se jmu Czteroletniego. Majqc d w a -
dziescia t rzy la ta o t rzymal O r d e r Orla B ia le -
go. Wkrô tce (w 1789 roku) wys lany zostaje 
jako posel nadzwycza jny do Hagi , pôzniej 
jezdzil w wazne j misj i dyp lomatyczne j do 
L o n d y n u . 

W t y m tez czasie przeczyta l pewnego razu 
w londyi îskie j gazecie wiadomosc , ze ,,polski 
ks iazç Oginski , k tô ry przybyl do Angli i z n a d -
z\wyczaj 'waznti propozycjq d la krôla , w cza
sie podrôzy morsk ie j z Calais do Dover zgi-
nql w r a z z zonq i dziecmi w katas t rof ie o k r ç -
towej i n ik t z nich nie zdolal sic u r a t o w a c " . 

Ta sensacyjna wiadomosc ubaw^ila poczqt-
kowo miodego dyplomatç , aie -wkrôtce kaza îa 
sic po^waznie zas tanowic . Przeciez k o m u s za -
lezalo na tym, aby u w a z a n o go za zmariego. 

Nie byla to j edyna 'wiadomosc grzebiqca go 
za zycia. Ŵ  slad za p ie rwszg posypaly sic in 
né o jego „ t ragicznej smierci" . Bardzo p o p u -
l a rna byla wers j a o tym, j akoby Oginski za-
strzeli l sic na ba lu z powodu nieszczçsli-wej 
milosci 1 to w momencie , k iedy •wykonywano 
jego poloneza. 'W sprzedazy poia%vily sic n a -
w e t w y d a n i a n u t z in t rygu jqcym ty tu l em: 
,,Polonez smierci" . W a rch iwach znajduje sic 
n a w e t j eden egzemplarz tych nut , na k t ô -
r y m k tos dopisal : . .Glupot^ jes t odbîerac so-
bîe zycîe z powodu zazdroseî, a jeszcze ba r -
dziej g^Iupio w y k o n y w a c dvrie profesje — 
kompozy to ra i dyp lomaty . J e s t to sprzeczne 
z rozs^dk iem" . 

We F r a n c j i t akze -wydano zbiôr n u t pod t y 
tu lem „UlHbione polonezy ks içc ia Oginskiego" 
opa t rzone i lus t racjq przedsta 'wiaja kompozy
tora z p is to le tem przylozonym do skroni . 
Obok w i r o w a l a w taiîcu rozbawiona pa ra . Ry -
sunek byl podpisany nas tçpujqco: „Oginskî 
dopro\vadzony do ostatecznosci n ie odwza-
jemnioni i milosci^ odebra l sobie zycie w cza
sie wykony^vania jego poloneza, k iedy to u k o -
chana ksiçcîa tanczyla z r y w a l e m " . 

Oginski skomentow^al to nas tçpuj^co; „Nic 
t a k n ie zdziwilo I nie ubawi lo mnie , j a k ten 
egzemplarz nu t . Slowo honoru , wymysl i l i to 
samobôjs two" . 

Aie ^viesci te dotar ly takze do Polski po -
grgzajqc w zalobie liczng jego rodzlnç i p r z y -
jaciôl. Oginski na tomias t bçdgcy czîowiekiem 
o mocnvch n e r w a c h i pe lnym op tymizmu byl 
przekonany , ze pogloski te rozwiejq sic, gdy 
tylko przybçdzie do kra ju . Tymczasem s lawa 
kompozytora rosla. Polonezy Oginskiego, m e -
lancholi jne i sen tymenta lne , s tawaly sic co-
raz bardz ie j popu la rne w Rosji jeszcze przed 
jego p i e rwszym przybyciem do Pe t e r sbu rga . 

W 1793 roku, roku drugiego rozbioru P o l 
ski, m i a n o w a n y zostal przez sejm p o d s k a r -
b im wie lk im l i tewskim. Kiedy w n a s t ç p n y m 
r o k u wybuch lo Pows tan ie Kosciuszkowskie, O-
giiiski od razu przys t^pi l do niego oswiadczaj^c, 
ze przekazuje k ra jowi swôj ma jg tek i jest go-
tôw walczyé o wspôlnq s p r a w ç a naw^et od -
dac d lan swe zycie. Wszedl w sklad wladz 
d z i ï f p ^ " ' ' ^ ^ ' ' * ' , " ' ' L i twie , gdzie dowodzil od-

Swôj s ta ry h e r b ksi^z^cy zamieni l na tarczQ 
z nap i sem „Wolnosc — Wiernosc ^ Niepod-
leglosc". Za^vsze z d u m q podkreéla l , ze jest 
, ,zolnîerzein rewolucj i" , a l isty do zony a d r e -
sowal ^vyi^cznie; „Obywate ika Izabel la Ogin-
ska" . •Wspominaî po la tach ; „Skomponowa iem 
marsz d la mojeg^o oddzialu s t rzelcôw z odpo-
wiedn îmi d la niego s lowamî. Fisaleni i k o m -
ponowa tem takze piesnï bojoAve i pa t r io tycz-
ne , k tô re slaw^ily m ç s t w o i odwagrç, mobil izo-
w a t y do ezynu zolnlerzy, moicli t owarzyszy 
bronî . Bylem d u m n y z tego". 

Dalszy ci^g jego zycia jes t rô"wnie burz l iwy. 
Jeszcze przed upxadkiem pows tan ia "wysîany 
zostal do Wloch, u t r z y m y w a l s tosunki z p a -
t r io tami mieszkaj^cymi w Pa ryzu . Môgl -wrô-
cic do kra ju , mia l bowiem przyobiecane u î a s -
k a w i e n i e przez K a t a r z y n ç II, gdyby ty lko n a -
pisal list v/yrazaj^cy skruch^. Oginski nie 
uczynil tego. Nas t^pi ly la ta tulaczki , obawa i 
przed zemst^ agen tôw carycy. 

Zona jego rô\vniez uda la sic na emigracJQ, : 
zamieszkala "w Wiedniu . P o pe%vnym czasie po \ 
miescîe rozeszla siQ -Nviadomosc, ze p î çkna = 
ksiQzna zakochala sic bez pamiçci -w p rzys to j - j 
n y m P o l a k u — IV[ichalo"wskim. Co wiQcej, nie | 
bacz^c na zasady przyz\!^oitosci poz^volila m u j 
zamieszkac ze sob^ po1d j e d n y m dachem. l 
Zamknç ly sic przed n i^ drz"wi "wielu a r y s t o - î 
k r a tycznych salonôw, p rzes tano jej sic k lan iac I 
na ulicy. N ikomu j ednak nie przyszla do glo- i 
w y mysl , ze je j p rzygodny koehanek to n ik t ï 
inny ty lko wlasny m^z, Michal Kleofas Ogin- | 
ski, k tô ry zmuszony byl ukrywrac sic pod | 
zmien ionym nazwisk iem. | 

Rozpocz^la siQ tu laczka Oginskich na ob- | 
czyzniCi P r z e b y w a l i na jp i e rw we Franc j i , | 
a pôzniej w Turcj i . Trzeba bylo zmieniac naz - ï 
wiska . Raz Oginski by l F r a n o u z e m Ridel lem, | 
i n n y m r azem Por tuga lczyk iem Mar t a inem, t o | 
znôw rosyjsk im m u z y k i e m Ryczynskim. Wsz^- | 
dzie, gdzie ty lko przebyw^al, byl dusz^ i se r - | 
cem sto"warzyszen polskich emigrantô 'w. Idea i 
•walki z zaborcami byla m u zaw^sze bl iska. W | 
t y m celu, bQd^c ŵ  Pa ryzu , spo tyka l sic z Na - | 
jxjleonem i Ta l l ey randem. Z tego tez okresu 1 
da tu je sic jego j edyna opéra ,,Zélis e t Va l - p 
cour czyli B o n a p a r t e \v Kai rze" . 1 

P o la tach , k iedy na t ronie rosy jsk im za- f 
s iadl ca r A leksande r I, Oginski z-wrôcil sic 1 
do niego z p r o s b ^ o pozwolenie p o w r o t u do M 
Polski . Car -wielkodusznie sic zgodzil, p r zy - M 
znal m u n a w e t t y tu l ta jnego radcy . Pocz^ t - ^ 
kowo Oginski przebyviral -w P e t e r s b u r g u , p o - ^ 
n iewaz wierzy l w szczerosc obietnic miodego ^ 
cara , ze pod sw^oim be r l em odbuduje Po lskç . = 
Spotka l sic t u ze swoim d a w n y m nauczyc ie - ^ 
lem, dzis juz z a p o m n i a n y m kompozy to rem M 
Jôzefem Kozlowskim. Kczlo^wski na s^vôj ^ 
koszt w y d a j e wszys tk ie utwDry swego u ta l en - ^ 
towanego ucznia . M 

Zrazi^vszy si^ do A l e k s a n d r a I, Oginski M 
•wraca do swojego ulubionego m a j ^ t k u na L i t - , g 
wie — Zalesia, by po k i lku l a t ach — 'w 1823 ^ 
r o k u — znôw^ udac sic na emigrac jç . Osiada p 
w ê Florencj i , gdzie spçdza osta tnie dziesiçc p 
lat zycia. Tu przygotowal do d r u k u i o p u b - ^ 
l ikowal cztery tomy p a m i ç t n i k ô w , ,Mémoires ^ 
sur la Pologne e t les Po lona i s " a takze stw^o- M 
rzyl wiele utw^orôw muzycznych oraz napisa l ^ 
ks i^zkç „Listy o muzyce" , w ^ d a n ^ dopiero "w m 
1956 roku . m 

W a r c h i w u m wi l ensk im znajdujg sic doku- j 
m e n t y swiadcz^ce o przyjazni pomi^dzy J ô - = 
zefem Elsnerem, nauczycie lem Chopina, o k t ô - J 
r y m n i e d a w n o pisal iémy w „Tygodn iku" g 
a Oginskim. S>viadczy o t y m dokumen t , ^v g 
k t ô r y m Michal OgiAski oferuje Jôzefowi Els - p 
nerowi splatQ p e w n y c h sum pieniçznych, w J 
tym takze i za m u z y k ç E l sne ra do opery j 
„Siedem razy jeden" . M 

W élad za Oginsk im szîa legenda. Niewielu J 
wie, ze u w a z a n o go przez pewien czas za j 
twôrcç Mazurka Dqbrowskiego. N a w e t jego j 
smieré p k r y t a jest t a jemnic^ , n a j p r a w d o p o - j 
dobniej zostal zastrzelony. = 

la f i i j d u 

„ U r b i e t O r b i " e t v o e u x d e N o ë l . 

g P R E M I E R E CHAINE 

^ T E L E - M I D I — 13.00, T E L E - S O I R — 19.45, T E L E - N U I T — à 
E^ p r o g r a m m e 
^ TwIIDI C H E Z ; V O U S — 12.30 ( s a u f l e d i m a n c h e ) 
= D E R N I E R E H E U R E — 18.30 ( s a u f l e d i m a n c h e ) 
= V I V R E A U P R E S E N T — 18.35 ( s a u f s a m e d i e t d i m a n c h e ) 
= F O U R L E S F E T I T S — 18.55 ( s a u f l e d i m a n c h e ) 
^ A C T U A L I T E S R E C I O N A L E S ^ 19.00 ( s a u f l e d i m a n c h e ) 
^ R I E N Q U E L A V E R I T E — 19.25 ( s a u f s a m e d i e t d i m a n c h e ) 
^ , . F R A N Ç O I S G A I L L A R D ^ ' o u , , L A V I E D E S A U T R E S ^ ' — 
==; à p a r t i r e d u m a r d i 28 d é c e m b r e — 20.15 
M S A M E D I 25 D E C E M B R E 
p 12.00. E u r o v i s i o n : B é n é d i c t i o n 
^ S . S . l e p a p e P a u l V I 
^ 14.00. S . V . P . D i s n a y — u n e é m i s s i o n d e P i e r r e T c h e r n i a 
^ 16.00. S a m e d i p o u r v o u s 
^ 17.50. L ' a r c h e d e N o ë l 
= 18.35. „ L e P è r e N o ë l e s t e n p r i s o n " — d e P i e r r e G a u t i i e r i n 
^ 20.30. j , L ' h e u r e é b l o u i s s a n t e " — C o m é d i e d ' A n n e B o n a c i ( M a u r i c e 
^ R o n e t , M a r i e D u b o i s ) 
^ 22.45. S a m e d i s o i r 
^ D I M A N C H E 26 D E C E M B R E 
^ 9.10. T é l é - M a t i n 
= 12.02. L a s é q u e n c e d u s p e c t a t e u r 
^ 13.15. , , N e m a n g e z p a s l e s m a r g u e r i t e s " n° 13 
== 13.45. M o n s i e u r C i n é m a 
^ 1 4 . 3 0 . T é l é - D i m a n c h e 
^ 17.20. , , H e r c u l e " — u n f i l m d ' A l e x a n d r e E s w a y 
^ 19.10. P l a c e a u t h é â t r e 
== 20.45. F e s t i v a l d e l ' a v e n t u r e : 
^ „ C e s m e r v e i l l e u x f o u s v o l a n t s d a n s l e u r s d r ô l e s d e m a c h i n e s " — 
^ u i v f i l m K e n A n n a k i n 
M L U N D I 27 D E C E M B R E 
^ 14.15. , , N a r c i s s e " — u n f i l m d e M . D ' A g u i a r 
= 20.35. , , S e p t p è l e r i n s e n f u g u e " — u n e é m i s s i o n d e C l a u d e F a y a r t l 
= 21.35. F e s t i v a l d e l ' a v e n t u r e : 
= ,,100 000 d o l l a r s a u s o l e i l " — u n f i l m d ' H e n r i V e r n e u i l 
^ ( J . - P . B e l m o n d o , L . V e n t u r a ) 
p M A R D I 28 D E C E M B R E 
^ 13.46. J e v o u d r a i s s a v o i r 
= 20.35. „ L o u i 5 L u m i è r e " , , A u t o u r d e 1900" — u n f i l m d e M a r c A l i e g r e t 
^ 21.35. L e s c o n t e u r s : , , T r é g o r e n d e u x v i s a g e s " 
^ 22.15. L e c a b a r e t d e l ' h i s t o i r e 
M M E R C R E D I 29 D E C E M B R E 
p 20.35. S o i r é e C o m é d i e - F r a n ç a i s e : 
^ „29 à l ' o m b r e " d e L a b i c h e 
^ „ L ' i m p r o m p t u d e V e r s a i l l e s " — d e M^olière 
= 21.55. B i e n v e n u e à — u n e é m i s s i o n d e G u y B e a r t 
1 J E U D I 30 D E C E I V I B R E 
M 20.35. I n f o r m a t i o n P r e m i è r e p r é s e n t e : , , R é t r o s p e c t i v e 1971" 
^ 21.35. F e s t i v a l d e l ' a v e n t u r e : 
= „ L e s r é v o l t e s d e B o u n t y " — u n f i l m d e F r a n c k L l o y d 
i V E N D R E D I 31 D E C E M B R E 
= 20.35. B o n n e A n n é e d e F e r n a n d R a y n a u d 
= 21.35. S é r i e u x s ' a b s t e n i r 
^ 22.35. R é v e i l l o n c h e z M a x i m ' s 
z 24.00. V o e u x e t R é v e i l l o n à l ' A n c i e n c e G a r e d e l a B a s t i l l e 

D E U X I E M E C H A I N E — COULEUR 
i (C) — C o u l e u r , ( C N ) — C o u l e u r e t N o i r e t B l a n c , (N) — N o i r e t B l a n c 
= 24 H E U R E S S U R L A D E U X (C) — M a g a z i n e — 19.30 J o u r n a l — 20.00 
E 24 H E U R E S D E R N I E R E (C) — à l a f i n d u p r o g r a m m e 
E A U J O U R D ' H U I , M A D A M E (C) — 14.30 ( s a u f d i m a n c h e e t l u n d i ) 
E A C T U A L I T E S R E G I O N A L E S (N) — 19.00 ( s a u f l e d i m a n c h e ) 
E C O L O R I X (C) — 19.20 ( s a u f l e d i m a n c h e ) 
Ê S A M E D I 25 D E C E M B R E 
l 15.00. (C) , , M e m l i n g " . — u n e é m i s s i o n d e M^. O s w a l d 
r 15.45. (C) „ L i l i " ~ u n f i l m d e C h a r l e s W a l t e r s ( L e s l i e C a r o n , M:el 
ï F e r r e r ) 
i 17.05. (C) V e r s a i l l e s r e ç o i t E l i s a b e t h Schvt^erzk iopf f" — f i l m - r e c i t a l d e 

P i e r r e J o u r d a n 
: 18.30. (C) „ D a k t a r i " 
; 20.30. (C) , , V i l l e - M a n c h o t " — s o i r é e i n t e r d i t e a u x a d u l t e s — u n . f i l m 

d e l a C . B . S . ( P r i x I t a l i a T V 1971) 
23.05. (C) , , P a i x s u r l a T e r r e " — c h a n t s f o l k l o r i q u e s f r a n ç a i s e t 

a l l e m a n d e 

D I M A N C H E 26 D E C E M B R E 
14.45. (45) „ L a S y m p h o n i e F a n t a s t i q u e " d e B e r l i o z s o u s l a d i r e c t i o n d e 

V o n K r a j a n 
15.40. (C) „ L e s P a r a p l u i e d e C h e r b o u r g " — u n f i l m d e J a c q u e s D e m y 

( C a t h e r i n e D e n e u v e , N i n o C a s t e l n u o v o , M a r c M; iche l ) 
17.10. (C) D a n s l a s é r i e „ l e s g r a n d s S a v a n t s " : , , P a s t e u r " 
19.30. (C) , , L e s a n i m a u x d u m o n d e " 
20.30. (C) , . G r a n d A m p h i " 
22.40. (C) C i n é - C l u b : , , L e s C o n t r a b a n d i e r s d e M o o n f l e e t " — u n f i l m 

d e F r i t z L a n g 
L U N D I 2? D E C E M B R E 
20.30. (C) , , L a D a m e d e M o n s o r e a u " — d ' a p r è s l ' o e u v r e d ' A l e x a n d r e 

D u m a s , a d a p t . e t D i a l o g u e s d e C l a u d e B r û l e , r é a l . Y a n n i c k 
A n d r e i 

21.30. (C) S h o w d e S a c h a D i s t e l 
22.30. (C) I t a l i q u e s — é m i s s . l i t t é r a i r e 
M A R D I 28 D E C E I U B R E 
15.10. (C) „ L e s A v e n t u r e s d ' A l a d i n * » — u n f i l m d e J a c k K i n n e y 
20.30. (C) , , L e s B o t t e s d e s e p t l i e u e s " — d ' a p r è s l a n o u v e l l e d e 

M a r c e l A y m é , r é a l . F r a n ç o i s M a r t i n 
22.00. (C) „ C ' e s t a r r i v é e n 1 9 7 1 " — r é t r o s p e c t i v e d e ,,24 h e u r e s s u r l a 2 " 
I M E R C R E D I 29 D E C E I U B R E 
12.25. (C) E u r o v i s i o n : S a u t à s k i , t r a n s m i s d ' I n n s b r u c k 
15.10. (C) „ M : a x l a M i e n a c e " n ° I I 
20.30. (C) , , L a D a m e d e M o n s o r e a u " n<=* 6 
21.30. (C) „ L e s N o c e s d e J e a n n e t t e " — o p é r a c o m i q u e e n u n a c t e d e 

V i c t o r Muasse, r é a l . G . F o l g o a s 
22.40. (C) F l a m a n d s e n A f r i q u e " — u n f i l m d e J . R . V i v e t 
J E U D I 30 D E C E M B R E 
15.10. (C) , , T b i b a u d o u l e s C o r s a i r e s " n » 4 
20.30. (C) „ S h e h e r a z a d e " d e J u l e s S u p e r v i e l l e , r é a l . P i e r r e B a d e l 
22.00. (C) , , V i v r e a u j o u r ' h u i " — ,,Xe m o n d e d e s j o u e t s " 
V E N D R E D I 31 D E C E M B R E 
15.10. (C) , , M a x l a M e n a c e " n ° 12 
20.30. (C) , , L a D a m e d e M o n s o r e a u " n ° 7 
21.30. (C) A u t h é â t r e c e s o i r : „ L a l u n e e s t b l e u e " d e H u g h H e r b e r t 

a d a p t . d e J . B . L u c , m i s e e n s c è n e : R e n é C l e r m o n t , r é a l . 
P i e r r e S a b b a h g 

22.55. (C) J e r r y S o u f f r e - D o u l e u r " — u n f i l m d e J e r r y L e w i s 



C HAQUE nouvelle collection de la 
maison de confection ,,Cora" est un 
plein succès. L.es modèles suivent 

les derniers canons de la mode aussi 
pr.esQue la production est acquise par des 
acheteurs étrangers. 
• -L'a raison de ce succès, il faut la cher

cher dans des ateliers équipés de machi
nes les plus modernes des servies par 
des spécialistes hauteraent qualifiés. Il 
faut la voir aussi dans l'équipe de modé
listes, mesdames Siejetxiicz, Korol, Cy-
bv,lska, PiechoiJOicz et Krason qui passait 
par Paris pour améliorer ses connaissan
ces. 
i Ljes modèles ,,Cora", ce sont surtout 

des m.anteaux féminins, des vestes, des 
ensembles pantalons-veste, des robes... en 
uji mot la garde robe sportive plus par
ticulièrement. Une autre valeur de la 
rnçLÎsoa ,,Cora" est de confectionner des 
petites séries, 1000, 1200 exemplaires au 
naapcimum. Et si on ajoute que les mo
dèles sont coupés dans d'excellents tissus 
aux coloris séduisants, on comprend que 
les clients étrangers soient si nombreux, 
ce. sont: Berlin Ouest, la RFA, la Gran-
lie-Bretagne, la France, et tout dernière-
rnent les pays Scandinaves, le Canada et 
les Etats-Unis. 

Modèle , ,Cory" p ro j ek towane s^ w oparc îu o rozeznanîe po-
t r zeb î upodoban rôznych r y n k ô w . Le tn i plaszczyk damsk i 
z p iô tna zaglowegro, p ro jek t Lucyny Cybulsk ie j (z p rawe j ) 
w y k o n a n y przez m o d e l a r k ç Leokadiç Rostowsk^ (z lewej) 

N O W A kolekcja Warsza-wskich Z a k l a -
dô'w Odziezowych , ,Cora" swladczy 
o coraz "wyzszym poziomie polskiego 
•wzornict"wa. Wyroby tych zakladô^w 
•wyrô±n.ia}£i sic es te tykq, nowoczesnos-

ciq i n a t y c h m i a s t o w y m -wprowadzaniem do p r o -
duko 'wanych model i wszys tk lch now^ych e lemen-
16w mody s-wiato'wej. Nie tez dziwnego, ze p r a -
w i e calosc p rodukc j i jest wykupyw^ana przez za-
granicznych k o n t r a h e n t ô w . Aby dojsc do tak ich 
efektôw, j ak îe widoczne sq n a zamieszezonych 
zdJQciach, w ,,Corze" uno^voczesniono p a r k maszy-
nowy, s ta le ulepsza sic teehnologiç p rodukc j i i za-
t r u d n i a zalogç o "wysokich specjal is tycznych "wa-
lorach. 

Kolekcje p ro jek tu je sz tab najzdolniejszych p ro -
j ek t an t ek : pan ie Hal ina Siejewicz, I r e n a Korol, 
Lucyna Cybulska , Zofia Piecliowicz i Roscis lawa 
Krason, k tô r a przez wiele lat doskonal i la swe 
umiejç tnosci w Pa ryzu . Z p r o j e k t a n t k a m i scisle 
vvspôlpracuje p l a s tyk Ina Krôl ikiewicz. 

Modèle , ,Cory" to glôwmie plaszcze damskie , 
k u r t k i , komple ty ze spodniami , suk ienk i i s troje 
sportQwe.' Wszystkie modè le majq jeszcze jeden 
walor , szyte s^ NV niew^ielkich ilosciach. Najwyzej 
w ser iach po 1000—1200 sztuk. Zagran iczn i odbior -
cy chw^al^ nie tylko u d a n e modèle i doskonale 
zestaivy kolorystyczne, aie rôwrniez dok ladne w^y-
konczenie i dobre polskie t k a n i n y j ak : gabard ina , 
e l anobawe lna , ,ninon" i -welny. Czçéc model i vsry-
k o n y w a n a jest t akze z t k a n i n importowranycli. 

Do g rupy najwriçkszycli odbiorcô\v produkcj i 
„Cory" nalezq Ber l in Zachodni , N R F , Anglia, 
F ranc j a . Nowo podbi te przez modç z Polski rynki 
zby tu to k ra je skandynawsk ie , K a n a d a i S t any 
Zjednoczone. 

M. M. 
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SZANOWNA PANI ANNO! 

Mam 60 lat, jestem katjaalerem. Bç -
dqc dïva lata ternu na ïvakacjach po-
znalem skromnq 19-letniq osob^ i spç-
dzilem z niq caty miesiqc, nie zoiedzqc 
skqd jest i jak si^ nazywa. Chodzilismy 
na spacery, na kawq, do kina.^ Gdy 
wrôcilem do mojego miasta, spotkaîern 
jq znoiuu na ulicy. Nasza znajomosc 
sic utrivalila. Znôiv chodzilismy na ka-
•wq, do kina, na spacery. Pevonego ra-
zu, po p6l roku ad poznania po'Wie-
dziala mi, ze pognieivala siq z siostrq, 
u ktôrej mieszka i nie 'ma gdzie sic 
podziac. Sprowadzila siq wiqc do mnie 
i tak zyiem.y do dzis. W domu, wérôd 
sasiadôw uchodzi za mojq bratamcq, 
juz jednak niektôrzy sqsiedzi zwqchali. 
aie o ta mniejsza. Po prostu dla mnie 
ta cala sprawa jest krqpujqca i m ç -
czqca. Ona jest mloda, dobra, ladna, 
mila, domatorka, pracuje, nigdzie nie 
chodzi, nie ma zadnych kolegôiv, zaïv-
sze tylko ze mnq. Mimo moich tlu-
maczen, zeby sobie zycia nie marno-
loala — smieje siq tylko i tak triva 
dalej. Zal mi jej. Wyprowadzic sic nie 
chce, mô-wi ze jej dobrze, placze, bla-
ga, ze ja dla nie] jestem niedobry, a 
ona dla mnie wszystko zrobi. Rozma-
wialem naivet z- jej zamçznq siostrq, 
odpotoiedziaîa na moje zoqtpliivosci, ze 
ividocznie dzievoczyna jest zadou>olona, 
skoro u mnie siedzi. L,ubimy teatr, ki-
no, kawq przy muzyce. Chcialbym jed
nak dla j e j dobra, zeby znalazla mlo-
dego i wyszla za mqz. STAKY 

S Z A N O W N Y P A N I E ! 

R o z u m i e m p a n a s k r u p u l y i w ^ t -
p l i w o s c i . A i e m o g ç z r o z u m i e c t a k -
z e p o s t ç p o \ v a n i e t e j d z i e w c z y n y . 
W i d o c z n i e n i e b y l o j e j z b y t d o 
b r z e w z y c i u . N i e m i a l a m o z e o j -
c a , n i e m i a i a p r a w d z i w e g o d o m u . 
W p a n u z i n a l a z l a i o j c a , i p r z y j a -
c i e l a , i o p i e k u n a . Z n a l a z l a p o c z u -
c i e b e z p i e c z e i î s t w a i s p o k o j u . N i e 
s ^ z ç , b y m o t y v i ^ e m j e j d z d a l a n i a 
m i a l o b y c w y r a c h o w a n i e c z y c h ç c 
k o r z y s c i m a t e r i a l n y c h . P o p r o s t u 
p r z y p a n u c z u j e s i c p e w n i e , a d o 
l u d z i i n n y c h n i e m a z a u f a n i a . A 
m o z e p r z e z y î a j a k i s zaAvôd m i i o s -
n y , j a k i e s r o z c z a r o ' w a n i a i t e r a z 
c h c e o t y m z a p K j m n i e c ? O c z y w i s -
c i e l e p i e j b y l o b y , g d y b y z n a l a z l a 
k o g o s o d p o w i e d n i e j s z e g o w i e k i e m , 
a i e j e s l i m a t r a f i c w z l e r ç c e , l e 
p i e j z e b y z o s t a l a u j>ana . M y s l ç , 
Ze c z a s t o A v s z y s t k o r o z s t r z y g n i e . 
N a r a z i e n i e c h b ç d z i e , j a k j e s t . 

A N N A 

SZANOWNA PANI ANNO! 

Bylismy bardzo szczqsliivq parq, aie 
nagle cale nasze malzenstvoo sic za-
chwialo. Otôz dcnviedzielismy siq, ze 
Iqczy nas bliskie pokrezoienstivo. Nie 
chcieliénay go ukrywac. Po prostu nie 
o tym nie bylo nam uyiadomo. Oboje 
jestesmy sierotami. Rodzice i moi, i zo~ 
ny zginqli, gdy bylismy malutkimi dzie-
cmi, zoychowali nas obcy ludzie i nie-
wiele •wiedzielismy o naszym x)ochodze-
niu. Przypadek teraz sr>ratuil, ze spot-
kalismy kogos, kto pochodzi z tych sa-
mych stron, co nasi rodzice. On nam 
povnedzial, ze niezyjqca juz siostra mo-
jej matki jest babkq mojej zony. Je
stesmy z zona bardzo fum uyszystkim 
zmartvûieni. "Ludzie môivia, ze z brata-
nicq nie mozna zyc. bo to zle vjplyiua 
na potomstwo. ze dzieci bedq chore lub 
niedorozTviniqte. My jesznze dzieci nie 
mamy. O rozivodzie nie ma mov;v. bo 
bardzo sie kochamy Co robic? Blnoa-
my o rade. ZMARTWIENI 

S Z A N O W N I P A N S T W O ! 

W y d a j e m i s i c , z e n i e g r o z i 
W a m a n i W a s z y m d z i e c i o m z a d n e 
n i e b e z p i e c z e n s t w o . P o k r e w i e i î -
s t w o m i ç d z y ^ v a m i n i e j e s t p o k r e -
• w i e r i s t w e m p i e r w s z e g o s t o p n i a . 
P a n a z o n a j e s t d l a p a n a c i o t e c z n q 
b r a t a n i c q . G d y b y b y l a c ô r k a p a 
n a b r a t a , t o c o i n n e g o , a i e j e s t 
c o r k q k u ^ t y n a , c z y l i b r a t a c i o t e c z -

n e g o . T a k i e m a l z e n s t w o m o z e b y c 
p r a w n i e z a w a r t e , a d z i e c i n a p e -
w n o n a t y m n i e u c i e r p i q . N i e 
m a r t w c i e s i c t ^ s p r a w ^ i b q d z c i e 
d a l e j s z c z ç s l i w i . A N N A 

DROCA PANI ANNO! 
Zwracam siq do pani, bo zupelnie 

nie wiem jak postqpicT Bqdqc kiedys 
w podrôzy poznalem pewnq milq pa-
niq, mqzatkq. Mqz j e j praccrwal w in
nym mieécie, wiqc spqdziliémy razem. 
kilka wieczorôw. Môj pobyt tam sie 
przedluzal i nasze spotkania stawaty 
siq coraz czqstsze. Ziolaszcza, ze moja 
nouoa znajoma poiviedziala mi, ze prag-
nie miec dziecko, a jej mqz nie moze 
go jej dac. Mijaly miesiqce. Zmienilem 
pracq i nagle zorientoïvalem siq, ze 
mo-im zwierzchnikiem jest nikt innym, 
tylko malzonek tamtej kobiety. Brzmi 
to moze nieprazodopodobnie, aie proszq 
mi luierzyc, ze to prawda. Môj szej 
bardzo mnie polubil, zapalal do mnie 
jakqs niespotykanq sympatiq. Jak mo-
glem, staralem siq unikac jego toiva-
rzystvoa, aie to nie pomagalo. W ostat-
nich dniach przyszedl rozpromieniony 
i zujierzyl mi siq, ze jego zona spodzie-
•wa siq dziecka, na ktôre on davono 
czeka. Jego radosc uyytrqcila mnie z 
TÔxono'wagi. Nie moglem mu przeciez 
wyznac prau^dy, ani udau^ac obrazone-
go, ani starac sic o no\oq pracq i ucie-
kac, gdzie pieprz rosnie. Co gorsza, 
môj zioierzchnik chce mnie koniecznie 
zaprosic do sroego domu i przedsta.ivic 
zonie. Zupelnie nie -wiem co robic. Roz-
mav^iaîem oczyzm.scie z niq. Pofwier-
dzila, ze dziecko jest moje, aie, ze on 
nie moze siq o tym dcnviedziec. Èqda 
ode mnie, zebym, jakby nigdy nie, 
przyszedl do nich z ijoizytq. Zupelnie 
sobie tego nie ivyobraéam. Jestem z 
natury prostolinijny i to, co mnie spot-
kalo jest okropne. Czekam na pani 
radq. ZROZPACZONY 

D R O G I P A N I E ! 

R z e c z y w i s c i e b a r d z o t r u d n a j e s t 
s y t u a c j a , w k t ô r e j p a n s i c z n a -

l a z l . G d y b y m b y l a n a p a n a m i e j -
s c u z a w s z e l k q c e n ç s t a r a l a b y m 
s i c z m i e n i c p r a c ç i w y j e c h a c j a k 
n a j d a l e j s t ^ d . W t a k i m p o l o z e n i u . 
b ç d z i e p a n s t a l e n a r a z o n y n a d w u -
z n a c z n e s y t u a c j e . J e s l i r z e c z y w i s 
c i e m a p>an u s p o s o b i e n i e p r o s t o l i -
n i j n e , n i e l u b i k l a m s t w a a n i k r ç -
t a c t w a , n i e v^^rôzç n i c z e g o d o b r e -
g o . T r z e b a p a m i ç t a c , z e n i e m a 
p a n z a d n y c h z o b o w i g z a h -w s t o -
s u i n k u d o t e j k o b i e t y . T o o n a 
c h c i a l a t e g o , c o s i c s t a l o i s p r a -
•wa o j c o s t w a d z i e c k a n i g d y n i e 
p o w i n n a w y j s c n a j a w . T a k v^^içc 
n a j l e p i e j b y l o b y z n i k n ^ c , p o d a j ^ c 
j a k i s povi^ôd w m i a r ç w i a r y g o d n y . 
J a k i e s r o d z i n n e o b o w i ^ z k i l u b c o s 
w t y m r o d z a j u . T a m n i e c h p a n 
n i e p o z o s t a j e . A N N A 

DROCA PANI ANNO! 

Gdy mialam-23 lata, poznalam chlop-
ca, siuojq jedynq praiodopodobnie mi-
losc. On studioival, ja juz pracoivalam. 
Przed jego dyplomoiuym egzaminem 
odbyly siq nasze zarçczyny, plano-wa-
lismy naszq przyszlosc. Wkrôtce potem 
narzeczony wyjechal do innego mia
sta, z poczqtku dostawalam listy, a po
tem u>szystko siq uru>alo. Nie staralam 
siq go szukac, nie zdobylabym siq ni
gdy na takie upokorzenie. Po trzech 
latach odezwal sic, przypomnial, ze 
pragnie siq ze, mnq ozenic. Nie d'alam 
definitywnej odpowiedzi, aie odpisa-
lam. Nastqpny môj list wrôcil z adno-
tacjq — „adresat wyjechal". Od tej 
chwili minqlo piqc lat. I nagle zjawil 
siq u mnie pod gmachem, gdzie pra-
cujq, zeby mi przedstawic swojq zonç. 

Celem wizyty owych panstwa byla, wé-
dlug ich slôw, chqc zobaczenia mnie 
przez malzonkq, jako bylej narzeczonej. 
Nie bqdq oceniac postqpovûania tych 
ludzi, nie rzucam na nich obelg, nie 
staralam siq ich nigdy niepokoic, nie 
totem naivet, gdzie mieszkajq. Aie za-
dajq sobie pytanie: dlaczego zjawiajq 
siq po tylu latach, by przypomniec mi 
koszmar, ktôry przezylam, dlaczego 
gxoaltem, po chamsku pchajq siq w 
czyjeé zycie? Dlaczego nie zastana-wia-
jq siq, ile krzyvody czyniq swym bez-
myslnym postqpowaniem? Pragnq, ze
by mi pani odpoiviedziala, a takze im 
(oni czytajq „TP") napisala, co pani 
o tym mysli. XJRAZONA 

K O C H A N A P A N I ! 

T r u d n o m i o d p o w i e d z i e c n a p a 
n i p y t a i n i e , d l a c z e g o o n i t a k p o -
s t ^ p i l i . S q d z ç , z e p o p r o s t u s q t o 
z l i l u d z i e , o k r u t n i i b a r d z o n i e d o -
b r z e w y c h o w a n i . M y s l ç , z e p o 
w i n n a p a n i d z i ç k o w a c B o g u , z e 
t e n cz low^iek n i e z o s t a l j e j m ç z e m . 
T q -wizy tq ^vystaw^il s o b i e n a j g o r -
s z e s w i a d e c t w o , j a k i e t y l k o m o z 
n a s o b i e w ^ y o b r a z i c . W i d o c z n i e 
c h c i a l s i c p o c h w a l i c p r z e d p a n i q , 
j a k q t o o n m a z o n ç , a ^ v i e d z i a l 
p e w n i e , z e p a n i j e s t m u c i q g l e 
w i e r n a . T o o b r z y d l i w e . P o w i n n a , 
p a n i z a p o m n i e c o n i m , o t y m 
p r z y k r y m z d a r z e n i u i z a c z q c s w o -
j e z y c i e o d p o c z q t k u . N a n i e jefsiz-
c z e n i e j e s t z a p ô z n o . Z y c i e , s z c z ç -
s c i e p r z e d p a n i q . D o b r z e b y l o b y 
t y l k o , z e b y n a s t ç p n y • w y b ô r o k a -
z a l s i c s z c z ç s l i w s z y . A N N A 

DO MOICH WSZYSTKICH DROGICH 
CZYTELNICZEK I CZYTELNIKÔW! 

t J u z p o r a z p i ç t n a s t y s p ç d z a m y w s p ô l n i e â w i ç t a B o z e g o N a r o - ^ 
» d z e n i a i r a z e m w i t a m y N o w y R o k . Z n a m y s i c b a r d z o d o b r z e , ^ 
J j a k w b l i s k i e j , k o c h a j q c e j s i c r o d z i n i e . N i e k t ô r z y m o i d z i s i è j s i ^ 
J k o r e s p o n d e n c i b y l i m a l y m i d z i e c m i , g d y r o z p o c z y n a î a m t e m o j e ^ 
? z W a m i rozmovs^y . N i e k t ô r z y j u z o d e s z l i . A i e k r q g n a s z y c h • 
' p r z y j a c i ô l s t a l e s i c p o w i ç k s z a . Z m i e n i a j q s i c p r o b l e m y , s p r a w y , • 
f k î o p o t y . A i e j e d n o s i c n i e z m i e n i a : t a n a s z a s e r d e c z n a p r z y j a z n , 4 
î t o z a u f a n i e , k t ô r e t a k w z r u s z a j q c o m i o k a z u j e c i e . ^ 
T Z y c z ç W a m w s z y s t k i m , D r o d z y C z y t e l n i c y , w i e l e r a d o s c i , ^ 
I s z c z ç s c i a , p o c i e c h y z d z i e c i i z w n u k ô w ^ . J a k n a j m n i e j z m a r t w ^ i e r i ^ 
4 i j a k n a j i w i ç c e j s u k c e s ô w . W A S Z A A N N A f 

plak spçdza gwiazdkç drugie pokolenie 
S K R U P U L A T N E przes t rzegan ie o jczys tych zwycza -

jôw bozenarodzeniowych uchodzi za p u n k t honoru 
u P a n s t w a NowakÔTv. Nalezq Oni do s tarszego poko-

lenia poloni jnego, tego, k tôrego szeregi coraz bardzie j w y -
krusza bezl i tosny zab czasu. Czy to pokolenie zdolaJo 
wszczepic swoim nas tçpcom przywlqzanie do polskich t r a -
dycji gwiazdkowych? Czy t ak drogie sercu s t a rych e m i -
gran tôw w y r a z y „Wigilia", „oplatek", „ p a s t e r k a " znajduja 
takze zy-wy oddzwiçk w ich po tomkach , vie F r ancuzach po" 
chodzenia polskiego, czy tez sa one dla drugiego i t rzeciego 
pokolenia polonijnego p u s t y m i ty lko s lowami? Z t ak imi 
oto p y t a n i a m i zwrôci l i smy sic w przedé-wiatecznym o k r e -
sie do p a n s t w a M a r l a n a i He leny Sobeckich w Oignies 
(Pas-de-Cala is ) . 

Par is two Sobeccy sa ludzmi ^v sile wieku . Oboje u r o -
dzili sic Tve Franc j i , Po l skç •widzieli po r az pierw^szy d w a 
la ta t emu. Maja t rzech synkôw. Najs ta r sza ich latoroÊl 
liczy sobie t rzynascie lat , a na jmlodsza — dziesiçc m i e -
sitjcy. 

— Nasi rodzice zaszczepili n a m umilow/anie polskosci , 
i my s t a r a m y sic p ie lçgnowac -w sobie to uczucie — p o -
wiedzial n a m pan Sobecki . — Polska obecna jest w n a -
szj'm domu przez caly rok, poczucie jej obecnosci nie 
opuszcza nas nigdy, aie w okresie gwiazdkowo-nowo-
rocznym ta je j obecnosc ucieleénia sic, s taje sic zjawris-
k iem n ieomal m a t e r i a l n y m , mater ia l izu je sic -w choince, 
\v k a r t k a c h swia tecznych, "W oplatkach. . . 

— Do kre \vnych i znajomych mieszkajacych w ê F r a n 
cji k a r t e k nie w^ysylamy — t lumaczyla n a m ze swej s t ro -
ny pan i Sobecka. — Podobn ie j ak virielu innych ludzi , 
zarzucil iémy ten zwryczaj. Od szeregu la t zyczenia w y p i -
sujemy na Tvizytô^vkach i rozsylamy je dopiero przed 
N o w y m Rokiem badz tez zaraz po N o w y m Roku. Aie r o 
dzinie zamieszkale j w Polsce s lemy po s t a r e m u k a r t k i , 
i z Po lsk i tez co r o k u o t r zymujemy k a r t k i . K a r t k i i opJat-
ki. Te k r a jowe opia tki spraTviaja n a m zawsze duza p rzy -
jemnosc, gdj'z sa one foremniejsze, ozdobniejsze od n a 
szych tu te jszych opla tkôw. Co sic zas tyczv w^i<ïilijnego 
menu , to wzoru jemy sic na naszych rodzicach: sklada sic 
ono z g rochu z k a p u s t a . z „nud}i", j ak to my tu t a j •w k o -
lonipch môwimy, czyli k lusek z mak iem, z makow^ca i ze 
sliwek, aie wl^czamy do niego takze ostrygi — urodzi l is -
mv sic przeciez w e F ranc j i — i f rancuskie ciasto wigi -
l i jne zwane ..bûche d e Noël". P rzed wieczerzq wypijiamy 
s a k r a m e n t a l n v „apéritif", a sama wieczerza zak rap i ana 
jest i ak ims lepszym winem. . 

n i a nas — m a m na mysli nie ty lko zonç i siebie 
samepo alp takze i wie lu naszych rôwiesn ikôw — dla 
nas sJowa ..Wigilia" i . .gwiazdka" sa n ie iako svnonimpmi 
slowa „Polska" - c iggng! po chwili dale j pan Sobecki. 
— Zeby gwiazdka byla n a p r a w d e gwiazdkg. mu.=i byc 

gw^iazdkq polskg. Gdyby w os ta tn im tegorocznym n u -
nnerze „ ï y g o d n i k a " n ie ukaza l sic zaden a r t y k u l o po l 
skich zwyczajach gwiazdkowych i naszym przywiqzan iu 
do tych z'wyczajôw^ i do k r a j u ojcôw, po przeczytan iu 
tego n u m e r u czul ibysmy niedosyt . To odziedziczone po 
rodzicach p rzywiqzan ie dd polskich t radyc j i bozenarodze-
nio-wych s t a r a m y sic wpoic -w umys ly naszych pociech. 
Chodzi n a m o to, aby w oczach naszych dzieci gw^iazdka 
n ie byla ty lko dn iem, w k t ô r y m o t r zymuja ty lko u p o -
minki , aby dzieci po t ra f i ly odczuwac ptodnioslosc tego 
dnia, aby ten dzieii p r z y w y k l y ko ja rzyc z imieniem P o l 
ski. Wydaje m i sic, ze t u t a j , w te j ma te r i i , nasza rodz i -
cielska akc jç môglby skutecznie -wesprzec „Tygodnik" . 
„Tygodnik" czyta ja n i e t y lko doroéli, zaglqdaja doA takze 
i dzieci, i d la tego r edakc ja po'winna moim zdan iem d r u -
k o w a c w^içcej opow^iadan, ga'wçd i a r t y k u l i k ô w dla dvsru-
n a s t o - t r zynas to i czternastolatkôw^. Zwrlaszcza w okresie 
g-wiazdko-wym, aie nie ty lko w okresie gwiazdkowym. 
Etobrze byloby, aby te opo-wiadania i a r t yku l ik i p i sane 
byly nie t y lko po polsku, a ie rôwniez i -w jçzyku f r an -
cuskim. Poza t y m redakc ja powinna miec na uwadze , ze 
dorosli czytelnicy , ,Tygodnika" to nie ty lko s tarzy e m i -
granci . , ,Tygodnik" czytaja t akze t rzydzies to- i cz terdzie-
s tola tki . O nich tez nalezaloby wiçcej pisac, im tez n a -
lezy sic na l amach naszego p isma "wiçcej miejsca. • 

Mimo iz jes t on czlowiekiem mlodym, ma juz p a n 
Sobecki poza soba wiele l a t of iarnej p racy spolecznej . 
Dzialal w K S M P , przez dziewiçc la t prezesow^al T o w a -
rzys twu Mçzôw Katol ick ich im. éw. Ba rba ry , przez osiem 
la t s p r a w o w a i funkcjç wiceprezesa K o m i t e t u Towarzys tw 
Miejsco-wych ŵ  Oignies, a przez jak ies t rzy la ta byl 
prezesem tegoz Komi te tu . 

— Dawnie j — wspomina l — gwiazdkç i Now^y Rok ob-
chodziliéby t u t a j -w Oignies i Os t r icour t t akze zespôlowo. 
Kiedy by lem •wiceprezesem K o m i t e t u Tow^arzystw^ Mîe j -
scowych, w Sy lwes t ra zaw^sze urzqdza lem polska zabawç . 
Na chwilç przed pôinoca w^chodzilem na e s t r adç i sk la -
da lem \v imieniu Komi t e tu tanczgcym p a r o m zyczenia 
noworoczne po polsku i po f rancusku , po czym vs^zyscy 
calowal i sic i poczynal i épiewaé polskie i f rancuskie p io -
senki . Milo, wesolo bylo. Organizow^alem takze uroczy-
stosci g'wrîazdko'we. Przychodzi lo na nie sporo nriiodych 
ludzi . Teraz od dwôch la t p i çkny ten z^vyczaj zostal u nas 
zarzucony, nie ma juz polskich imprez g\viazdko"wo-no-
worocznych. J e s t t o bardzio smutne . Moim zdaniem, P o -
lacy p c w i n n i w okres ie s^viatecznym przes tac -wasnic sic 
miçdzy sobg, po jednac sic i usi lnie dazyé do tego, aby 
w kazde j kolonii odbyla sic polska uroczystosc gwiazd-
kowa . Powinn iémy przeciez miec przede wszys tk im na 
u w a d z e wychowan ie dzieci w duchu przywiqzan ia do pol -
skoéci! 
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Michalinka ma gtos 

C H C E S Z N I E 
N A 

M U S Z ^ w t y m r o k u zrobic p i ç k n y u p o m i n e k 
m ç z o w i n a Gwiazdkt j . O s t a t n i m r a z e m on m i 
k u p i l slicznîi s u k i e n k ç n a swiç ta , a ja co? Z n o -
w u t y l k o k r a w a t , k t ô r e g o n i g d y nie nosi . T y m 

r a z e m p o s t a w i ç sic, zobaczycie! W s z y s t k o co zaoszczç-
d z i l a m n a s i e k a n y c h be f sz tykach , n a c h u d y c h j a r z y n -
k a c h i i n n y c h babsk i ch p o d s t ç p a c h k u l i n a r n y c h , -wy-
d a m n a p r e z e n t d la n iego . I wiec ie , co m u s p r a w i ç ? 
M a r y n a r k ç zielon^, modnq , o j ak ie j m a r z y l . T y l k o c i -
cho, brorï Boze m n i e n i e zdradzc ie , bo to m a byc n ie -
spodz i anka . 

N i e s t e t y go towe j m a r y n a r k i k u p i c m u n ie mogp , 
bo n ie m a on syl 'wetki a t l e t y a n i spo r towca , j e d n o r a -
miç t r o c h ç -wyzsze od d r u g i e g o i b r z u s z e k tez sic j u z 
wyklu-wa, t r z e b a m u uszyc n a m i a r ç . M a m zna jomego 
kraiwca -w s^s iedztwie , k t ô r y m i t an io za fason pol iczy. 
M u s i m i e c j e d n a k w y m i a r y d o k l a d n e , a ie j a k t u zrobic 
p r z y m i a r k ç , jesl i m a b y c n i e spodz i anka? 

W p a d l a m n a i n t e l i g e n t n y p o m y s l i z a n i o s l a m kra-w-
covéi c i e m n ^ m a r y n a r k ç m e g o mçza , k t ô r q r z a d k o nosi , 
t y l k o od s'wiçta. Niech j ^ skop iu j e i bçdz ie dobrze . 

A i e j a k n a zlosc, mqz m ô j tegoz w ieczo ru zos ta l z a -
p roszony n a j ak i e s p rzy jçc ie . G d y \v rôc i lam do d o m u , 
u j r z a î a m z p r z e r a z e n i e m w s z y s t k o ŵ  szafie p rze 'wrô-
cone do g ô r y n o g a m i , i w s r ô d b a l a g a n u m e g o m ç z a , 
czér 'wonego ze zlosci. 

—- Gdzie m o j a c i e m n a m a r y n a r k a ? — k r z y k n ^ i n a 
m ô j ^vidok. — S p o d n i e s^, a m a r y n a r k i n i e ma! 

Mimo jego srogie j m i n y n ie c h c i a i a m zdradz ic n i e -
spodzianki . 

— J e s t v(r p r a l n i — w^yj^kalam. 
— W p r a l n i ? Dlaczego? P r z e c i e z j e j p r a w i e n i e n o -

s i î em. 
— Aie zrobi la s ic p lama . . . 
— K i e d y ? Gdzie? K t o jq zrobi l? 
— Ja . . . W d z i a l a m jq raz , g d y by lo z i m n o w m i e s z -

k a n i u . 

S P O D Z I A N K Ç 
G W I A Z D K E? 

—- Co? Moje o d s w i ç t n e u b r a n i e vi^dziewasz zamias t 
s t a r e g o s w e t r a ? 

— T a k sic zlozylo.. . i k a p n ç l a m i ol iwa. 
— A wiçc p i t r a s i sz w k u c h n i w moje j n iedz ie lne j 

m a r y n a r c e ? 
T r z a s n ^ l r ç k ^ w s tô l i m y s l a l a m , ze m n i e zabi je . 
Z n o s i l a m j e d n a k j ego zlosc z b o h a t e r s k i m spoko jem. 
— Gdzie jes t t a p r a l n i a ? — w r z a s n ^ l . — I d ç j ^ n a -

t y c h m i a s t o d e b r a c ! 
Z a t r z y m a l a m go. 
— Nie m a s z po co isc do p r a l n i , j uz j e j t a m nie m a . 

O d d a l a m jq s t a m t ^ d do r e p e r a c j i . 
O m a l n i e zemdla l . 
— D o r e p e r a c j i ? N o w e u b r a n i e ? 
— Niechcqcy zaczep i l am o g\vôzdz. Z rob i l a sic 

d z i u r k a . 
M y s l a l a m , ze dos t an i e apop leks j i . 
— Tego j uz za -wiele — w y k r z y k n ^ l . — Daj m i w a -

lizkç, od j ezdzam. 
— D o k ^ d ? 
— Spçdz ic s w i ç t a poza d o m e m . 
Tego n i e m o g l a m juz p r z e l k n q c . W y j e d z i e n a s w i ç -

ta? A co z m o i m uporn ink iem, rnojq n i e spodz i anka 
g w i a z d k o w q ? Nie m i a l a m juz t e r a z i n n e j r a d y i m u -
s i a l a m m u o -w.szystkim opowiedz iec . O k r a w c u , o zie-
lonej m a r y n a r c e ; o w s z y s t k i c h m o i c h zab iegach . S l u -
chajqc u s p o k a j a l s ic powol i i zlosc m u nieco p rzesz la . 
K i e d y j e d n a k s k o n c z y i a m , vi^zruszyl r a m i o n a m i ; r z e k l 
z p o l i t o w a n i e m : 

— T o nilôy l a d n i e z t w o j e j s t r o n y , a i e d l aczego k o -
b ie ty m u s z q b y c t a k i m i g a d u l a m i ? Côz to bçdz ie b o -
w i e m za n i e s p o d z i a n k a n a G-wiazdkç, jes l i m i t e r a z 
j uz w s z y s t k o zdradzi las . . . 

Niew^dziçcznik ! 
MICHALINKA 

W Y M I E N I A M Ï 
KORESPQNDENGJ^ 

K R Y S T Y N A Î V O W A C K A M i -
* l i e z . u l . W o j s k a P o l s k i e g o 5, w o j . 
~ w r o c l a w s k i e — p r a g n i e k o r e s p o n -
^ d o w a c z k i m s z F r a n c j i n a t e n a a t 

• l i t e r a t u r y , f i l ix iu , m u z y k i , s p o r t u 
i m a l a r s t w r a . M a 17 l a t i u c z y s i ^ 

A vr l i c e u m o g ô l n o k s z t a i c ^ c y m . Z n a 
Y i e z v k f r a n c u s k i . 
* W O J C I E C H O G I ] « Ï S K I — Z g i e r z 
Â 1 , u l . D z i e r z y n s k i e g o 24a/10, w o j . 
^ I C K l z k i e — l a t 22, ç t i c i a l b y na i /v ig -
# z a c k o r e s p o n - t i e n c J Q z R o d a k a m i z 
i F r a n c j l l u t ) B e l g i i . IVEôgltoy t a k z e 
' z a p r o s i c s w o i c h e w e n t u a l n y c l i k o -
^ r e s p o n d e n t ô w d o s i e b i e . J e g o z a -
* i n t e r e s o w a n i a t o : t u r y s t y k a , f i l a -
' t e l i s t y k a , t e c l i n i k a , a r c h i t e k t u r a , 
1̂ f o t o g r a f i k a , m u z y k a i f i l m . C h ^ t -

• n i e " w y m i e n i z n a c z k i p o c z t o w e , 
w i d . o k ô w k i , p l y t y , k s i a z k i i p r o -

^ s p e k t y s a m o c î i o d o w e . 
* M A t G O R Z A T A J A Î S T E C Z K O — 
" P o z n a n , u l . G ô r c z y n s k a 29 m . 4 
A — u c z e n n i c a 3 k l a s y l i c e a l n e j , l a t 
T l 7 , c h ç t n i e n a w i g z e k o n t a k t z k o -
• l e z a n k a m i l u b k o l e g a m i z F r a n -
A c j i . M o z e p i s a c p o f r a n c u s k u l u b 
T p o p o l s k u . I n t e r e s u j q j q p r o b l e -
^ m y n u r t u j g c e m l o d y c l i l u d z i o r a z 

• m u z y k a i f i l m . 
M A R I A S Z W E D — B i e l a w a , u l . 

% S t r a z a c k a 5 m . 5, p o w . D z î e r z o -
i n î ô w , -woj . w r o c l a w s k i e — za p o -
" s r e d n i c t w e m , , T P " p r a g n i e n a -
^ w i ^ z a c k o r e s p o n d e n c j ç z m l c d z i e -
i Z g p o l o n i j n g . M a 20 l a t , p c s i a r i ^ 
* s r e d n i e w y k s z t a î c e n i e i p r a c u j e 
A w s z p i t a l u j a k o p i e l ^ g n i a r k a d y -
^ p l c m o w a n a . C l i c i a l a b y w y m i e n i a é 
y z n a c z k i p o c z t o v / e i - w i d o k ô w k i . 
é A L O J Z Y R O M A N O W S K I — O l a -
* ^ v a , u l . B r z e g o w a 1 m . 6, w o j . 
T • w r o c l a w s U i e — c l i ^ t n i e n a w i ^ z e 
Â l t o r e s p c n d e n c j ^ z m l c d y m i z F r a n -

c.ii i B e l g i i o r a z " w y m i e n i z n a c z k i 
4 p c c z t o w e i w i d o k ô ' w k i . IVIoze k o -

r e s p o n d o w a c t a k z e n a r ô z n e t e -
• m a t y n a p r z y k l a d : l i t e r a t u r y , m u -
4 z y k i m l o d z i e z o ' w e j , f i l m u i mot -^ -
" r y z a c j i . M a 24 l a t a , z z a w o d u j e s t 
^ m e c h a n i k i e m . 
A R O M U A L D L A S K O W S K I — S e -
- r o c k , u l . L.istopa<l0"wa 4, p o w i a t 
% No"wy U w ô r , w o j . w a r s z a w s k i e — 
» .lest k o l e k c j o n e r e m p r o s p e k t ô w ^ 
T s a m c c h o d o w y c l i , l e c z d o t y c b c z a s 
A n i e p o s i a d a a n i j e d n e g o p r o s p e k t u 
. s a m c c b o d ô w f r a n c u s k i c h . G d y b y 
• k t o s z e c l i c i a l m u t a k o w y p r z y s l a c 
A b y l b y b a r d z o r a d . C b Q t n i e v^'y-
^ m i e n i w i d o k ô w k i k c l c r o w e . 
? A L G I S K U S Z Y S — 233005 K a u n a s , 
4 R . A r m i j o s 70—2, L i t h u a n i e — 
I U R S S — m a 26 l a t , j e s t z c n a t y , 
T p r a c u j e w z a k l a d a c h r a d i o w y c l i , 
4 p r a g n i e za n a s z y m p ' ^ s r e d n i c -
' t ^ v e m z n a l e z c p r z y j a c i ô l w s r ô d 
• m l o d z i e z y p o l o n i j n e j w e F r a n c j i . 
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c y p a l o m -w d n i u p i e r w s z y m cze rwca , z t y m os 'wiadczeniem, 
ze, o i le b y go n ie przy jç l i , p r a c u j q c y wyma^v ia j ^ p o s a d y od 
p i e r w s z e g o l ipca . 

W e w^szystkich po^vyzszych n a r a d a c h i ag i t ac j ach W l a d y -
sla-w b r a l c z y n n y udz ia l , a na-wet s t a n o w i l jednii ze s p r ç z y n 
i osi, okolo k t ô r y c h ob raca l s ic ca ly warszaw^ski sw^iatek f a r -
m a c e u t ô w . O n koncypo-wal w e z w a n i a , zb i e ra l podpisy , n a m a -
w i a l do so l ida rnosc i i zachçca l . 

P rz 'ygo towan ia \vreszcie ukonczono , dzieiî piervi^szy czer \v-
ca s ic zblizal , l ada chwi l a m i a n o zaklôcic spokôj c h l e b o d a w -
com. 

J a k z w y k l e -w t a k d e c y d u j ^ c y m czasie d a l y sic zauw^azyc 
pew^ne o d s t ç p s t w a i z d r a d y . T e n i ô w c ichaczem w y g a d a l sic 
przeid p r y n c y p a i e m , s a m e m u u m y w a j q c rçce i w y m i e n i a j q c 
z nazw^iska kiero-wnikôw r u c h u . Ocknç l i s ic ze s lodkiej d r z e m -
k i n a p i e n i ^ d z a c h wlasc ic ie le ap t ek , zwola l i od r a z u k i l ka 
z r z ç d u •walnych z e b r a n T o w a r z y s t w a F a r m a c e u t y c z n e g o , zo -
bow^iqzuj^c sic ze swe j s t r o n y do w a l k i ze zmowq. 

Z a n i m atol i d w a te zywio îy s t a r l y sic, s lusznosc , poczuc ie 
spra 'wied l iwosc i zaczç ly m i e j s c a m i b r a c gô rç . Mlody K a r p i n -
ski da l p i e r w s z y d o b r y p r z y k l a d , a k c e p t u j ^ c ultimatum p r a c u -
j ^ c y c h , inn i zapowiada l i u lg i i z m i a n y czçsoio'we, a n a w e t t a c y 
zac iekl i n i ep rzy jac i e l e s u b o r d y n a c j i , j ak s t a r y m a g i s t e r W a n k e 
l u b Wszçda , D u c h a r z e w s k i czy boda j Gçdzba , z b ô l e m se rca 
przys ta^val i n a p e w n e us tçps t^va. 

Z a t a r g w z a j e m n y p r a c u j q c y c h i p r y n c y p a l ô w wy^volal w i e l -
k i chaos i zamieszan ie . T u godzono sic na r e d u k c j ç zqdan , 
ô\vdzie bez p r o t e s t u p r z y j m o w a n o zqdan ia , a gdz ie indz ie j 
s t a r a n o sic o p r a c u j ^ c y c h na prowinc j i . . . n i e d l a t ego , a b y 
zwa lczyc z m o w ç , a ie ty lko. . . b y u s u n q c smialkôw^, k t ô r z y o p r a -
w a l udzk i e u p o m n i e c sic w a z y l i . 

Nazv^^isko Wladyslaw^a obiega îo t y m c z a s e m w s z y s t k i e a p t e -
ki... p r a c u j ^ c y 'wymawia l i j e z p o s z a n o w a n i e m , p r y n c y p a l o -
wie z odraz^ . 

— Dz ie lny chlop! — p o w t a r z a l i p i e r w s i . 
— Najw^içkszy w a r c h o l ! O n tego na rob i l ! N iech no p r z y j -

dzie n a nasze p o d w ô r k o ! — odgraza l i s ic d r u d z y . 
A W l a d y s i a w t y m c z a s e m dus i l ŵ  k ieszen i ultimatum i bil sic 

z m y s l a m i , co poczqc?!.. . O n p i e r w s z y w^ystqpil w ob ron i e 
p r a w kolegôw^, on n a m a w i a l i w e s p ô l z D o r o s z k o w s k i m w^y-
p r a c o w a l o s t a t e c z n y p r o j e k t w a r u n k ô w , zobowi^zu j^c w s z y s t 
k ich s î o w e m do bez 'wzglçdnego ich v^^ypelnienia. (c.d.n.) 
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S k o n c z y l a s ic s l u z b a w o j s k o w a W l a d y s l a w a . P o se rdeczn j rm 
p o z e g n a n i u z W i t z e m i P u z y n ^ i sn i adan iu , k t ô r e za r zqdza -
jqcy wypravv^il n a czesc u s t ç p u j q c e g o t r iumvi ' i ra tu , Turko 'wsk i 
p r z e d z i e r z g n q c sic m i a l w c y w i l u s a i osi^sc z p o w r o t e m n a s t a -
le u Lino^vskiego. Zal b y l o T u r k o w s k i e m u opuszczac szp i ta l — 
p r z y z w y c z a i l sic, zzyl s ic z o toczen iem. Z a b r a k l o m u n a r a z 
i ch l eba cza rnego , i zlosli 'wego spo j rzen ia zezowa tego W i k e r t a , 
i p r z y t l u m i o n y c h o k r z y k ô w , j ak i e w s r ô d ciszy n o c n e j roz l e -
ga ly s ic w oddzia le , , p s y c h i a t r y c z n y m " , i male i îk ie j i zdeb -
ki , k t ô r q dziel i l z ko l egami , i -wykrzywionej komiczn ie t^varzy 
s t a r e g o K u r y l u k a , k a n d y d a t a n a posadç k l a sowq od la t d w u -
dz ie s tu i d l a t ego o p a t r z o n e g o p r z y d o m k i e m ,,-wieczny". 

Naj 'wiçcej zal by lo W l a d y s l a w o w i dz ie lnego Wai îk i . E k s -
g w a r d z i s t a do os t a tn i e j chwi l i t r z y m a l sic os t ro , p r z e w o d z q c 
ene rg i czn i e s w y m k o l e g o m z l a b o r a t o r i u m , z a w e z w a n y m do 
p a k o w a n i a r zeczy farmaceutôvv^, i p e r o r u j ^ c g losno: 

— Ot! widzic ie , chamy. . . nas i p a n o w i e juz odsluzyl i . . . n i e 
t a k j a k wy , w r a z e syny. . . w a m jeszcze d w a la t a machac! . . . 
S idor ! Nie zaluj . . . zwiqz uczci'wie, p o sercu. . . n ie b y l e k o m u 
robisz i o s t a t n i r az ! Nu. . . T a t a r c z u k , m y d l o k a z a n s k i e z a t r a -
cone. . . n ie bôj sic, zçby policzç!.. . N a u k a to n a u k a i s z t u k a 
duza. . . oni s luzyl i glo-w^q... dobrq glowq, a w y co?... l a p a m i 
t w a r d y m i i g ç b a m i zar locznymi! . . . t a p a glo\vie n i e r ô w n a ! 
W a m piçc l a t dqc, w a l k o n i e , ciemiçgi . . . a jeszcze czego d o -
b r e g o trafisz. . . n i e obron i , n ie p r zebaczy , g laskac n ie bçdzie!. . . 
A ie co do w a s gadac! Czopy h o l e n d e r s k i e , k r e t y s zp i t a lne , 
k a r a w a n i a r z e ! 

G d y j u z r z e c z y W l a d y s l a w a b y l y u l o k o w a n e w dorozce , 
f a r m a k p r z y w o l a l Wa i ikç i, po lozywszy r ç k ç n a r a m i e n i u "wy-
p r o s t o w a n e g o zoln ierza , r z e k l p r z y j a z n i e : 

— W a n k a , zos tan z Bogiem!. . . Czas jechac! . . . Mô'wilem o t o -
bie p o d p u l k o w n i k o w i Raumanow^i, bçdz ie p a m i ç t a l , k rzy^vdy 
n ie da ci zrobic. . . a t u masz. . . "wypij za m o j e zdro'wie!... 

Wai îce n a r a z p o c i e m n i a l o \v oc2»ch, z a d y g o t a i a s ze roka 
p i e r s zo ln ie rza c i c h y m Ikan iem. G w a r d z i s t a paso-wal sic z s a -
m y m sobq, w a l c z y l z w r o d z o n q m u sluzbistosciq, n a k a z u j ^ c a 
m u zachow^anie p r z e p i s a n e j postaw^y w^obec zw^ierzchnika, 
wreszc ie , n ie mog^c z a p a n o w a c , r y k n q l , chy lqc sic do r çk i 
Wladys l a \va . 

— P a n T u r k o w s k i ! P a n i e f a r m a c e w t ! Darujcie! . . . Chwyc i lo 
za serce!. . . W i e k b y m w a m chcia i sluzyc!. . . Bôg n iech w a s p r o -
wadzi! . . . W s p o m n i j c i e W a n k ç d o b r y m slow^em!... Baba ja c i em-
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a /Se4iiou4n^ 
Féerie pour lc[ nuit 

d e Noël 
C OMME chaque année 

à pareille époque, le 
inonde se refait une beau
té. De gramds sapins se 
dressent aux carrefours; 
depuis le cèdre jusqu'à 
l 'hysope, les villes se pa
rent de guirlandes élec
triques; les cartes de 
voeux à vignette com
mencent à s'aligner sur 
les buffets et les chemi
nées; dans les magasins, 
les vendeurs et les ven
deuses déroulent à lon
gueur de journée les rou
leaux de papiers d'embal
lage décorés pour les ca
deaux; un peu partout, 
des personnages traver-
stis en père Noël se pos
tent dans les rues pour 
recevoir les demandes des 
enfants. Tout est prêt 
pour l 'arrivée du ruti lant 
ballon de Noël. Du bal
lon? Mais oui. J 'aime à 
me représenter Noël sous 
les espèces désuètes d'un 
aérostat, d 'un dirigeable, 
d'une montgolfière. Piloté 
par l 'auguste et affable 
vieillard à barbe blanche 
et vêtu d'une houppelande 

rouge bordée de fourrure 
dont l 'apparition nous 
remplissait jadis tout en
semble de frayeur et 
d'une indicible joie, ce 
ballon est une véritable 
caverne d'Ali-Baba. Lors
que le 24 décembre au 
soir fluera à t ravers le 
monde le sésame ouvre-toi 
de Noël, nous nous exta
sierons une fois de plus 
sur les trésors qu'il con
tient, une fois de plus no
tre coeur retardera quel
ques secondes de bat tre au 
spectacle de la veillée fa
miliale, de la messe de 
minuit, de la crèche, du 
sapin décoré et enluminé, 
de la bûche au feu ou en 
pâtisserie sur la table, du 
repas pris en commun et 
de la traditionnelle distri
bution de cadeaux. 

J ' a ime aussi à m ' imag ine r 
ISToël comme un pala is ru i s se 
lant de féerie et our lé d 'en
chan tements . Comme le pa la is 
dont par le Ph i l ippe SoUers 
dans le l ivre in t i tu lé , ,Nom
bres, m o n pala is à m o i " est 
pourvu de c inquan te por tes . 
Elles sont ouver tes sur les 
q u a t r e côtés a u n o m b r e de 

quaran te -neuf . L a de rn i è r e 
por te n 'est sur aucun côté et on 
ignore si elle ouvre ve r s le 
h a u t ou ve r s le bas... Toutes 
ces por tes ont une seule ser 
r u r e et il n 'y a qu 'une seule 
pet i te ouve r tu r e pour in t ro 
du i re la clé, et elle n 'est s i 
gnalée que pa r la t race de la 
clé... Elle cont ient ouvre et 
fe rme les six d i rect ions de 
l 'espace". Les m u r s de ce p a 
lais font corps avec le ,,Con
cer to pour la nu i t de Noël" 
de Corelli (vous connaissez?) 
et les noëls polonais . Son in 
té r i eur foisonne d 'escaliers 
secrets , de cadres dont les t a 
b leaux glissent r a p i d e m e n t et 
d ispara issent pour faire place 
à des bonshommes de neige 
et à des san tons gigognes, do 
bou tons sur lesquels on fait 
t r ès ind i rec tement pression 
et qu i p rovoquen t le dép lace 
m e n t en hau teu r , en longueur , 
de tou te une salle et le p lus 
r ap ide changemen t de décor. 
Tous les pe t i t s génies de l 'en
fance — le Pe t i t Poucet , le 
Chaperon rouge, le Cha t bo t 
té, Cendri l lon, P e a u - d ' A n e , 
etc . — sont en t r a in d'y tenir 
l eur assemblée généra le . Bien 
sûr, l 'escalier dérobé auprès 
duque l le d ragon de Craco -
vie joue à s au t e -mou ton avec 
R ique t à la houppe mène en 
Pologne. Il n 'y a abso lument 
pas lieu de r edou te r que nous 
nous égar ions ; en effet, tou t 
comme la F rance , la Pologne 

se t r ouve en plein mil ieu de 
not re p rop re coeur. 

Connaissez-vous la Fon
taine des Innocents dans 
le quartier des Halles à 
Paris? J 'ai lu quelque part 
que non loin de cette char
mante oeuvre de Jean 
Goujon, le célèbre alchi
miste Nicolas Flamel fit 
dresser à la fin du XIV-
ème siècle une arcade à 
ses initiales et que sur 
cette arcade, il fit peindre 
un homme tout noir tour
né vers une plaque dorée 
sur laquelle était figurée 
Vénus ou Mercure ainsi 
qu 'une éclipse de soleil et 
de la lune. Cet homme 
tendait à bout de bras un 
rouleau recouvert de l 'ins
cription: ,,Je vois mer
veille dont moult je m'es-
bahis". Moi aussi je vois 
et j ' entends „merveille 
dont moult je m'esbahis". 
Désireuse de nous faire 
retrouver la fraîcheur 
d'émotion de l'enfance, 
Cendrillon nous invite à 
faire un tour dans la ci
trouille fée qui lui t ient 
lieu de carrosse. Bien que 

ce soit un Français qui lui 
ait donné l 'être, le Chape
ron Rouge nous explique 
en polonais qu 'une légen
de polonaise veut que 
pendant la nuit de Noël, 
les grands méchants loups 
et toutes les autres bêtes 
se mettent à parler. Peau-
d'Ane nous pose une de
vinette. ,,Qui est-ce de-
mande-t-elle. — En Fran
ce, son nom est apparu 
pour la première fois dans 
un motet du trouvère ar-
rageois Adam de la Hal
le écrit dans le seconde 
moitié du XlII-ème siècle. 
Tel qu'il est aujourd'hui, 
il nous est venu des Etats-
Unis. Qui l'a fait venir 
aux Etats-Unis? On l'i
gnore. Peut-être sont-ce 
des Anglais. Peut-être 
des Hollandais. Ou des 
Français. Ou des Alle
mands. Ou des Polonais. 
Il est censé descendre par 
la cheminée au cours de 
la nuit de Noël pour dé
poser des cadeaux dans 
les souliers des enfants. 
Qui eist-ce?". 

Voilà ce que dit Peau-
d'Ane. Quant à „La Se
maine des Jeunes", elle 
vous fait une grosse bise 
et vous dit: Joyeux Noël! 

MARTINE 
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na psija krew... chachlacka!!... Môj dobry pan!... Rodzonym mi 
byliscie, umilowanym... 

— No, no! Wanka, uszy do gôry!... Zajdç tu do •was... zajde 
nieraz... A jak ci bçdzie kiedy tçskno... to przyjdz do mnie... 
pod cmentarz... Raczynski ci powie... on rzeczy tam nosil. 

— Gdziezbym, panie Turko-wski, smial!... —• odrzekî Wan
ka, chlipiqc. — Nie gniewajcie sic, darujcie... ja nie smiem... 
aie ja tych pieniçdzy wziqc nie mogç!... Nie mogç!... Dali-
scie dosyc..; a ja nie pieniçdzy plakac bçdç... mnie one nie po-
ciecha... darujcie smiale slovi^a!... Wezcie pieni^dze!... 

Prosta, uczci^va na tura Wanki wzruszyla farmaka. Wzi^l 
pieniqdze i, 'wyj^'wszy srebrnq papierosnicç, podal mu jq, sci-
skaj^c go za rçkç. 

— Masz, niech ci bçdzie pamiqtkq... Zaony chlop jestes... 
Tego samego dnia jeszcze Wanka swoje glçbokie przywici-

zanie do Wîadyslawa przyplacil kozq. Oto bowiem, gdy w ko-
szarach po capstrzyku zolnierze laboratoryjni rozpra'wiali o 
wyjezdzie farmaceutôw, flegmatyczny Trofim zauwazyl, iz 
jemu to wszystko jedno, bo miast Turkowskiego, Witza i Pu-
zyny, przyjdq inni... tacy sami. Waiikç odezwanie to obeszlo 
i zakrzykngi na Troflma: 

— Sluchaj... ty!... Jednq miarkq nie mierz! Taki Witz, Pu-
zyna znalezc sic moze... aie drugiego pana Turkowskiego nie 
bçdzie!... 

— Gadaj sobie zdrôw — upieral sic Trofim — a dla mnie 
on zeszloroczny snieg!!..., 

— Trofim, bo zçby poczyszczç!... Pana TurkoAVskiego sic 
nie czepiaj... bo to dusza!... 

— Et! Rozturkawszczyles sic do reszty!... — przer-wal lek-
cewaz^co Trofim. — Idz do licha razem ze s-woim panem! 

Waiika zzielenial z oburzenia. Zerwal sic ze swojej pryczy 
i rzucil sic na Trofima z piçsciami. 

. Ha! tiotrze! Wrazy synu! — wolal. — Ja ciç psija krew 
nauczç! Klaniales sic... o wôdkç prosiies... w oczy kurczyies 
sic... bçdziesz sobie panem mordç plukac?... Masz, chamie!... 

Wanka byl straszny. Zadrgala w nim jakas nieludzka 
wsciekiosc. Zanim koledzy zdqzyli rozbroic walczqcych, twarz 
Trofima przedstawiala jedn^ posiniaczon^ i pokancerowanq 
maskç... Oczywiscie krewki Wanka za poturbowanie towarzy-
sza musial odpokutowaé. 

Wladyslaw u Linowskiego znalazî sic od razu w odmçcie 
trosk, klopotôw i zmart-wien. Linowska dogorywala, apteka 
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cierpiaîa na periodyczny brak towarôw wskutek niedostatku 
pieniçdzy, nadto zja-wily sic niespodzie-wanie jakies ^veksle 
lichwiarskie, pozwy, a komornik byl prawie stalym gosciem. 

Lino'Wiski dla licznych oiçzarôw i obowiqzkôw familijnych 
za'wsze ^vydawai ponad moznosc. Choroba zony do reszty w y -
czerpala wszelkie srodki i zasoby. Dla Turkowskiego byia ta 
okolicznosc bardzo niepomyslna, bo LinoAvski zaledw^ie môgi 
mu przyrzec dwadziescia rubli miesiçcznie, bo zycie, dla osz-
czçdnosci, bylo bardzo skromne, a ôw ciqgly brak towarôw 
aptecznych i przymusowe skqpstwo przy zaopatrywaniu apteki 
w przyrzqdy i naczynia — byly mordujqce. Kazda szkoda, 'wy-
rzqdzona przez nieuwagç czy wypadek, byla niepo'wetowan^ -̂— 
nie bylo jej po prostu za co napra-wic. Wladyslaw^ przed sa-
mym wystqpieniem mial kilka bardzo korzystnych ofert, miç-
dzy innymi ofiarowywano mu posadç wr Lodzi u Mûllera, na 
trzydziesci piçc rubli, lecz odi-zucil, na pierwsze slowo Linow
skiego przystal bez wahania, chociaz nie bylo w^idoku, aby i to 
skromne uposazenie bylo mu regularnie •wyplacane. 

W parc miesiçcy po objçciu przez Wladyslaw^a posady po-
mocnika u Linowskiego AV sw^iatku mlodziezy farmackiej za-
gotowaio sic po raz drugi — tym razem silniej... 

Nie szlo juz mianowicie o ut'worzenie to-warzystwa mlo-
dych farmaceutôw, aie o w^ywolanie czegos ŵ  rodzaju strajku, 
o zmuszenie" pracodawcôw do polepszenia bytu pracuj^cych, 
o wyjednanie nowych, korzystniejszych warunkôw. Z apteki 
do apteki kursowaly odezw^y, cyrkularze, epistoly, zbierano 
podpisy i zjednywano z'wolennikôw dla spraw^y. GlÔAvnq sprç-
zynq •wszystkiego byl Doroszkowski, ktôry, zerwawszy z ale-
opatiq *, przeniôsl sic do apteki homeopatycznej i tu, zaj^wszy 
stano'wisko •wzglçdnie niezalezne od Avplywu innych wîasci-
cieli aptek, dzialal energicznie. Rezultatem wszystkich narad, 
sesyjek i sejmikôw bylo ultimatum, zqdaj^ce p>odwyzszenia 
pensji, skrôcenia pracy do dwunastu godzin, z przerwq dv^oi-
godzinmq na obiad, •wyplacania pieniçdzy na ,,zycie", a nie, 
jak dotqd, pozywienia w naturze, i zniesienia dyzurôw^ noc-
nych — albo uwalnianie dyzurujqcych kolejno pracuj^cych 
na caly dzien p>o dyzurze. 

Ultimatum po'wyzsze mialo byc dorçczone wszystkim pryn-
* A l e o p a t i a — metoda leczenia polegajqca na stoso-waniu srodkôw prze-

ciwdzialajacych cnorobie. 
H o m e o u a t i a — metoda leczenia przeciwna aleopatii, polegajaca na sto-

sowaniu w minimalnych davrkach tych lekôw, ktôre v̂ wiekszych dawkach 
wywoluj^ -w organizmie zdrowego czlowieka objawy podotone do objawôw leczo-
nej clioroby. 
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SEZOIV 
]\rA TVE!SEL]\[E GODY 

Slub, ch^vila, k tô r a na cale 
zycie pozostaje w pami^ci . 
Ten dzien dla kazde j p a n n y 
mlodej jes t j edyny , n i epowta -
rzatoy, wszys tko jes t tak ie in
né, odswiç tne . No wlasn ie , od-
swiçtne . P e w n i e ' d la tego 
wszyscy chcq b rac s lub w 
Boze Nariodzenie. Na wie le 
miesjçey maprzôd zamawia sic 
miejsce w swl^tecznej k o l e j -
ce id© ,,slubnego kobierca" . 

N a w e t najno'woczesniejsza 
dzieiwczyna marzy ŵ p r z e d e -
dniu s lubu o wrelonie i p içk -
nej po-wlôczystej szacie. M o -
ze to jakies remin iscenc je z 
dziecinstwa, chçc przezycia 
. .niaprawdç" bajki o p içkne j 
krôle"svnie? A moze po pros tu 
zwykie dzie^vczQce p r à g n i e -
nie, by w t y m w a z n y m dniu 
wygl^dac inaczej , niezAvykle... 
W kazdym razie sukn ia jes t 
wazna. 

Aie... szycie jes t kosz towne 
i klopotli 'we, poza t y m ihiosq-
ce ryzyko: czy sic uda? G o t o -
we sukn ie nie za-wsze s^ n a 
kieszeA mlodych. Pozosta je 
zatem wypozycza ln ie s l u b -
nych stnojô-w, do k tô rych u -
d a j ^ s i^ ïiiajrozs^dniejsze n a -
rzeczone. Wlascicielkî w a r -
szawsklch \vypozyczalni sq 
chyba naj lepie j zorientow^ane, 
j ak i e dzisiejsz^ painnç mlod^ 
tnapiq roz terk i , j ak i e set a k t u -
a lne ich klopoty, j ak ie m a j ^ 
wyiobrazenia • o malzenst-wie. 
Czçsto podczas oglçdzin, za-
s tanawian ia sic inad fasonem i 
rodza jem tkan iny wys luchu jq 
z\ivierzen, sluzq radq, pocie-
szajq, dodajq odwagi . Niek tô -
r e k l i en tk i miart-wiq sic, ze 
, ,pozyczone" n ie przynos i 
sczzçscia, a ie bywajq tez k o -
biety , k tô re b ra ly jiiz s lub w e 
wlasne j k reac j i i ma lzens two 
sic roziecialo. 

J a k i e sq wymagainia p rzy-
szlych mçza tek? Przewraznie 
dajqce s i c sprowpadzic do j e -
dnego, zeby sukn ia byla t aka , 
j ak ie j n ik t mie rna i zeby w y -
gl^dac w niej j a k gwriazda 
filmowia. Nie wszys tk ie p içk-
ne sukn ie majq j ednak p o w o -
dzenie, na przyk lad cudo^wna 
z o ryg ina lnych koronek , m i -
s te rn ie na szywana d robn iu t -
k imi pe re lkami , j a k b y p rzy -
pruszoïna rosq, -wisi n ie tkn iç ta . 
„P içkna — mô-wiq k l ien tk i — 
aie per ly to Izy". 

Z k i m przychodzq, bo p r a -
wie z a d n a z mlodych kobiet 
n ie przychodzi sama. N a j -
czescîej z manci^, cioci^, -wiele 
zjaAvia sic z ko lezankami z 
uczelni , z p racy . Te os ta tn ie 
lubig doradzac fason sukn i 
n ie za-wsze szczerze. Czaisami 

CHUOPIEC 
CZY 

J e d n a z a m e r y k a n s k i c h 
f înn medycznycl i zamierza 
wypuécié na r y n e k apa-
r a t u r ç do l iadania plci 
PTzyszlego dziecfca. ï*o-
dobno juz w c z w a r t y m 
Tuiesi^cu ci^zy mozna u -
-^talié: eblopîec czy dzie'W-
rzynka . Twôrcy noTvej m e -
îody twie rdz^ , ze TV âlinie 
r i çza rne j kobie ty , k t ô r a 
pTodziÊ m a ctitopca, w y -
«;tçpuj^ ma lenk ie ilosci 
JioTinonu mçskîego. Wykry -
rie tycl i h o r m o n ô w przez 

• ïpara tuTç medyczn^ poz-
woli stuprocento^vo daé od-
powîeâz na py tan i e : clilo-
piec Czy dzie 'wczynka? 

przychodzi tylk(0 mîôda pa ra , 
a i e z przysziegio mçza przy 
wyborze sukn i przev^aznie n ie 
ma zadnego pozytku. Ob lu -
bieniec zachwyca sic kazd^ 
sukni^ , bo p rzede wszys tk in i 
podoba m u sic jego dz iew-
czyna. P e w n i e w j akis czas 
po s lubie min ie t en bezk ry -
tyczny zachwyt , lepiej j ed 
nak , aby ta chwi la nadesz ia 
j a k najpôzniej . . . 

ALE ZANIM PADNIE 
SAKRAMENTALNE 

„TAK'' 
...przyszli ma izonkowie musz^ 
sic pozjnac, polubic , zako-
chac, chciec p rowadz ic w s p ô l -
ne zycîe. Nie w s z y s t k i m u d a -
je sic znalezc odpo"wiedniego 
p a r t n e r a . Wtedy z porruoca 
przychodza b i u r a m a t r y m o -
nia îne , n iek iedy z^vane i ro -
nicznie „nowiOCzesnymi s w a t -
kami" . Biuro matrymoinialne 
o mazwie „Negy ^rszak czyli 
„Cztery pory r o k u " p r o w a d z o -
n e przez p a n i ^ Rozsç Szilagyi 
miesci s ic w -wytwornej -willi 
w X I dzielnicy Budapesz tu . 

P a n i Szi lagyi jes t z zawodu 
dziennikiark^, N c w a p raca 
bardzio j a pas jonuje . ,,Nigdy 
— - môwi — chtoc ki lkariascie 
la t za jmowalam sic dz lenn i -
kars t 'wem, n ie m i a l a m okazji 
do n a w i ^ z y w a n i a z ludzmi t a k 
bl iskiego k o n t a k t u , pozna^v"a-
inia ich losu, -wysluchiwania 
t ak szczerych zwierzeù". O -
prôcz persone lu a d m i n i s t r a -
cyjnego w prowadzen iu b iu 
ra pomaga pan i Szi lagyi 
t rzech psychiologôw... 

Kazdy k a n d y d a t na k l ien ta w y -
pelnia k rô tkq a n k i e t ç uzupe ln io -
n^ rozmowq z kierowmiczkg. Do-
piero po t y m zapada decyzja, czy 
t>iuro moze k l i en towi zaofero%va6 
swoje usîugi . "W p r z y p a d k a c h t)ar-
dzo t r u d n y c h , k i e d y niew^ielkie sg 
szanse, a b y znalezè p a r t n e r a czy 
pa r tne rkq , nama-wia si^ zglaszaj^-
cq osobç, aby nie naraza la sic na 
koszty, k t ô r e mogg okazaô si^ 
niecelov/e. 

Na n a s t ç p n a "wizytç k l ient 
przychodzi juz z wype in io -
n y m przez siebie szczegôïo-
•wym kwes t iona r iuszem i do-
kunaentami . Rozmawia rô'w-
niez z psychologiem, z k t ô -
r y m dzieli sic swoimi -w^tpli-
•wosciami i uzupe in ia b siobie 
infiormacje. Opla ta w biurze 
,,Cz':ery pory r o k u " jest uza -
lezniiona od zarobkôv/ k l ien ta , 
wynos i 20 proc, z a d e k l a r o w a -
nej sumy dochodôw miesi^cz-
nych, j e d n a k nie mnie j niz 
200 forintô^v. Wysokie s tosun-
kowo ceny "wynikaja z tego, 
ze b iu ro korzys ta z maszym 
e lek t ronicznych , k tô re s^ 
bandzo kosz towne. , Wszystk ie 
in formacje «o k l i en tach k o d u -
je sic na t a smie pe r fo rowane j 
i... od tej pory ciçzar rolî s w a -
ta spoczywa na ,,barkach'* 
kompu' tera . Maszyna w y b i e r a 
kandydatôw^ takich, k tôrzy 
teore tycznie povirinni sobie 
odpowiadac . 

Nie jes t to zadanie latw/^e. N^' 
jednego mçzczyznç p rzypada bo-
•wiem pi^é zgîaszajqcycb • si^ do 
b iu ra kobie t . Klopoty s^ nie ty l -
ko z nad-wyzkq przeds tawic ie lek 
plci p i ^ k n e j , d rug i z kolei p r o -
b lem to wzrost , ivialo zgiasza siq 
^vysokicti mçzczyzn, na tomias t , 
j a k na i roniç , pan ie s^ prz.ewaz-
nie ^vysokiego wzros tu . Z m n i e j -

ÎPoto M. Klos 

szone szanse znalezienia oblubien-
ca m a j ^ takze kob ie ty z wyzszym 
wyksz ta lcen iem, "W proporc j i w y -
gl^da to j a k 1 ; 7. Wiasciv/e us îu
gi b iura koriczq siQ po zaa ranzo-
w a n i u p ie rwszych spo tkan . Od-
bywaj4 sic one albo "W salonacb 
will i , albo w otaczajqcym j ^ 
ogrodzie , czasem po pros tu k i i en -
ci uma\v ia j^ si^ telefcnicznie na 
miescie lub spotykajq na w s k a -
zanej przez b iuro imprez ie a r t y -
s tycznej . 

Czy dzialalnosc k o m p u t e r a 
j a k o s w a t a przymosi efekty? 
Dokladnie n ie v/ iadomo, bo 
nie wszyscy zawiadamia j^ , 
j ak potoczyly s i^ dalsze lo -
sy znaj[omosci, n iemnie j l icz-
ba zaproszen ^na s luby s w i a d -
czy, ze k o m p u t e r dobrze ^vy-
wi^zuje sic ze swych obo-
wiazkôw. 

TYGODNIK POLSKI 4 1 

Sujic|teczne 
ostrzezenie 
dietet]^ka 

P r z y s m a k i swi^ teczne , 
d o m zaopa t rzony na ki lka 
dn i , n a stolacti same wspa-
nialosci, j ak oprzec sic po-
kusie sp rôbowania wszyst-
kiego? Zachowac r e z e r w ç 
— to pierwsze slo'wa ka*-
dego d ie t e tyka . 

OrzecHy m a j ^ 705 ka lo -
r i i , gçs — ponad 300, szyn-
ka — 280. TVystarczy zjesc 
ty lko po 100 g r a m ô w z 
t y c h typowo éwi^tecznycU 
dan , popijaj^c to w i n e m 
(kielîszek czerwonego wina 
— 86 kalorî i ) , wypié szklan-
neczkç cocktai lu z wer -
moutl ieni — 175 kalor î i , na 
deser sprôbowac , czy uda l 
sic t o r t — 500 kalor i i , a b y 
wycze rpac n o r m ç ka lo rycz -
nq doz'wolon^ n a ca l j ' 
dzien. A stôl kusi i nçci-
Tak w^îçc, k to w okresie 
swi^ tecznym pozwoli sobîe 
ulec ï akoms twu , ani sic 
spostrzeze, gdy spore mu 
w ci^gu tygodnia p r zybç -
dzie. Powie ktos, ze n ie ma 
sic czym przejmo-wac? 2 e 
t rochç wiçcej r u c b u i nad -
wagç sic usunie? Nie ta 
kie to pros te î 

Owszem, mozna s t rac ic 
dwa i pôl k i log rama , (a 
tyle mn ie j Wiçcej p r z y b y -
wa swi^ tecznym takomczu-
cbom), jeâli codziennie przez -
petn^ godzinç, p rzy zacbo-
•wanîu n î skoka loryczne j d ie-
ty, bçdzîe sic in t ensywnie 
cwiczylo; po 10 dn iach co-
dziennego biegu, albo po 21 
dniacb gôrskie j wspinacz-
ki , po 29 dn îacb j azdy na 
n a r t a c b , po 35 â n i a c b in-
tensywne j g imnas tyk i , po 
38 dn iach p lywania , po 42 
dn iacb tanczenia fox t ro ta , 
po 50 dn îacb codziennego 
godzinnego spaceru — jest 
szansa, ze s t rza tka fvagi 
cofnîe sic o owe 2,5 kî lo-
g r a m a . 

Niemnie j zyczymy "wrszys-
tk îm smacznego! 

DZIEN DZISIEUS2Y 
DA\A/NYCH G>A/IA2D 

A l F l >i E T 
S A V O I n E I X 

La dînde de Noël 
Si la t r ad i t ion polonaise prévol t , pour la Noël, des p la t s sana 

v i a n d e e t u n i q u e m e n t composés de poisons, de pâ tes au 
pavot et de g â t e a u x les plus divers (voir Noël de l 'an passé), 
c'est pa rce que l'on ne révei l lonne pas après la messe de m i 
nui t ma i s ve r s c inq heures de l ' après -midi . De plus en plus 
pour tan t , la d inde classique a p p a r a î t sur les tables re jo ignant 
p a r là une cou tume dont on peu t p resque dire qu'el le est 
mondia le . 

P r e n e z u n e d inde de t ro is à q u a t r e kilos et débar rassez - l a du 
foie et du cou. A l ' in tér ieur de la dinde, vous pouvez glissez 
u n e grosse po i re coupée en q u a r t i e r s ou bien une p o m m e éga
lement e n quar t i e r s , sans omet t re de saler et de poivrer . Après 
avoir recousu les ouver tu res , bridez la volail le puis frot tez- la 
de sel. Met tez- la d a n s un four moyen, sur la grille en la issant 
la p laque au-dessous . Q u a n d elle a u r a bien doré sur toutes ses 
faces ( re tournez- la p o u r cela), versez un ve r r e d 'eau dans la 
p laque , ainsi la v iande de la dinde ne se ra pas sèche. 

Vous pouvez faire une sauce avec le foie de la volail le, il 
faut a lors le passer cru à la moul ine t t e e t faire reven i r dans 
du beu r r e en sa lan t et poivrant . Q u a n d la d inde sera p rê te r e 
cueillez le jus de cuisson que vous a jouterez dans la saucière 
au foie, pu is découpez la volai l le et versez encore dans la s a u 
cière le jus . 

Habil lez un p la t des m o r c e a u x de d inde e t garnissez avec les 
qua r t i e r s de poire 6u de pomme. Servez avec des m a r r o n s bien 
sûr, en purée ou sautés . 

Et joyeux Noël! 
Emest ine DODUE 

G r e t a GARBO: 

Zawsze otaczala jq mgiell ia 
tajemnicziosci, ba rdzo wczes -
nie wycofala sic z fi lmu, s t a -
r a n n i e ui^rywa s'woj^ t w a r z 
za duzymi c iemnymi o l îu la ra -
mi. Zmieni la tez zupeinie s tyl 
ub i e r an i a sic. Nie ma w n im 
juz nie z dawne j e legancj i i 
dobrego smaku . 

P e w i e n a m e r y k a n s k i fo tore-
por te r , k tô ry zamierza l jq sfo-
tografowac. gdy \vychodziia z 
domu, dlugo zas tanawia l sic, 
czy m a przed sobq ,,Miss G a r -
bo", j a k n a z y w a j ^ j ^ znajo-
mi . Gre t a byla u b r a n a n i edba -
le, w pantof lach n a p lask im 
obcasie, "w dlugich niezbyt 
szyko^vnych spodniach i n ie -
odi^cznych okularach. . . 

, ,Boska G r e t a " ma w te j cli\vili 
60 lat i mieszka samotn ie p rzy 
no-wojorskiej 52 ul icy. Ma n ie -
•wielkie grono znajomych, duzo 
czasu poswi^ca na podrôze. Uni -
ka w^szelkiego rozglosu, k tô ry jed
n a k towrarzyszy jej nadal . Dowo-
dem tego chociazby kolekcje m o -
dy à la Garbo , o czym nleda'wno 
plsal ismy. 

Mae WEST: 

Cieszyla siQ niegdys p o p u -
larnosciq, podobnie j ak Gre ta 
Garbo , aczkolwiek r ep rezen -
towala inny styl. Dzis rôwniez 
niewiele j ^ l^czy z Garbo . 
Mae West, pomimo s"woich 77 
lat, przyjç la rolç w filmie 
,,Myra Breckenr idge" , w k t ô -
r y m kreuje rolQ... kobie ty 
wrampa. Mieszka we •wspania-
lej •willi w S a n t a Monica "w 
Kaliforni i , pos iada bizuter iç 
war tosc i wie lu mi l ionôw do-

la^ô^v. W podrôzach t owarzy -
szy je j zaw^sze dwôch u z b r o -
jonych agen tôw to-warzyst-wr 
a sekuracy j nego. 

Kaliforni jska willa a k t o r k i pei
na jest posqgôw i posqzkô'W "We-
nus, ozdabiajE} ja t akèe liczne 
rzezby oraz malowidia a m o r k ô w i 
aniolkô-w.. Sufit sypia in i p o k r y t y 
jest o g r o m n y m i lus t r àmi . Czy 
j e d n a k IVEae West przegl^da sic w 
nim t ak cliçtnie j a k kiedys . 

Gloria SWANSON: 

Pomimo 73 lat, p rowadzi 
n iezwykle a k t y w n y t ryb zy-
cia. Wyst^puje w tele^vizji, 
rzezbi, ma lu je i pro jek tu je 
modQ damsk^ , 

Z piQciu malzeés tw, z k t ô 
rych zadne nie ivyt rzymalo 
prôby czasu, dochoyvala sie 
dw^ojga dzieci i osroiorga 
wnuczqt . Mieszka j e d n a k sa
ma. Ma zreszt^ gdzie. Jes t bo -
w^lem posiadaczk^ t rzech k o m -
fortowo urzadzonych willi. 
Zywo interesuje sic wspôlcze-
snym fi lmem, choc m a o n im 
kry tyczne zdanie. W y s u w a za-
strzezenia pod adresem a k t o -
rô-w i ak torek , zarzuca im 
brak wlasnej i ndywidua lno -
sci. Razi m sztucznosc dzis le j -
szego zycia, k tôre j -wydala 
walki?. P rowadz i k a m p a n i ç o 
n a t u r a l n a war tosc p r o d u k t ô w 
spozywczych, o czystosé po-
wie t rza i wody. S ta la sic 
au torkq znanego w Stanach 
Zjednoczonych po^viedzenia, 
ze gdyby jakié ludozerca zjadl 
wspôlczesnego Amerykan ina , 
umar lby na skutek zatrucia 
rozmai tymi substancjami zna j -
dujgcymi sic \v jego organiz-
mie. 
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-fi/l^CC t4^^^t^S. 

K R Z Y 2 0 W K A Z CHOINKA 
P O Z I O M O : 2) zbiornik n a benzynç w samochodzie, 4) na jp i çkn ie j -

sza z papug , 5) n iespodzianka pod choinkq, 7) bibl i jny bra tobôjca , 
8) waga opakowan ia t owaru , 9) zaloty, .umizgl, koperczaki , 14) w i c e -
krô lowa polskich rzek, 16) dwadziescia cztery godziny, 18) ozdobne 
wyszycie n a spodniach gôralskich, 21) t a rgowisko ze s t r aganami , 
23) iest n im milczenie, 26) rywal izac ja handlOTva, 27) tysiqc k i logra-
mô-w, 28) lepszy niz nie. 

P I O N O W O : 1) rodzaj kielicha, puchar , 2) przes luchanie sledcze lub 
oglçdziny lekarsk ie , 3) pojazd pogotowia ratunko^vego, 5) p rawobrzez -
na Warszawra, 6) zatyczka do bute lk i , 9) w y d m a sniezna n a drodze, 
10) waTvrzyn, 11) leje z niego g'waitowny deszcz, 12) k l a m s t w o m a 
je k rô tk ie , 13) niedoscigniony wzôr doskonalosci , 15) buta , pycha, 
hardosc, 17) rokosz, zbrojny spisek, po"\A^stanie, 19) scena cyrko'w^a, 
20) b r a t Lécha i Rusa , 21) czçsc taneczna opery, 22) klasztor , 24) lek-
kie mgïy n a d m o k r a d l a m i , 25) n i emy rozinôwca dziada. 

PRZEKHADANKA 

Rozwi^zanie 
krzyzôwki 

z przyslowiem 
z n r 4 9 

JEST TO CNO-
TA NAD CNOTA-
MI TRZYMAC 
JÇZYK ZA ZÇ-
BAMI. 

POZIOMO: 1) 
rejestr, 5) przekqs, 
9) zqdlo, 10) za-
wadiaka, 11) po-
roze, 12) sandaly, 
14) lepianka, 15) 
terkot, 18) mçst-
tvo, 20) kordonek, 
23) nçkanie, 25) 
zamiec, 27) cie-
miqzca, 28) tratoa, 
29) ekspert, 30) 
agresja. 

PIONOWO: 1) 
rôza, 2) jadlospis, 
3) stodola, 4) roz-
terka, 5) piwosz, 
5) zadanie, 7) kla-
sa, 8) statystyka, 
13) eliminacje, 16) 
kontenans, 17) po-
•;zwara, 19) winni-
ce, 21) domator, 
22) meczet, 24) 
kleks, 26) baba. 

J&ÏÇKAEWISZMS^^UMSBL 

^ 

Pros imy na jp i e rw odgadn^c 14 v/yrazôw^ w k luczu porr.ocni-
czym o podanych nîzej znaczeniach i ich l i tery podsta"vs,ic n s 
miejsce liczb zamieszczonych obok. Nas tçpnie do k r a t e k r y s u n 
k u oznaczonych l iczbami od 1 do 53 nalezy wpisac z klucza 
pomocniczego l i tery odpowiadajqce ^vlasci^vym liczbom, W p i -
sane w ten sposôb l i tery czytane zgodnie z kolejn^ n u m e r a c j ^ 
dadz^ teks t rozw^i^zania. 

KLXJCZ POMOCNICZY: 
4 — 10 — 34 = przybytek; -wymiaru sprawiedliwosci, 
I — 46 — 5 = kwiat przed rozk'witniçciem, 
7 — 2 — 19 — 6 — 12 = rosyjski tanîec ludowy z prysiudamî, 
39 — 9 — 16 = jak Pan Bôg dopusci» to i z niego wypusci, 
II — 20 — 18 — 33 = porçczenie wekslowe, 
49 — 22 — 17 — 30 = kije do mtôcenia zboza, 
23 — 25 — 14 — 37 — 8 = znak odejmowania, 
3 — 26 — 24 = roslina wlôknista i oleista, 
31 — 40 — 42 = aktor grajïicy za pomoczi mimîki, 
32 — 41 — 21 — 28 — 52 = b o k o b r o d y z w i s a j q c e j a k l o k i , 
29 — 48 — 50 = w a d a "wzroku p o w o d u j ^ c a k r z y w e s p o j r z e n i e , 
53 — 13 — 38 — 51 — 15 = b a r d z o d r o b n a k a s z a z p s z e n i c y , 
43 — 44 — 45 — 47 = b r z a s k , z o r z a p o r a n n a , 
27 — 35 — 36 = parôTV, -w^Tvôz, w q d ô l . 
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Pro-îimv n a i p i e r w w kazdej z przeds tawionych na r y s u n k u czterech p ionowych k o l u m n zawie -
rafacvcS^ PO c z t e r T t S e l k i t ak poprzes tawiac poszczegôlne tafelki , aby wpl sane w m e po 2 l i tery 
w M n ï ï p i ^ n o w e l czytane z gôry"^ na dol u tworzy ly nazwy 4 - - « * - " ^ ^ ^ f ^'^ '^^ ^ ^,°f^% ^ 
t ak im przes tawien iu tafelek l i tery wpisane w l inn poziomej — tez P° ^ w k^f^f•'. *//^J,';î ,^ 
znajdî, sic w t ak im polozenlu, ze czytane poziomymi wie r szami ^adzg f ragment polskiej k o l | d y 

R o . w I , . a n i a p ros imy nadsy lac pod adresem redakc j i w " ^ S " * '"" '* . ' ' '«" t°L?^=,f ."* '^ U^ô«v 
m a sic n u m e r u z dopiskiem na kopercie „Ro z ry w k i umys lowe" . Wsrod Czytelnikow, k torzy 
ciadeslq bezMçdne rozwi^zania , rozlosujemy NAGRODY K S I A ^ K O W E . 

Tygodnik Polskî 
L A S E M A I N E 

P O L O N A I S E 
2 3 , r u e T a i t b o u t , 

P a r i s I X 
T e l . : T A I 7 6 - 4 4 , 

T A I 7 6 - 5 1 
C . C . P . 9 2 . 2 0 - 7 6 P a r i s 

M - m e O l g a K u c 
3 1 4 , r u e W a r m o n c e a , u , 

• 6 0 0 0 - C h a r l e r o i 
C . C . P . 6 6 . 6 9 . 4 5 

B e l g i q u e 

C e n a p r e n u m e r a t y : 
kwartalnie: 9 F. — 9e Fr. B. 
pôlrocznîe: 15 F. — 150 Fr. B. 
rocznie: 25 F. — 250 Fr. B. 

P r é s i d e n t D i r e c t e u r 
G é n é r a l : D a n u t a 

J A G O S Z E W S K A 
B i e n a i m é 

IMPBIMEHIE 
Zaklady Graficzne ,,Tamka", 
Zakl. nr 1, Varsovie, Tamka 3. 

Pros imy odgadn^c 19 
"ivyrazô^v 5- l i terowych o 
p o d a n y c h nizej znacze
niach i wp i saé j e p r a -
%voskrçtnie dos rodkowo 
do odo"wiednich pol r y 
sunku , Xjitery, k t ô r e sic 
zna jd^ "W poiach z kôl -
k a m l , czy tane v/ prawro 
w e d l u g kole jnej n u m e -

! racj i wyrazôw^ dadzq 
rozwi^zanie . 

' ZNACZENIE WYRAZOW: 
1) kawalek pola lub wy-
pad na tyly wroga, 2) 
ârzazga bolesnîe klôj^ça, 
3) kaTCzma, oberza, knàj-

S pa, 4) przyslovvio^vy szew-
; ski gnîe^v, zlosë, 5) narko-
î̂  tyk otrzymywany z maku, 
L 6) wglçbienie w scîanie, 

nisza, 7) strasz^ ponoc w 
starych zamkacli, 8) lekka 
tkanina -wlochata z wetiiy 
angorskîej, 9) pouczajqcy 
sens bajki, 10) tajny, u-
mowny alfabet, 11) krupy, 
12) miejska kolej podzietti-
na, 13) zwaliska, rumowi-
ska, Tuîny, 14) slup na za-
glbwcu, 15) gwaltowny ïvi-
clier, na'watnica, 16) jaskt-
nia v̂ skale, pieczara. 17) 
brori pszczoiy, 18) bi^kit 
nieba, 19) uskrzydlony vfifyr 
dobToci i doskonaloâcî. 
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ff LA BOUTIQUE POLONAISE 9f 

25, Rue Drouot - P A R I S 9 - è i n e 
Métro: RICHELIEU-Drouot i Le Pelefier 
R . C . S e i n e 57 B 126-93 

Tél. : PROvence 83-37i 
Autobusy : 2 6 — 32 42 - 43 - 49 - 67 - 74 - 85 

C.C.P, PARIS 189 46 68 

polecci po cena^clî oajnîzszyeli : 

Wyroby szluki ludov^ei î zdobnicfvvfo polsiciego 
K i l i m y • B i e z n i k i m N a r z u t y • W s t ^ z k i • N a s z y j n i k i % \ A / y r o b y z d r z e w a 
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z e s l o m y • C e r a m i k a • \ A / y c i n a n k i ® R Q C z n e h a f t y # L a l k i \N s t r o j a c h l u d o -
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KSIAZKI p o l s k i e L i t e r a t u r a k l a s y c z n a • L i t e r a t u r a \ A / s p c > * c z e s n a 
• E n c y k i o p e d i e • S * o \ w n i k i ® L i t e r a t u r a n a u k o w a 
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p i Q k n e > A / ' y d a w n i c t w a a r t y s t y c z n e ® S p i e \ A ^ n i k i i N u t y • Po>A^iesc i d I a m * o d z i e -
±y • B a j k i i b a é n i e d I a d z i e c i • K s i ^ z k i s z k o l n e • E l e m e n t a r z e i C z y t a n k i 
• Z b i o r y p o e z j î i w i e r s z y o r a z w y d a w n i c t w a f r a n c u s k i c h a u t o r ô w w j ç z y k u 

p o l s k i m 
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Poiskie poczfô^A/ki swiqteczne i k ra joznawcze 
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La tournée du turon avec le nouvel an 
SUITE DE LA PAGE 5 

Les chiens aboyèrent . Ça senta i t le 
foin e t le sapin. Nous all ions avec le 
chan t du tu ron chassé p a r les loups 
de ses q u a r t i e r s d 'hiver . Au-dessus de 
nous é ta i t l 'étoile. 

J e dansa is sous les a rb re s de Noël, 
sous les a ra ignées ^ fai tes, de 
br ins de pai l le ou de pap ie r gaufré de 
couleur . Les pâ t r e s m e venda i en t aux 
fermiers . J e p é n é t r a i s dans les pièces. 
Des cases, je re t i ra i s les p o m m e s en 
fouies d a n s le gra in . Des gaules , j ' a r 
r acha i s les colliers de saucissons. J e 
péné t r a i s ensu i te dans les é tab les . A u x 
a g n e a u x n o u v e a u x - n é s , a u x poula ins , 
chevre t t es et v e a u x , j ' e s suya i s les yeux 
aveugles avec de la mie de pa in 
t r e m p é e dans du pet i t lai t t iède. Les 
bê tes m e lécha ien t les m a i n s , le m u 
seau velu. J e leur susur ra i s à l 'oreille 
des chan t s ple ins de foin, de blé , de 
cailles. E u x meug la i en t dans mes ore i l 
les des cant iques an imais ourlés de 
la ine , su i t an t le la i t e t le miel . 

A u x filles s 'enfuyant d e v a n t moi 

ve r s le ves t ibule , s a u t a n t s u r les l i ts 
dans les hau t s éd redons , je four ra i s 
dans la m a i n des p o m m e s d 'apis. E t 
q u a n d je sortais dans le champ, sous 
les a rb res , p rès des vergers ceints 
d 'une pa l l i ssade , il m e sembla i t que 
je por ta i s m a tête de bois j u sque sous 
l 'étoile du soir, que j e foulais la Voie 
Lac tée défoncée d 'ornières laissées p a r 
le G r a n d Char iot . 

E t d 'en h a u t je voyais commen t mes 
semblab les m u s a n t dans les b o q u e 
t e a u x enchevê t r é s de genévr ie r s , cou-
dries. et c h a n v r e sauvage , l eva ien t aux 
cieux l eu rs m u s e a u x velus , en bê lant . 
D'en h a u t je leur faisais p leuvoi r 
g lands , noise t tes , apis . E t e u x d r e s 
sa ient les pa t t e s de dessus le b o q u e 
teau et caressai t m o n dos de mouton . 

Chargés de pommes , de saucissons, de 
m o r c e a u x de f romages secs, de gale t tes 
de f roment , nous p é n é t r â m e s dans le 
ve rge r de la veuve . Le violon se fit en
t end re . La c o r n e m u s e répondi t . Les p â 
t r e s e n t r è r e n t dans le ves t ibule avec 
l 'étoile e t les bâ tons à c lar ines . J 'enf i 
lais ma tê t e du t u r o n . En t ra i s d e r r i è r e 
eux . J ' é ta i s dans le vest ibule , dans ma 
pelisse de mouton , accolures de pail le et 

l iens de c h a n v r e fixés à m a tê te . Des 
fourmis coura ien t sur coeur de tu ron . 
Des abeilles passa ient . De r r i è r e les four
mis, dans la houppe l ande d 'un caval ier 
a l logène, a r r iva i t u n h a n n e t o n . 

L a po r t e fut po'assée. P a r m a gueule 
en t rouve r t e , la lumiè re de deux l a m 
pes à pé t ro le accrochées à u n e pou
t re , m 'ébloui t . J e pr i s aj>pui au sol 
de t e r r e b a t t u e du ves t ibule . Secouais 
la tè te . Saut i l la is . Des porcimes se dé 
v e r s è r e n t de l 'une des poches de la 
pelisse. L ' une d'elle rou la j u s q u ' a u x 
pieds de Magdusia . Les music iens j o u 
è ren t u n e polka . J e sauta is en c a d e n 
ce. Tomba i s sur les genoux. M'affa
lais pa r t e r r e . J ' é t a i s h e u r t é de bâ tons , 
bousculé . J e bondis à q u a t r e pa t t e s . 
Bêlais . Sau ta i s p a r dessus la tab le , 
me faufilais sous le lit. Bousculées, 
les filles cr ia i l la ient de plus belle. J e 
fourra is m a tê te de bois dans les 
m a i n s des femmes . Elles me r epous 
saient . J ' a p p r o c h a i de la veuve . Les 
pâ t r e s m e vend i r en t à elle pour une 
bo t te de foin. 

D 'un bond j e fus près de Magdusia . 
Elle m e repoussa . S 'enfuit d e v a n t moi . 
Alors j ' oub l i a i m a n a t u r e de t u r o n 
sort i du bois. J e re je ta i m a tê te de 
bois et hu r l a i : 

— C'est moi ! 

Les femmes b a t t i r e n t des ma ins . Pous 
saient de pet i ts r i res mal ic ieux . lUEais 
IVEagdusia accouru t ve r s moi , p r i t mes 
mains et me fit asseoir à côté d'elle 
p rès du fourneau . 

De concer t qu' i ls é ta ien t avec moi les 
music iens j o u è r e n t et c h a n t è r e n t l ' é ta t 
de demoisel le . La tab le fut poussée dans 
u n coin. On e m p o r t a de la pièce les cr i 
bles, le duve t et les roue t s . La fête 
commença i t . 

La ma i son re ten t i ssa i t de m u s i q u e , 
de chants , de f r appemen t s de pieds . 
Les gens s ' approchaient des croisées. 
Le ve rge r en é ta i t déjà plein. J e d a n 
sais a v e c Magdusia . L a t ê t e m e t o u r 
nai t . J e lui chuchota is des re f ra ins de 
noces et des chan t s de tu ron . J ' e m 
brassa is ses cheveux , ses y e u x , ses 
lèvres . De la poche de m a pel isse, je 
r e t i r a i la bague achetée à la fiore. J e 
la lu i j e t a i dans le corsage. Elle m e 
repoussa . C o u r u t â sa m è r e . El les se 
consul tè ren t long temps à vo ix basse. 
Enfin la veuve v in t à moi e t m e ba isa 
le front . E t de nouveau j e dansa is 
avec Magdus ia . J e chan ta i s comme si 
je t r aversa i s un bois p r in t an ie r plein 
de coucous et de loriots . 

Tadeusz NOWAK 
traduction de W. Nowakowska 

') E lément décorat if accroché au Dla-
fond en forme d 'a ra ignée . 
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